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ARTISAN    TRADITION
TIMELESS  TOUCH

Nel 1974, la nostra falegnameria, nata come impresa familiare a Nogara,
Verona, ha avviato un viaggio unico, intrecciando la tradizione artigianale

con il design moderno.
La nostra filosofia è un equilibrio armonioso tra l’eredità del passato, le

esigenze del presente e il pensiero rivolto al futuro.
La tua casa è lo specchio della tua personalità, e noi siamo qui per

trasformare la tua visione in una realtà tangibile. Con il nostro impegno
per mantenere la qualità, l’innovazione e la cura artigianale, miriamo non

solo a fornire mobili ma a presentare un incontro straordinario con il
design italiano. Benvenuto nel mondo dell’artigianato, dove ogni pezzo è
una testimonianza della nostra passione per l’arte e della dedizione alla

creazione di spazi unici.
-

In 1974, our carpentry, born as a family business in Nogara, Verona,
embarked on a unique journey, intertwWining artisanal tradition with

modern design.
Our philosophy is a harmonious balance between the legacy of the past,

the demands of the present, and forward-thinking for the future.
Your home is a reflection of your personality, and we are here to turn your
vision into tangible reality. With our commitment to maintaining quality,
innovation, and artisanal care, we aim not only to provide furniture but to

offer an extraordinary encounter with Italian design. Welcome to the
world of craftsmanship, where each piece is a testament to our passion

for art and dedication to creating unique spaces.
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VILLA BORGHESE
La collezione Villa Borghese si ispira fortemente allo stile francese Luigi XVI e al Neoclassicismo che fiorì in Francia e 
in Germania negli anni tra il 1770 ed il 1806.
Lo stile Luigi XVI fu caratterizzato da un ritorno alla semplicità e alla linearità dei classici greco-romani.
Un perfetto equilibrio tra le delicate sfumature del legno e i profili geometrici: l’abitare del momento è nel segno 
dell’armonia con forme sobrie, ma ben definite. La parola d’ordine è freschezza per un vivere confortevole e 
sostenibile.
-
Villa Borghese collection is strongly inspired by the French Louis XVI style and the Neoclassicism that flourished in 
France and Germany in the years between 1770 and 1806.
The Louis XVI style was characterized by a return to the simplicity and linearity of the Greco-Roman classics. A 
perfect balance between the delicate shades of wood and the geometric profiles: the living of the moment is in the 
sign of harmony with sober but well-defined shapes. The watchword is freshness for a comfortable and sustainable 
living.
-
Die Designer von Bordini Arredamenti wurden beim Entwurf der Kollektion Villa Borghese eindeutig vom
französischen Stil des Louis-seize (XVI) und des Klassizismus in Frankreich und Deutschland inspiriert: Ein perfektes 
Zusammenspiel der Holzmaserungen und der geometrischen Profile mit geradlinigen, schönen Formen. Die 
Kollektion Villa Borghese verspricht ein Leben im Einklang mit dem Moment, der Harmonie und dem Komfort.
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HOLZ UND VERARBEITUNG

Die Massivteile der Collection Villa Borghese (Kranz, 
Sockel, Rahmen und Profilleisten) sind aus Linde 
gefertigt. Für die furnierten Teile (Fronten, Seiten-
teile, sichtbare Rückwände und Platten) verwenden 
wir Kirschbaumholz. Besonders grazil wirken bei 
dieser Kollektion die Kannelierungen an den Lisenen 
und Füßen; typisch sind auch die rhombenförmigen 
Ornamente.

ZIERBESCHLÄGE

Großen Wert legen wir auf die sorgfältige Abstim-
mung der Zierbeschläge, um den besonderen Stil 
dieser Kollektion zu unterstreichen. Für die Collec-
tion Villa Borghese verwenden wir wertvolle Zier-
beschläge in Messing, antikisiert und brüniert. Es 
stehen zwei verschiedene Griffe zur Auswahl: Griff 
Louis VI (M01) und Griff Directoire (M02).

EINLEGEBÖDEN

Alle sichtbaren Einlegeböden aus Holz und Glas 
sind verstellbar bzw. abnehmbar. Glaseinlegeböden 
haben eine Stärke von 8 mm, Holzeinlegeböden eine 
Stärke von 17 mm. Die Messingträger können in den 
vorgegebenen Positionen eingesetzt werden. Die 
Türverglasung hat Facettenschliff.

BELEUCHTUNG

Alle Vitrinen der Collection Villa Borghese haben 
Innenbeleuchtung. Das Beleuchtungssystem ist CE 
gekennzeichnet und entspricht der EU-Verordnung 
(EN60598), die den Gebrauch der Elektromaterialien 
regelt, welche für die Montage der Möbel bestimmt 
sind. Die Transformatoren sind mit einer thermi-
schen Sicherung ausgestattet, die bei Überhitzung 
die Leuchten automatisch abschaltet

LEGNI E LAVORAZIONE

Le parti massicce della collezione Villa Borghese 
(corpo, cimasa, cornice, profili e basamento) sono 
realizzate in tiglio.
Le parti impiallacciate (frontali, parti laterali, schienali 
a vista e piani) sono in ciliegio. Questa collezione si 
contraddistingue per le scanalature lungo le spalle e 
le gambe del mobile nonché per i tipici ornamenti a 
rombo.

FERRAMENTA ORNAMENTALE

Per sottolineare il carattere proprio di ogni collezio-
ne, la scelta della giusta ferramenta ornamentale è 
determinante. Abbiamo impreziosito la collezione 
Villa Borghese con particolari in ottone, brunito ed 
anticato. Viene data la possibilità di scegliere tra 
due maniglie: maniglia Luigi XVI (M01) e maniglia 
Directoire (M02).

RIPIANI

Tutti i ripiani a vista, realizzati in legno e vetro, sono 
mobili o regolabili a diverse altezze. I ripiani vengo-
no realizzati in 2 spessori: 17 mm per il legno, 8 mm 
per quelli in cristallo. I perni reggiripiani in ottone 
si possono inserire in più posizioni lungo i fianchi 
del mobile. Le ante delle vetrine sono in cristallo 
molato.

ILLUMINAZIONE

Tutte le vetrine della collezione Villa Borghese sono 
dotate di impianto di illuminazione interna, marca-
to CE e conforme alle Direttive Europee (EN60598) 
che regolano l‘uso di materiale elettrico destinato al 
montaggio su mobili. I trasformatori, inoltre, sono 
dotati di protezione termica che garantisce, in caso 
di surriscaldamento, lo spegnimento dell‘impianto 
di illuminazione.

WOODS AND WORKMANSHIP

The solid sections of the Collection Villa Borghese 
(such as cornices, bases, frames, and mouldings) 
are made from linden. For the veneered sections 
(fronts, side sections, visible back walls, and pan-
els), cherry is used. The fluting of the pilasters and 
the legs has an especially delicate effect with this 
collection. The rhombus-shaped ornaments are 
also typical.

DECORATIVE FITTINGS

We have always attached great importance to the 
careful coordination of the decorative fittings with 
the furniture, in order to underscore the unique style 
of each collection. For the Collection Villa Borghese, 
we use high-quality, decorative fittings in brass that 
have been antiqued and burnished. A choice may be 
made between two different handles: Louis XVI han-
dle (M01) and Directoire handle (M02).

SHELVING

All visible shelves made from wood and glass are 
adjustable or removable. Glass shelves have a thick-
ness of 8 mm (0.315 inch), wooden shelves have a 
thickness of 17 mm (0.669 inch).
The brass supports may be used in the positions pro-
vided.
The doors are glazed with faceted crystal glass.

LIGHTING

All china cabinets of the Collection Villa Borghese 
have interior lighting. The interior lighting system 
is CE certified and is conform to the EU-directives 
electrical materials for use in furniture. All trans-
formers have thermal protection to turn off the 
lights automatically in the event of overheating.

Griff Louis XVI 
Maniglia Luigi XVI 
Handle Louis XVI

M01
Griff Directoire 
Maniglia Directoire 
Handle Directoire

M02
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VILLA BORGHESE

VILLA BORGHESE
2370

cm 106x213/103/63 (100x200)
in 41.7x83.9/40.6/24.8 (39.4x78.7)

VILLA BORGHESE
2371

cm 186x213/103/63 (180x200)
in 73.2x83.9/40.6/24.8 (70.9x78.7)

VILLA BORGHESE
3371

cm 90x90/55
in 35.4x35.4/21.7

VILLA BORGHESE
3370

cm 60x60/55
in 23.6x23.6/21.7

VILLA BORGHESE
5372

cm 66x42/105
in 26x16.5/41.3

VILLA BORGHESE
6375

cm 92x48/152/74
in 36.2x18.9/59.8/29.1

VILLA BORGHESE
6371

cm 131x70/77
in 51.6x27.6/30.3

VILLA BORGHESE
6372

cm 93x45/102/72
in 36.6x17.7/40.2/28.3

VILLA BORGHESE
4370

cm 101x36/77
in 39.8x14.2/30.3

VILLA BORGHESE
5370

cm 74x38/90
in 29.1x15/35.4

VILLA BORGHESE
5371

cm 56x40/70
in 22x15.7/27.6

VILLA BORGHESE
6376

cm 106x55/77
in 41.7x21.7/30.3

VILLA BORGHESE
7374

cm 122x48/215
in 48x18.9/84.6

VILLA BORGHESE
7373

cm 122x43/200
in 48x16.9/78.7

VILLA BORGHESE
7375

cm 172x48/215 
in 67.7x18.9/84.6

VILLA BORGHESE
7377

cm 121x58(49)/200
in 47.6x22.8(19.3)/78.7

VILLA BORGHESE
9371

cm 55x3/170
in 21.7x1.2/66.9

VILLA BORGHESE
9372

cm 55x11/170
in 21.7x4.3/66.9

VILLA BORGHESE
1370

cm 50x60/97/48
in 19.7x23.6/38.2/18.9

VILLA BORGHESE
1371

cm 61x66/96/48 
in 24x26/37.8/18.9

VILLA BORGHESE
1374

cm 69x75/91/43
in 27.2x29.5/35.8/16.9

VILLA BORGHESE
1375

cm 140x77/92/44
in 55.1x30.3/36.2/17.3

VILLA BORGHESE
3374

cm 130x90(180)/77
in 51.2x35.4(70.9)/30.3

VILLA BORGHESE
3375

cm Ø 120(160)/77 
in Ø 47.2(63)/30.3

VILLA BORGHESE
3372

cm 121x70/55
in 47.6x27.6/21.7

VILLA BORGHESE
3373

cm 66x40/56
in 26x15.7/22

VILLA BORGHESE
5374

cm 56x40/56
in 22x15.7/22

VILLA BORGHESE
5373

cm 116x48/92
in 45.7x18.9/36.2

VILLA BORGHESE
5377

cm 130x45/48
in 51.2x17.7/18.9

VILLA BORGHESE
5378

cm 180x45/48
in 70.9x17.7/18.9

VILLA BORGHESE
7370

cm 166x48/92
in 65.4x18.9/36.2

VILLA BORGHESE
7371

cm 215x48/105
in 84.6x18.9/41.3

VILLA BORGHESE
7380

cm 116x48/92
in 45.7x18.9/36.2

VILLA BORGHESE
7372

cm 94x43/200
in 37x16.9/78.7

VILLA BORGHESE
7362

cm 94x43/200
in 37x16.9/78.7

VILLA BORGHESE
7379

cm 171x59(50)/200
in 67.3x23.2(19.7)/78.7

VILLA BORGHESE
7384

cm 71x42/195<50
in 28x16.5/76.8<19.7

VILLA BORGHESE
7385

cm 218x48/210
in 85.8x18.9/82.7

VILLA BORGHESE



1375 Villa Borghese 
Divano 2 posti | 2-seat sofa | Sofa 2-sitzig

cm | in (lxdxh/h1) kg|lbs m3|ft3

cm 140x77/92/44 kg 30.00 m3 1.28
in 55.1x30.3/36.2/17.3 lbs 66.15 ft3 44.99

Stoffa: | Fabric: | Stoff: Pag. 114 | Seite 114

Divano a 2 posti, stile Directoire. Fusto in faggio massello. Supporto con molle a greca. Imbottitura 
cuscino in resina espansa flessibile. Imbottitura schienale in resina espansa flessibile su cinghie. 
Rifinito in stoffa e pelle con filetto.

2-seat sofa, Directoire style. Frame in solid beech. Steel springs. Seat upholstery in high quality 
polyether foam. Back upholstery in high quality polyether foam on webbing. Fabric and leather 
upholstery with piping.
-
Sofa 2-sitzig, Stil Directoire. Gestell in Buche massiv. Stahlwellenunterfederung. Sitzpolsterung in 
hochwertigem Polyätherschaum. Rückenpolsterung in hochwertigem Polyätherschaum auf Gurten. 
Stoff- und Lederverarbeitung mit Keder.

l

h

d 

Sedia, stile Directoire. Fusto in faggio massello. Imbottitura con schiumato su cinghie. Rifinito in 
stoffa con passamaneria, rifinito in pelle con borchie.
-
Chair, Directoire style. Frame in solid beech. Foam upholstery on webbing. Fabric covering has braided 
trim, leather covering is tacked.
-
Stuhl, Stil Directoire. Gestell in Buche massiv. Polsterung in hochwertigem Schaumstoff auf Gurten. 
Stoffverarbeitung mit Borte, Lederverarbeitung mit Nagelband.

l

h

d 

1370 Villa Borghese 
Sedia | Chair | Stuhl 

cm | in (lxdxh/h1) kg|lbs m3|ft3

cm 50x60/97/48 kg 9.00 m3 0.36
in 19.7x23.6/38.2/18.9 lbs 19.85 ft3 12.65

Stoffa: | Fabric: | Stoff: Pag. 114 | Seite 114

1371 Villa Borghese 
 Sedia con braccioli | Armchair | Armlehnstuhl

cm | in (lxdxh/h1) kg|lbs m3|ft3

cm 61x66/96/48 kg 14.00 m3 0.49
in 24x26/37.8/18.9 lbs 30.87 ft3 17.22

Stoffa: | Fabric: | Stoff: Pag. 114 | Seite 114

Sedia con braccioli, stile Directoire. Fusto in faggio massello. Imbottitura con schiumato su cinghie. 
Rifinito in stoffa con passamaneria, rifinito in pelle con borchie.
-
Armchair, Directoire style. Frame in solid beech. Foam upholstery on webbing. Fabric covering has 
braided trim, leather covering is tacked.
-
Armlehnstuhl, Stil Directoire. Gestell in Buche massiv. Polsterung in hochwertigem Schaumstoff auf 
Gurten. Stoffverarbeitung mit Borte, Lederverarbeitung mit Nagelband.

l

h

d 

1374 Villa Borghese 
Poltrona | Armchair | Sessel

cm | in (lxdxh/h1) kg|lbs m3|ft3

cm 69x75/91/43 kg 21.00 m3 0.58
in 27.2x29.5/35.8/16.9 lbs 46.31 ft3 20.39

Stoffa: | Fabric: | Stoff: Pag. 114 | Seite 114

Poltrona, stile Directoire. Fusto in faggio massello. Supporto con molle a greca. Imbottitura cuscino in 
resina espansa flessibile. Imbottitura schienale in resina espansa flessibile su cinghie. Rifinito in stoffa e 
pelle con filetto.
-
Armchair, Directoire style. Frame in solid beech. Steel springs. Seat upholstery in high quality polyether foam. 
Back upholstery in high quality polyether foam on webbing. Fabric and leather upholstery with piping.
-
Sessel, Stil Directoire. Gestell in Buche massiv. Stahlwellenunterfederung. Sitzpolsterung in 
hochwertigem Polyätherschaum. Rückenpolsterung in hochwertigem Polyätherschaum auf Gurten. 
Stoff- und Lederverarbeitung mit Keder.

l

h

d 
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SEDIE | CHAIRS VILLA BORGHESE
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3374 Villa Borghese 
Tavolo da pranzo / Dining table / Speisetisch

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 130x90(180)/77 kg 57.00 m3 0.30
in 51.2x35.4(70.9)/30.3 lbs 125.69 ft3 10.55

Tavolo da pranzo, stile Directoire. Piano girevole ed apribile a libro, vano interno. Gambe in faggio 
massello. Piano impiallacciato in ciliegio. Viene consegnato smontato.
-
Dining table, Directoire style. Its swivel top can be opened; inside 1 compartment. Legs in solid beech, 
top veneered in cherry. Will be delivered disassembled.
-
Speisetisch, Stil Directoire. Platte drehbar und aufklappbar, innen 1 Ablagefach, Füße in Buche massiv. 
Platte Kirschbaum furniert. Wird zerlegt angeliefert.

l

h

d 

3375 Villa Borghese 
Tavolo da pranzo / Dining table / Speisetisch

cm | in Ø/h kg|lbs m3|ft3

cm 120(160)/77 kg 46.20 m3 0.36
in 47.2(63)/30.3 lbs 101.87 ft3 12.65

Tavolo da pranzo con allunga, stile Directoire. Gambe in faggio massello. Piano impiallacciato in ciliegio. 
Viene consegnato smontato.
-
Dining table with leaf, directoire style. Legs in solid beech. Cherry veneered. Will be delivered 
disassembled.
-
Speisetisch mit Auszug, Stil Directoire. Füße in Buche massiv, Platte Kirschbaum furniert. Wird zerlegt 
angeliefert.

l

h

d 

3370 Villa Borghese 
Tavolino | Occasional table  | Beistelltisch

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 60x60/55 kg 15.80 m3 0.26
in 23.6x23.6/21.7 lbs 34.83 ft3 9.18

Tavolino, stile Directoire. Gambe in faggio massello. Corpo in tiglio massello, impiallacciato in ciliegio.
-
Occasional table, Directoire style. Legs in solid beech. Solid sections in linden, veneered in cherry.
-
Beistelltisch, Stil Directoire. Füße in Buche massiv. Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert.

l

h

d 

3371 Villa Borghese 
Tavolino da salotto / Coffee table / Salontisch 

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 90x90/55 kg 31.80 m3 0.58
in 35.4x35.4/21.7 lbs 70.12 ft3 20.39

Tavolino da salotto, stile Directoire. Gambe in faggio massello. Corpo in tiglio massello, impiallacciato in 
ciliegio.
-
Coffee table, Directoire style. Legs in solid beech. Solid sections in linden, veneered in cherry.
-
Salontisch, Stil Directoire. Füße in Buche massiv. Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert.

l

h

d 
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TAVOLI DA PRANZO | DINING TABLES TAVOLINI | OCCASIONAL TABLES



3372 Villa Borghese 
Tavolino da salotto / Coffee table / Salontisch

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 121x70/55 kg 35.50 m3 0.63
in 47.6x27.6/21.7 lbs 78.28 ft3 22.14

Tavolino da salotto, stile Directoire. Gambe in faggio massello. Corpo in tiglio massello, impiallacciato 
in ciliegio.
-
Coffee table, Directoire style. Legs in solid beech. Solid sections in linden, veneered in cherry.
-
Salontisch, Stil Directoire. Füße in Buche massiv. Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert.

l

h

d 

3373 Villa Borghese 
Tavolino bis / Double-nested tables / Zweisatztisch

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 66x40/56 kg 15.50 m3 0.20
in 26x15.7/22 lbs 34.17 ft3 7.06

Tavolino bis, stile Directoire. Gambe in faggio massello. Corpo in tiglio massello, impiallacciato in ciliegio.
-
Double-nested tables, Directoire style. Legs in solid beech. Solid sections in linden, veneered in cherry.
-
Zweisatztisch, Stil Directoire. Füße in Buche massiv. Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert.

l

h

d 

M01 M02

4370 Villa Borghese 
Consolle | Console | Konsole

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 101x36/77 kg 26.00 m3 0.34
in 39.8x14.2/30.3 lbs 57.32 ft3 12.01

Consolle, stile Directoire. 4 cassetti. Gambe in faggio massello. Corpo in tiglio massello, impiallacciato 
in ciliegio. Schienale impiallacciato. Viene data la possibilità di scegliere tra due maniglie: maniglia 
Luigi XVI (M01), maniglia Directoire (M02).
-
Console, Directoire style, 4 drawers. Legs in solid beech. Solid sections in linden, veneered in cherry.
Back panel veneered. A choice may be made between two different handles: Louis XVI handle (M01), 
Directoire handle (M02).
-
Konsole, Stil Directoire. 4 Laden. Füße in Buche massiv. Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert. 
Rückseite furniert. Es stehen zwei verschiedene Griffe zur Auswahl: Griff Louis XVI (M01), Griff 
Directoire (M02).

l

h

d 

M01 M02

5370 Villa Borghese 
Comò | Chest of drawers | Kommode

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 74x38/90 kg 35.00 m3 0.30
in 29.1x15/35.4 lbs 77.18 ft3 10.55

Comò, stile Directoire. 4 cassetti. Corpo in tiglio massello, impiallacciato in ciliegio. Viene data la 
possibilità di scegliere tra due maniglie: maniglia Luigi XVI (M01), maniglia Directoire (M02).
-
Chest of drawers, Directoire style. 4 drawers. Solid sections in linden, veneered in cherry. A choice may 
be made between two different handles: Louis XVI handle (M01), Directoire handle (M02).
-
Kommode, Stil Directoire. 4 Laden. Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert. Es stehen zwei 
verschiedene Griffe zur Auswahl: Griff Louis XVI (M01), Griff Directoire (M02).

l

h

d 
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TAVOLINI DA SALOTTO | COFFEE TABLES VILLA BORGHESE



M01 M02

M01 M02

5371 Villa Borghese 
Comodino | Small chest of drawers | Kommödchen

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 56x40/70 kg 15.00 m3 0.20
in 22x15.7/27.6 lbs 33.07 ft3 7.06

Comodino, stile Directoire. 1 cassetto, 1 ripiano fisso in legno. Gambe in faggio massello. Corpo in 
tiglio massello, impiallacciato in ciliegio. Schienale impiallacciato. Viene data la possibilità di scegliere 
tra due maniglie: maniglia Louis XVI (M01), maniglia Directoire (M02).
-
Small chest of drawers, Directoire style. 1 drawer, 1 fixed wooden shelf. Legs solid beech. Solid 
sections in linden, veneered in cherry. Back panel veneered. A choice may be made between two 
different handles: Louis XVI handle (M01), Directoire handle (M02).
-
Kommödchen, Stil Directoire. 1 Lade, 1 fester Holzablageboden. Füße in Buche massiv. Massivteile in 
Linde, Kirschbaum furniert. Rückwand furniert. Es stehen zwei verschiedene Griffe zur Auswahl: Griff 
Louis XVI (M01), Griff Directoire (M02).

l

h

d 

5372 Villa Borghese 
Cassettiera | Chest of drawers | Kommode

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 66x42/105 kg 40.00 m3 0.23
in 26x16.5/41.3 lbs 88.18 ft3 8.12

Cassettiera, stile Directoire. 5 cassetti. Corpo in tiglio massello, impiallacciato in ciliegio. Viene data la 
possibilità di scegliere tra due maniglie: maniglia Louis XVI (M01), maniglia Directoire (M02).
-
Chest of drawers, Directoire style, 5 drawers. Solid sections in linden, veneered in cherry. A choice may 
be made between two different handles: Louis XVI handle (M01), Directoire handle (M02).
-
Kommode, Stil Directoire. 5 Laden. Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert. Es stehen zwei 
verschiedene Griffe zur Auswahl: Griff Louis XVI (M01), Griff Directoire (M02).

l

h

d 

M01 M02

M01 M02

5373 Villa Borghese 
Comò | Chest of drawers | Kommode

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 116x48/92 kg 57.50 m3 0.61
in 45.7x18.9/36.2 lbs 126.77 ft3 21.54

Comò, stile Directoire. 3 cassetti grandi, 2 piccoli. Corpo in tiglio massello, impiallacciato in ciliegio. Viene 
data la possibilità di scegliere tra due maniglie: maniglia Luigi XVI (M01), maniglia Directoire (M02).
-
Chest of drawers, Directoire style, 3 large and 2 small drawers. Solid sections in linden, veneered in 
cherry. A choice may be made between two different handles: Louis XVI handle (M01), Directoire 
handle (M02).
-
Kommode, Stil Directoire. 3 große, 2 kleine Laden. Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert. Es stehen
zwei verschiedene Griffe zur Auswahl: Griff Louis XVI (M01), Griff Directoire (M02).
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5374 Villa Borghese 
Comodino | Small chest of drawers | Kommödchen

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 56x40/56 kg 14.40 m3 0.19
in 22x15.7/22 lbs 31.75 ft3 6.71

Comodino, stile Directoire. 1 cassetto, 1 ripiano fisso in legno. Gambe in faggio massello. Corpo in 
tiglio massello, impiallacciato in ciliegio. Schienale impiallacciato. Viene data la possibilità di scegliere 
tra due maniglie: maniglia Luigi XVI (M01), maniglia Directoire (M02).

Small chest of drawers, Directoire style, 1 drawer, 1 fixed wooden shelf. Legs in solid beech. Solid 
sections in linden, veneered in cherry. Back panel veneered. A choice may be made between two 
different handles: Louis XVI handle (M01), Directoire handle (M02).
-
Kommödchen, Stil Directoire. 1 Lade, 1 fester Ablageboden aus Holz. Füße in Buche massiv. 
Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert. Rückwand furniert. Es stehen zwei verschiedene Griffe zur 
Auswahl: Griff Louis XVI (M01), Griff Directoire (M02).
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6371 Villa Borghese 
Scrivania | Desk | Schreibtisch

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 131x70/77 kg 47.00 m3 0.95
in 51.6x27.6/30.3 lbs 103.62 ft3 33.55

6372 Villa Borghese 
Secretaire | Secretary | Sekretär

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 93x45/102/72 kg 48.50 m3 0.52
in 36.6x17.7/40.2/28.3 lbs 106.92 ft3 18.36

Scrivania, stile Directoire. 1 cassetto grande, 4 piccoli. Gambe in faggio massello. Corpo in tiglio 
massello, impiallacciato in ciliegio. Schienale impiallacciato. Viene data la possibilità di scegliere tra due 
maniglie: maniglia Luigi XVI (M01), maniglia Directoire (M02).
-
Desk, Directoire style, 1 large and 4 small drawers. Legs in solid beech. Solid sections in linden, veneered
in cherry. Back also veneered. A choice may be made between two different handles: Louis XVI handle
(M01), Directoire handle (M02). 
-
Schreibtisch, Stil Directoire. 1 große, 4 kleine Laden. Füße in Buche massiv. Massivteile in Linde, 
Kirschbaum furniert. Rückseite furniert. Es stehen zwei verschiedene Griffe zur Auswahl: Griff Louis XVI 
(M01) und Griff Directoire (M02).

Bureau, stile Directoire. 2 ante, interno 1 ripiano mobile in legno. 1 ribalta, interno 2 cassetti piccoli, 
5 vani. Corpo in tiglio massello, impiallacciato in ciliegio. Viene data la possibilità di scegliere tra due 
maniglie: maniglia Luigi XVI (M01), maniglia Directoire (M02).
-
Bureau, Directoire style, 2 doors, inside 1 removable wooden shelf. 1 writing flap, inside 2 small drawers
and 5 compartments. Solid sections in linden, veneered in cherry. A choice may be made between two
different handles: Louis XVI handle (M01), Directoire handle (M02).
-
Sekretär, Stil Directoire. 2 Türen, innen 1 abnehmbarer Holzeinlegeboden. 1 Schreibklappe, innen 2 
kleine Laden, 5 Fächer. Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert. Es stehen zwei verschiedene Griffe zur 
Auswahl: Griff Louis XVI (M01) und Griff Directoire (M02).
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6376 Villa Borghese 
Scrivania | Desk | Schreibtisch

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 106x55/77 kg 24.60 m3 0.56
in 41.7x21.7/30.3 lbs 54.23 ft3 19.78

6375 Villa Borghese 
Secretaire | Secretary | Sekretär

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 92x48/152/74 kg 80.00 m3 0.84
in 36.2x18.9/59.8/29.1 lbs 176.40 ft3 29.53

Scrivania, stile Directoire. 2 cassetti. Gambe in faggio massello. Corpo in tiglio massello, impiallacciato 
in ciliegio. Viene data la possibilità di scegliere tra due maniglie: maniglia Luigi XVI (M01), maniglia 
Directoire (M02).
-
Desk, Directoire style. 2 drawers. Legs in solid beech. Solid sections in linden, veneered in cherry. Back 
also veneered. A choice may be made between two different handles: Louis XVI handle (M01), Directoire 
handle (M02).
-
Schreibtisch, Stil Directoire. 2 Laden. Füße in Buche massiv. Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert.
Rückseite furniert. Es stehen zwei verschiedene Griffe zur Auswahl: Griff Louis XVI (M01) und Griff 
Directoire (M02).

Secretaire, stile Directoire. 1 cassetto, 2 ante, interno 1 ripiano mobile in legno. 1 ribalta, piano 
interno fornito in pelle (vedi collezione pelli Bordini Arredamenti). Interno 7 vani. Predisposizione per 
allacciamento elettrico (Schuko) ed USB. Corpo in tiglio massello, impiallacciato in ciliegio. Viene data la 
possibilità di scegliere tra due maniglie: maniglia Luigi XVI (M01), maniglia Directoire (M02).
-
Secretary, Directoire style. 1 drawer, 2 doors, inside: 1 removable wooden shelf. 1 writing flap, delivered
in leather (see the Bordini Arredamenti Leather Collection). Inside: 7 niches. May be connected to AC 
power (Schuko) and USB. Solid sections in linden, veneered in cherry. A choice may be made between 
two different handles: Louis XVI handle (M01), Directoire handle (M02).
-
Sekretär, Stil Directoire. 1 Lade, 2 Türen, innen 1 abnehmbarer Holzeinlegeboden. 1 Schreibklappe, wird
in Leder (siehe Bordini Arredamenti Lederkollektion) geliefert. Innen 7 Fächer. Anschlussmöglichkeit für 
Strom (Schuko) und USB. Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert. Es stehen zwei verschiedene Griffe 
zur Auswahl: Griff Louis XVI (M01) und Griff Directoire (M02).
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5377 Villa Borghese 
Mobile porta TV | TV cabinet | TV Möbel

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 130x45/48 kg 39.00 m3 0.36
in 51.2x17.7/18.9 lbs 85.98 ft3 12.71

Mobile porta TV, stile Directoire. 2 cassetti su guide ad estrazione totale, 1 vano. Corpo in tiglio massello, 
impiallacciato in ciliegio. Viene data la possibilità di scegliere tra 2 maniglie: maniglia Luigi XVI (M01) e 
maniglia Directoire (M02).

TV stand, Directoire style. 2 drawers that can be fully opened, 1 compartment. Solid sections in linden, 
veneered in cherry. A choice may be made between two different handles: Louis XVI handle (M01), 
Directoire handle (M02).
-
TV-Möbel, Stil Directoire. 2 Laden mit Vollauszug, 1 Fach. Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert. Es 
stehen zwei verschiedene Griffe zur Auswahl: Griff Louis XVI (M01) und Griff Directoire (M02).
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5378 Villa Borghese 
Mobile porta TV | TV cabinet | TV Möbel

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 180x45/48 kg 60.00 m3 0.54
in 70.9x17.7/18.9 lbs 132.30 ft3 18.98

Mobile porta TV, stile Directoire. 2 cassetti su guide ad estrazione totale, 1 vano a giorno con 1 ripiano
regolabile in cristallo temperato. Corpo in tiglio massello, impiallacciato in ciliegio. Viene data la 
possibilità di scegliere tra 2 maniglie: maniglia Luigi XVI (M01) e maniglia Directoire (M02).
-
TV stand, Directoire style. 2 drawers that can be fully opened, 1 storage niche with adjustable single 
pane safety glass shelf. Solid sections in linden, veneered in cherry. A choice may be made between two 
different handles: Louis XVI handle (M01), Directoire handle (M02).
-
TV-Möbel, Stil Directoire. 2 Laden mit Vollauszug, 1 Ablagefach mit verstellbarem ESG-Einlegeboden.
Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert. Es stehen zwei verschiedene Griffe zur Auswahl: Griff Louis 
XVI (M01) und Griff Directoire (M02).
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7370 Villa Borghese 
Credenza | Sideboard | Anrichte

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 166x48/92 kg 72.60 m3 0.89
in 65.4x18.9/36.2 lbs 160.08 ft3 31.28

Credenza, stile Directoire. 2 ante, 2 cassetti grandi, 4 piccoli, interno 1 ripiano mobile in legno. Corpo in 
tiglio massello, impiallacciato in ciliegio. Viene data la possibilità di scegliere tra due maniglie: maniglia 
Luigi XVI (M01), maniglia Directoire (M02).
-
Sideboard, Directoire style, 2 doors, 2 large and 4 small drawers. Inside 1 removable wooden shelf. Solid 
sections in linden, veneered in cherry. A choice may be made between two different handles: Louis XVI 
handle (M01), Directoire handle (M02).
-
Anrichte, Stil Directoire. 2 Türen, 2 große, 4 kleine Laden, innen 1 abnehmbarer Holzeinlegeboden. 
Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert. Es stehen zwei verschiedene Griffe zur Auswahl: Griff Louis 
XVI (M01) und Griff Directoire (M02).
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7371 Villa Borghese 
Credenza | Sideboard | Anrichte

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 215x48/105 kg 93.00 m3 1.32
in 84.6x18.9/41.3 lbs 205.03 ft3 46.62

Credenza, stile Directoire. 4 ante, 4 cassetti, interno 1 ripiano mobile in legno. Corpo in tiglio massello, 
impiallacciato in ciliegio. Viene data la possibilità di scegliere tra due maniglie: maniglia Luigi XVI 
(M01), maniglia Directoire (M02).

Sideboard, Directoire style, 4 doors, 4 drawers. Inside 1 removable wooden shelf. Solid sections in 
linden, veneered in cherry. A choice may be made between two different handles: Louis XVI handle 
(M01), Directoire handle (M02).
-
Anrichte, Stil Directoire. 4 Türen, 4 Laden, innen 1 abnehmbarer Holzeinlegeboden. Massivteile in 
Linde, Kirschbaum furniert. Es stehen zwei verschiedene Griffe zur Auswahl: Griff Louis XVI (M01) und 
Griff Directoire (M02).

l

h

d 

22  |  23

MOVILI TV | TV CABINETS CREDENZE | SIDEBOARDS



M01 M02

7380 Villa Borghese 
Credenza | Sideboard | Anrichte

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 116x48/92 kg 47.00 m3 0.61
in 45.7x18.9/36.2 lbs 103.64 ft3 21.44

Credenza, stile Directoire. 2 ante, 2 cassetti, interno 1 ripiano mobile in legno. Corpo in tiglio massello,
impiallacciato in ciliegio. Viene data la possibilità di scegliere tra due maniglie: maniglia Luigi XVI (M01),
maniglia Directoire (M02).
-
Sideboard, Directoire style, 2 doors, 2 drawers; inside: 1 removable wooden shelf. Solid sections in 
linden, veneered in cherry. A choice may be made between two different handles: Louis XVI handle 
(M01), Directoire handle (M02).
-
Anrichte, Stil Directoire. 2 Türen, 2 Laden, innen 1 abnehmbarer Holzeinlegeboden. Massivteile in Linde, 
Kirschbaum furniert. Es stehen zwei verschiedene Griffe zur Auswahl: Griff Louis XVI (M01) und Griff 
Directoire (M02).
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7362 Villa Borghese 
Vetrinetta | Collector’s china cabinet | Sammlervitrine

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 94x43/200 kg 79.00 m3 0.92
in 37x16.9/78.7 lbs 174.16 ft3 32.49

Vetrinetta, stile Directoire. 1 anta in cristallo molato, cerniera a sinistra , 1 cassetto, interno 3 ripiani 
regolabili in cristallo. Corpo in tiglio massello, impiallacciato in ciliegio. Opzioni: lo schienale interno 
è disponibile anche con rivestimento nella stoffa S235. Viene data la possibilità di scegliere tra due 
maniglie: maniglia Luigi XVI (M01) e maniglia Directoire (M02). Illuminazione interna.
-
Collector’s china cabinet, Directoire style, 1 door with beveled glass, hinge on left, 1 drawer. Inside 3 
adjustable glass shelves. Solid sections in linden, veneered in cherry. Optional: back may be covered 
with fabric S235. A choice may be made between two different handles: Louis XVI handle (M01), 
Directoire handle (M02). Interior lighting.
-
Sammlervitrine, Stil Directoire. 1 Tür links angeschlagen, 1 Lade, innen 3 verstellbare 
Glaseinlegeböden. Türverglasung mit Facettenschliff. Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert. 
Optional: Die Innenrückwand kann mit Stoff S235 bespannt werden. Es stehen zwei verschiedene 
Griffe zur Auswahl: Griff Louis XVI (M01) und Griff Directoire (M02). Innenbeleuchtung.
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7373 Villa Borghese 
Vetrinetta | Collector’s china cabinet | Sammlervitrine

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 122x43/200 kg 98.00 m3 1.27
in 48x16.9/78.7 lbs 216.09 ft3 44.64

Vetrina, stile Directoire. 2 ante in cristallo molato, 1 cassetto, interno 3 ripiani regolabili in cristallo. 
Corpo in tiglio massello, impiallacciato in ciliegio. Viene data la possibilità di scegliere tra due 
maniglie: maniglia Luigi XVI (M01), maniglia Directoire (M02). Illuminazione interna.

Collector’s china cabinet, Directoire style, 2 doors with beveled glass, 1 drawer. Inside 3 adjustable 
glass shelves. Solid sections in linden, veneered in cherry. A choice may be made between two 
different handles: Louis XVI handle (M01), Directoire handle (M02). Interior lighting.
-
Sammlervitrine, Villa Borghese, Stil Directoire. 2 Türen, 1 Lade, innen 3 verstellbare Glaseinlegeböden. 
Türverglasung mit Facettenschliff. Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert. Es stehen zwei 
verschiedene Griffe zur Auswahl: Griff Louis XVI (M01) und Griff Directoire (M02). Innenbeleuchtung.
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7372 Villa Borghese 
Vetrinetta | Collector’s china cabinet | Sammlervitrine

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 94x43/200 kg 79.00 m3 0.92
in 37x16.9/78.7 lbs 174.16 ft3 32.49

Vetrinetta, stile Directoire. 1 anta in cristallo molato, cerniera a destra, 1 cassetto, all’interno 3 ripiani 
regolabili in cristallo. Corpo in tiglio massello, impiallacciato in ciliegio. Opzioni: lo schienale interno 
è disponibile anche con rivestimento nella stoffa S235. Viene data la possibilità di scegliere tra due 
maniglie: maniglia Luigi XVI (M01), maniglia Directoire (M02). Illuminazione interna.
-
Collector’s china cabinet, Directoire style, 1 door with beveled glass hinge on right, 1 drawer. Inside 3 
adjustable glass shelves. Solid sections in linden, veneered in cherry. Optional: back may be covered with 
fabric S235. A choice may be made between two different handles: Louis XVI handle (M01), Directoire 
handle (M02). Interior lighting.
-
Sammlervitrine, Stil Directoire. 1 Tür rechts angeschlagen, 1 Lade, innen 3 verstellbare Glaseinlegeböden. 
Türverglasung mit Facettenschliff. Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert. Optional: Die Innenrückwand 
kann mit Stoff S235 bespannt werden. Es stehen zwei verschiedene Griffe zur Auswahl: Griff Louis XVI 
(M01) und Griff Directoire (M02). Innenbeleuchtung.
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7374 Villa Borghese 
Vetrina | China cabinet | Vitrine

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 122x48/215 kg 106.50 m3 1.37
in 48x18.9/84.6 lbs 234.79 ft3 48.38

Vetrina, stile Directoire. Base: 2 ante, 2 cassetti, interno 1 ripiano mobile in legno. Alzata: 2 ante in 
cristallo molato, interno 2 ripiani regolabili in cristallo. Corpo in tiglio massello, impiallacciato in 
ciliegio. Opzioni: lo schienale interno è disponibile anche con rivestimento nella stoffa S235. Viene 
data la possibilità di scegliere tra due maniglie: maniglia Luigi XVI (M01), maniglia Directoire (M02). 
Illuminazione interna.
-
China cabinet, Directoire style. Lower section: 2 doors, 2 drawers; inside 1 removable wooden shelf. 
Upper section: 2 doors with beveled glass; inside 2 adjustable glass shelves. Solid sections in linden, 
veneered in cherry. Optional: back may be covered with fabric S235. A choice may be made between two 
different handles: Louis XVI handle (M01), Directoire handle (M02). Interior lighting
-
Vitrine, Stil Directoire. Unterteil: 2 Türen, 2 Laden, innen 1 abnehmbarer Holzeinlegeboden. Aufsatz: 2 
Türen, innen 2 verstellbare Glaseinlegeböden. Türverglasung mit Facettenschliff. Massivteile in Linde, 
Kirschbaum furniert. Optional: Die Innenrückwand kann mit Stoff S235 bespannt werden. Es stehen zwei 
verschiedene Griffe zur Auswahl: Griff Louis XVI (M01) und Griff Directoire (M02) . Innenbeleuchtung.
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7375 Villa Borghese 
Vetrina | China cabinet | Vitrine

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 172x48/215 kg 159.00 m3 1.97
in 67.7x18.9/84.6 lbs 350.53 ft3 69.57

Vetrina, stile Directoire. Base: 2 ante, 2 cassetti grandi, 4 piccoli, interno 1 ripiano mobile in legno. 
Alzata: 3 ante in cristallo molato, 2 ripiani regolabili in cristallo. Corpo in tiglio massello, impiallacciato 
in ciliegio. Viene data la possibilità di scegliere tra due maniglie:
maniglia Luigi XVI (M01), maniglia Directoire (M02). Illuminazione interna.
-
China cabinet, Directoire style. Lower section: 2 doors, 2 large and 4 small drawers; inside 1 removable 
wooden shelf. Upper section: 3 doors with beveled glass, 2 adjustable glass shelves. Solid sections in 
linden, veneered in cherry. A choice may be made between two different handles: Louis XVI handle (M01), 
Directoire handle (M02). Interior lighting.M01 M02
-
Vitrine, Stil Directoire. Unterteil: 2 Türen, 2 große, 4 kleine Laden, innen 1 abnehmbarer 
Holzeinlegeboden. Aufsatz: 3 Türen, 2 verstellbare Glaseinlegeböden. Türverglasung mit 
Facettenschliff. Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert. Es stehen zwei verschiedene Griffe zur 
Auswahl: Griff Louis XVI (M01) und Griff Directoire (M02). Innenbeleuchtung.
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7384 Villa Borghese 
Vetrina ad angolo | Corner china cabinet | Eckvitrine

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 71x42/195<50 kg 43.50 m3 0.66
in 28x16.5/76.8<19.7 lbs 95.90 ft3 23.31

Vetrina ad angolo, stile Directoire. Sotto: 1 anta, interno 1 ripiano mobile in legno. Sopra: 1 anta in 
cristallo molato, interno 2 ripiani regolabili in cristallo. Corpo in tiglio massello, impiallacciato in ciliegio. 
Viene data la possibilità di scegliere tra due maniglie: maniglia
Luigi XVI (M01), maniglia Directoire (M02). Illuminazione interna.
-
Corner china cabinet, Directoire style. Lower section: 1 door, inside 1 removable shelf. Upper section: 
1 door, inside 2 adjustable glass shelves. Door with beveled glass. Solid sections in linden, veneered in 
cherry. A choice may be made between two different handles: Louis XVI handle (M01), Directoire handle 
(M02). Interior lighting.
-
Eckvitrine, Stil Directoire. Unten 1 Tür, innen 1 abnehmbarer Holzeinlegeboden. Oben 1 Tür, innen 2 
verstellbare Glaseinlegeböden. Türverglasung mit Facettenschliff. Massivteile in Linde, Kirschbaum 
furniert .Es stehen zwei verschiedene Griffe zur Auswahl: Griff Louis XVI (M01) und Griff Directoire 
(M02). Innenbeleuchtung.
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7385 Villa Borghese 
Vetrina | China cabinet | Vitrine

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 218x48/210 kg 201.40 m3 2.75
in 85.8x18.9/82.7 lbs 444.01 ft3 97.12

Vetrina, stile Directoire. Parte centrale: sotto 3 cassetti, sopra 2 ante in cristallo molato, interno 3 ripiani 
regolabili in cristallo. Parti laterali: sotto 1 anta, interno 1 ripiano mobile in legno, sopra vano a giorno 
con 3 ripiani regolabili in legno. Corpo in tiglio massello, impiallacciato in ciliegio. Opzioni: lo schienale 
interno è disponibile anche con rivestimento nella stoffa S235. Viene data la possibilità di scegliere tra 
due maniglie: maniglia Luigi XVI (M01), maniglia Directoire (M02). Illuminazione interna. Smontabile in 3 
parti, viene consegnata smontata.
-
China cabinet, Directoire style. Central section: 3 drawers. Upper section: 2 doors with beveled glass,
3 adjustable glass shelves inside. Side sections, lower: each 1 door, 1 removable wooden shelf inside; 
upper: each 3 adjustable wooden shelves. Solid sections in linden, veneered in cherry. Detachable into 
3 separate parts. Optional: back may be covered with fabric S235. A choice may be made between 
two different handles: Louis XVI handle (M01), Directoire handle (M02). Interior lighting. Will be 
delivered disassembled.
-
Vitrine, Stil Directoire. Mittelteil: unten 3 Laden. Oben: 2 Glastüren mit Facettenschliff, innen 3 
verstellbare Glaseinlegeböden. Seitenteile: unten je 1 Tür, innen 1 abnehmbarer Holzeinlegeboden. 
Oben je 3 verstellbare Holzeinlegeböden. Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert. Optional: Die 
Innenrückwand kann mit Stoff S235 bespannt werden. Es stehen zwei verschiedene Griffe zur 
Auswahl: Griff Louis XVI (M01) und Griff Directoire (M02). Innenbeleuchtung. Zerlegbar in 3 Teile, wird 
zerlegt angeliefert.
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2370 Villa Borghese 
Letto singolo | Single bed | Einzelbett

cm | in (lxdxh/h1)  kg|lbs m3|ft3

cm 106x213/103/63 (100x200)  kg 39.60 m3 0.27
in 41.7x83.9/40.6/24.8 (39.4x78.7)  lbs 87.30 ft3 9.53

 

Letto singolo, stile Directoire. Gambe in faggio massello. Corpo in tiglio massello, impiallacciato in ciliegio. 
Supporto per rete a doghe regolabile in altezza.La rete a doghe e il materasso non sono inclusi nella fornitura.
-
Single bed, Directoire style. Legs in solid beech. Solid sections in linden, veneered in cherry. Height of 
slats is adjustable. The slatted frame and mattress are not included.
-
Einzelbett, Stil Directoire. Füße in Buche massiv. Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert. 
Lattenrostauflage höhenverstellbar. Lattenrost und Matratze sind nicht im Lieferumfang enthalten.
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2371 Villa Borghese 
Letto matrimoniale | Double bed | Doppelbett

cm | in (lxdxh/h1)  kg|lbs m3|ft3

cm 186x213/103/63 (180x200)  kg 60.00 m3 0.37
in 73.2x83.9/40.6/24.8 (70.9x78.7)  lbs 132.30 ft3 13.01

 

Letto matrimoniale, stile Directoire. Gambe in faggio massello. Corpo in tiglio massello, impiallacciato in 
ciliegio. Supporto per rete a doghe regolabile in altezza. La rete a doghe e il materasso non sono inclusi 
nella fornitura.
-
Double bed, Directoire style. Legs in solid beech. Solid sections in linden, veneered in cherry. 
Height of slats is adjustable. The slatted frame and mattress are not included. 
-
Doppelbett, Stil Directoire. Füße in Buche massiv. Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert. 
Lattenrostauflage höhenverstellbar. Lattenrost und Matratze sind nicht im Lieferumfang enthalten.
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7379 Villa Borghese 
Armadio / Wardrobe / Schrank

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 171x59(50)/200 kg 121.00 m3 2.39
in 67.3x23.2(19.7)/78.7 lbs 266.76 ft3 84.40

Armadio, stile Directoire. 3 ante, all’interno parete divisoria, a sinistra 3 ripiani regolabili e un ripiano 
mobile in legno, a destra 1 bastone appendiabiti in legno e un ripiano mobile in legno. Corpo in tiglio 
massello, impiallacciato in ciliegio. Viene data la possibilità di scegliere tra due maniglie: maniglia Luigi 
XVI (M01), maniglia Directoire (M02). Smontabile, viene consegnato montato.
-
Wardrobe, Directoire style, 3 doors. Inside separating wall: on the left 3 adjustable and 1 removable 
wooden shelf, on the right 1 wooden hanging rail and 1 removable wooden shelf. Solid sections in linden, 
veneered in cherry. A choice may be made between two different handles: Louis XVI handle (M01), 
Directoire handle (M02). Can be disassembled, will be delivered assembled.
-
Schrank, Stil Directoire. 3 Türen, Trennwand, links 3 verstellbare, 1 abnehmbarer Holzeinlegeboden, 
rechts 1 Holzkleiderstange, 1 abnehmbarer Holzeinlegeboden. Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert. 
Es stehen zwei verschiedene Griffe zur Auswahl: Griff Louis XVI (M01) und Griff Directoire (M02). 
Zerlegbar, wird montiert angeliefert.
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M01 M02

7377 Villa Borghese 
Armadio / Wardrobe / Schrank

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 121x58(49)/200 kg 106.00 m3 1.61
in 47.6x22.8(19.3)/78.7 lbs 233.69 ft3 56.86

Armadio, stile Directoire. 2 ante, 1 cassetto, interno parte divisoria, a sinistra 3 ripiani regolabili, 1 
mobile in legno, a destra 1 bastone appendiabiti, 1 ripiano mobile in legno. Corpo in tiglio massello, 
impiallacciato in ciliegio. Smontabile, viene consegnato montato. Viene data la possibilità di scegliere tra 
due maniglie: maniglia Luigi XVI (M01), maniglia Directoire (M02).
-
Wardrobe, Directoire style, 2 doors, 1 drawer; inside separating wall, on the left hand 3 adjustable and 
1 removable wooden shelves, on the right 1 wooden hanging rail and 1 removable wooden shelf. Solid 
sections in linden, veneered in cherry. Can be disassembled, will be delivered assembled. A choice may 
be made between two different handles: Louis XVI handle (M01), Directoire handle (M02).
-
Schrank, Stil Directoire. 2 Türen, 1 Lade, innen Trennwand, links 3 verstellbare, 1 abnehmbarer 
Holzeinlegeboden, rechts 1 Holzkleiderstange, 1 abnehmbarer Holzeinlegeboden. Massivteile in Linde, 
Kirschbaum furniert. Zerlegbar, wird montiert angeliefert. Es stehen zwei verschiedene Griffe zur 
Auswahl: Griff Louis XVI (M01) und Griff Directoire (M02).
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9371 Villa Borghese 
Pannello con specchio / Mirror / Garderobenspiegel

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 55x3/170 kg 15.00 m3 0.09
in 21.7x1.2/66.9 lbs 33.07 ft3 3.18

Pannello con specchio, stile Directoire. Cornice in tiglio massello. Specchio molato.
-
Mirror, Directoire style. Frame in solid linden. Beveled mirror.
-
Garderobenspiegel, Stil Directoire. Rahmen Linde massiv. Spiegel mit Facettenschliff.
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9372 Villa Borghese 
Pannello appendiabiti / Wall mounted coat rack / Garderobenelement

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 55x11/170 kg 15.40 m3 0.13
in 21.7x4.3/66.9 lbs 33.95 ft3 4.59

Pannello appendiabiti, stile Directoire. Cornice in tiglio massello, impiallacciato in ciliegio. Viene data la 
possibilità di scegliere tra due maniglie: maniglia Luigi XVI (M01), maniglia Directoire (M02).
-
Wall mounted coat rack, Directoire style. Frame in solid linden, cherry veneered. A choice may be made 
between two different handles: Louis XVI handle (M01), Directoire handle (M02).
-
Garderobenelement, Stil Directoire. Rahmen Linde massiv, Kirschbaum furniert. Es stehen zwei 
verschiedene Griffe zur Auswahl: Griff Louis XVI (M01) und Griff Directoire (M02).
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GLORIA
Arredare è una questione di stile.
Vivere dovrebbe creare benessere e qualità della vita, ma anche affermazione personale. 
-
Furnishing is a question of style.
Living should create well-being and quality of life, but also a personal statement.
-
„ Einrichten ist eine Frage des Stils und nicht der einzelnen Stile.
Wohnen soll Wohlbefinden und Lebensqualität schaffen, aber auch Identität.
Da bleibt kein Platz für Austauschbarkeit.
Nur für Statements.“

Ute Bröker / Designerin
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GLORIA
1459

cm 62x60/82/46
in 24.4x23.6/32.3/18.1

GLORIA
1458

cm 62x60/82/46
in 24.4x23.6/32.3/18.1

GLORIA
3465

cm 180x90/77
in 70.9/35.4/30.3

GLORIA
3466

cm 200x100/77
in 78.7x39.3/30.3

GLORIA
3459

cm120x65/45
in 47.2x25.6/17.7

GLORIA
3460

cm 90x90/45
in 35.4x35.4/17.87

GLORIA
4461

cm 151x44/91
in 59.4x17.3/35.8

GLORIA
4462

cm 151x44/91
in 59.4x17.3/35.8

GLORIA
6468

cm 210x140/77
in 82.7x55.1/30.3

GLORIA
5469

cm 210x44/62
in 82.6x17.3/24.4

GLORIA
8459

cm 119x44/214
in 46.8x17.3/84.2

GLORIA
8461

cm 83x44/190
in 32.6x17.3/74.8

GLORIA
8458

cm 68x44/214
in 26.7x17.3/84.2

GLORIA
7468

cm 103x44/165
in 40.6x17.3/65

GLORIA
7466

cm 182x44/214
in 71.6x17.3/84.2

GLORIA
7467

cm 210x44/214
in 84.6x17.3/84.2

GLORIA
7469

cm 103x44/190
in 40.6x17.3/74.8

GLORIA
7460

cm 69x44/214
in 27.1x17.3/84.2

GLORIA
7459

cm 69x44/214
in 27.1x17.3/84.2

GLORIA
8467

cm 85x32/36
in 38.5x12.6/14.2

GLORIA

GLORIA
3462

cm 180 (280)x90/77
in 70.9(110.2)/35.4/30.3

GLORIA
3463

cm 200 (300)x100/77
in 78.7 (118.1)x39.3/30.3

GLORIA
3464

cm 160x90/77
in 51.2x35.4/30.3

GLORIA
3461

cm 160 (260)x90/77
in 63 (102.4)x35.4/30.3

GLORIA
5466

cm 182x44/62
in 71.6x17.3/24.4

GLORIA
5460

cm 60x44/65
in 23.6x17.3/25.6

GLORIA
5467

cm 210x44/62
in 82.6x17.3/24.4

GLORIA
5468

cm 210x44/62
in 82.6x17.3/24.4

GLORIA
8456

cm 100x24/5
in 39.4x9.4/2

GLORIA
8457

cm 150x24/5
in 59x9.4/2

GLORIA
7463

cm 182x44/91
in 71.6x17.3/35.8

GLORIA
7464

cm 210x44/91
in 82.7x17.3/35.8

GLORIA
7480

cm 182x44/155
in 71.6x17.3/61

GLORIA
7461

cm 119x44/214
in 46.9x17.3/84.3

GLORIA
7462

cm 119x44/214
in 46.9x17.3/84.3

GLORIA
7481

cm 182x44/155
in 71.6x17.3/61

GLORIA
8476

cm 85x32/36
in 38.5x12.6/14.2

GLORIA
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1458 Gloria 
Sedia | Chair | Stuhl 

cm | in (lxdxh/h1) kg|lbs m3|ft3

cm 62x60/82/46 kg - m3 -
in 24.4x23.6/32.3/18 lbs - ft3 -

Stoffa: | Fabric: | Stoff: Pag. 114 | Seite 114

Struttura della scocca in acciaio, interamente stampata in poliuretano schiumato a freddo. Gambe in 
frassino massello. Rifinita in stoffa o pelle.
-
Contoured steel structure with cold foamed polyurethane padding. Legs in solid ash. Covered in fabric 
or leather.
-
Sitzgestell in Metall, Polsterung in hochwertiger Polyurethanschaum. Füße in Esche massiv. Stoff- und 
Lederverarbeitung.
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1459 Gloria 
 Sedia girevole | Swivel chair | Drehstuhl

cm | in (lxdxh/h1) kg|lbs m3|ft3

cm 62x60/82/46 kg - m3 -in 
24.4x23.6/32.3/18 lbs - ft3 -

Stoffa: | Fabric: | Stoff: Pag. 114 | Seite 114

Girevole a 180 gradi. Struttura della scocca in acciaio, interamente stampata in poliuretano schiumato 
a freddo. Gambe in frassino massello. Rifinita in stoffa o pelle. rotable through 180 degrees. 
-
Contoured steel structure with cold foamed polyurethane padding. Legs in solid ash. Covered in fabric 
or leather.
-
Drehbar 180 Grad. Sitzgestell in Metall, Polsterung in hochwertiger Polyurethanschaum. Füße in 
Esche massiv. Stoff- und Lederverarbeitung.
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SEDIE | CHAIRS

3461 Gloria 
Tavolo da pranzo / Dining table / Speisetisch

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 160(260)x90/77 kg - m3 -
in 63(102.4)x35.4/30 lbs - ft3 -

Piano impiallacciato in frassino con 1 allunga laterale. Gambe in frassino massello. Viene consegnato 
smontato.
-
Top veneered in ash with 1 lateral leaf. Legs in solid ash. Delivered disassembled.
-
Mit 1 seitlichen Auszug. Platte in Esche furniert. Füße in Esche massiv. Wird zerlegt angeliefert.
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3462 Gloria 
Tavolo da pranzo / Dining table / Speisetisch

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 180(280)x90/77 kg - m3 -
in 70.9(110.2)x35.4/ lbs - ft3 -

Piano impiallacciato in frassino con 1 allunga laterale. Gambe in frassino massello. Viene consegnato 
smontato.
-
Top veneered in ash with 1 lateral leaf. Legs in solid ash. Delivered disassembled.
-
Mit 1 seitlichen Auszug. Platte in Esche furniert. Füße in Esche massiv. Wird zerlegt angeliefert.
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TAVOLI | TABLES
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3463 Gloria 
Tavolo da pranzo / Dining table / Speisetisch

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 200(300)x100/77 kg - m3-
in 78.7(118.1)x39.4/ lbs - ft3 -

Piano impiallacciato in frassino con 1 allunga laterale. Gambe in frassino massello. Viene consegnato 
smontato.
-
Top veneered in ash with 1 lateral leaf. Legs in solid ash. Delivered disassembled.
-
Mit 1 seitlichen Auszug. Platte in Esche furniert. Füße in Esche massiv. Wird zerlegt angeliefert.
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3464 Gloria 
Tavolo da pranzo / Dining table / Speisetisch

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 160x90/77 kg - m3 -
in 63x35.4/30.3 lbs - ft3 -

Piano impiallacciato in frassino. Gambe in frassino massello. Viene consegnato smontato.
-
Top veneered in ash. Legs in solid ash. Delivered disassembled.
-
Platte in Esche furniert. Füße in Esche massiv. Wird zerlegt angeliefert.
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3465 Gloria 
Tavolo da pranzo / Dining table / Speisetisch

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 180x90/77 kg - m3 -
in 70.9x35.4/30.3 lbs - ft3 -

TAVOLI | TABLES

Piano impiallacciato in frassino. Gambe in frassino massello. Viene consegnato smontato.
-
Top veneered in ash. Legs in solid ash. Delivered disassembled.
-
Platte in Esche furniert. Füße in Esche massiv. Wird zerlegt angeliefert.

l

h

d 

3466 Gloria 
Tavolo da pranzo / Dining table / Speisetisch

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 200x100/77 kg - m3 -
in 78.7x39.4/30.3 lbs - ft3 -

Piano impiallacciato in frassino. Gambe in frassino massello. Viene consegnato smontato.
-
Top veneered in ash. Legs in solid ash. Delivered disassembled.
-
Platte in Esche furniert. Füße in Esche massiv. Wird zerlegt angeliefert.
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TAVOLI | TABLES
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3459 Gloria 
Tavolino da salotto / Coffee table / Salontisch

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 120x65/45 kg - m3 -
in 47.2x25.6/17.7 lbs - ft3 -

Struttura in frassino massello. Piano in cristallo temperato in appoggio.
-
Base in solid ash. Top in tempered glass.
-
Massivteil in Esche massiv. Glasplatte in ESG
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3460 Gloria 
Tavolino da salotto / Coffee table / Salontisch

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 90x90/45 kg - m3 -
in 35.4x35.4/17.7 lbs - ft3 -

Struttura in frassino massello. Piano in cristallo temperato in appoggio.
-
Base in solid ash. Top in tempered glass.
-
Massivteil in Esche massiv. Glasplatte in ESG
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4461 Gloria 
Consolle | Console | Konsole

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 151x44/91 kg - m3 -
in 59.4x17.3/35.8 lbs - ft3 -

Da centro. 2 cassetti su guide con richiamo a estrazione totale. Sotto 1 ripiano in cristallo temperato inserito nel telaio 
in legno. Alcune parti sono in frassino massello, pannelli impiallacciati in frassino. Maniglia in finitura London Gray. 
-
2 drawers that can be fully opened, with self-closing drawer motion. 1 tempered glass shelf inserted in the wooden 
structure. Solid sections in ash, panels veneered in ash. Pendant in London Gray finish.
-
2 Laden mit Vollauszug, Schubladenführung mit Selbsteinzug. 1 Ablageboden aus ESG-Glas mit Holzrahmen. Furnier-
flächen in Esche. Massivteile in Esche.  Griff in Oberfläche London Gray. 
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4462 Gloria 
Consolle | Console | Konsole

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 151x44/91 kg - m3 -
in 59.4x17.3/35.8 lbs - ft3 -

Da centro. 4 cassetti su guide con richiamo a estrazione totale. Sotto 1 ripiano in cristallo temperato 
inserito nel telaio in legno. Alcune parti sono in frassino massello, pannelli impiallacciati in frassino. 
Maniglia in finitura London Gray.
-
4 drawers that can be fully opened, with self-closing drawer motion. 1 tempered glass shelf inserted in 
the wooden structure. Solid sections in ash, panels veneered in ash. Pendant in London Gray finish.
-
4 Laden mit Vollauszug, Schubladenführung mit Selbsteinzug. 1 Ablageboden aus ESG-Glas mit 
Holzrahmen. Furnierflächen in Esche. Massivteile in Esche. Griff in Oberfläche London Gray. 
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 CONSOLLE | CONSOLESTAVOLINI | SIDE AND COFEE TABLES
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5460 Gloria 
Comodino | Small chest of drawers | Kommödchen

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 60x44/65 kg - m3 -
in 23.6x17.3/25.6 lbs - ft3 -

1 Cassetto su guide con richiamo a estrazione totale. 1 ripiano fisso in legno. Alcune parti sono in 
frassino massello, pannelli impiallacciati in frassino. Maniglia in finitura London Gray.
-
1 Drawer that can be fully opened, with self-closing drawer motion. 1 fixed wooden shelf. Solid 
sections in ash, panels veneered in ash. Pendant in London Gray finish.
-
1 Lade mit Vollauszug, Schubladenführung mit Selbsteinzug. 1 fixster Holzablageboden. 
Furnierflächen in Esche. Massivteile in Esche.  Griff in Oberfläche London Gray. 
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6468 Gloria 
Scrivania home office | Home office desk | Home Office Schreibtisch

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 210x140/77 kg 98.00 m3 1.01
in 82.7x17.3/24.4 lbs 216.05 ft3 35.67

Mobile base con 1 cassetto su guide con richiamo a estrazione totale e 1 anta scorrevole, all‘interno 1 
ripiano in legno. Alcune parti sono in frassino massello, pannelli impiallacciati in frassino. Maniglia in 
finitura London Gray. Disponibile su richiesta un foro passacavi aggiuntivo sul top, lato destro (DX). Vedi 
disegno. Elemento scrivania superiore in appoggio, con gambe in frassino massello e piano impiallacciato 
in frassino, consegnato smontato.
-
Base with 1 drawer that can be fully opened, with self-closing drawer motion. 1 sliding door, inside 1 
wooden shelf. Solid sections in ash, panels veneered in ash. Pendant in London Gray finish. Upon request a 
further cable hole can be made on the top, on the left (SX), or on the right (DX). See drawing. Desk element 
propped above with legs in solid ash and top veneered in ash. Delivered disassembled.
-
Basis: 1 Lade mit Vollauszug, Schubladenführung mit Selbsteinzug. 1 Schiebetüre, innen 1 Holzeinlegeboden. 
Furnierflächen in Esche. Massivteile in Esche. Griff in Oberfläche London Gray. Auf Wunsch ist 
ein Kabeldurschlass in der Abdeckplatte möglich, Links (SX) oder Rechts (DX). Siehe Zeichnung. 
Schreibtischelement als Auflage: Füße in Esche massiv, Platte in Esche furniert. Wird zerlegt angeliefert.
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5466 Gloria 
Mobile porta TV | TV cabinet | TV Möbel

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 182x44/62 kg - m3 -
in 71.7x17.3/24.4 lbs - ft3 -

2 cassetti su guide con richiamo a estrazione totale. Alcune parti sono in frassino massello, pannelli 
impiallacciati in frassino. Maniglia in finitura London Gray. Disponibile su richiesta un foro passacavi 
aggiuntivo sul top in posizione sinistra (SX) o destra (DX). Vedi disegno.
-
2 drawers that can be fully opened, with self-closing drawer motion. Solid sections in ash, panels 
veneered in ash. Pendant in London Gray finish. Upon request a further cable hole can be made on the 
top, on the left (SX), or on the right (DX). See drawing.
-
2 Laden mit Vollauszug, Schubladenführung mit Selbsteinzug. Furnierflächen in Esche. Massivteile 
in Esche.  Griff in Oberfläche London Gray. Auf Wunsch ist ein Kabeldurschlass in der Abdeckplatte 
möglich, Links (SX) oder Rechts (DX). Siehe Zeichnung.

5467 Gloria 
Mobile porta TV | TV cabinet | TV Möbel

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 210x44/62 kg - m3 -
in 82.7x17.3/24.4 lbs - ft3 -

2 cassetti su guide con richiamo a estrazione totale. Alcune parti sono in frassino massello, pannelli 
impiallacciati in frassino. Maniglia in finitura London Gray. Disponibile su richiesta un foro passacavi 
aggiuntivo sul top in posizione sinistra (SX) o destra (DX). Vedi disegno.
-
2 drawers that can be fully opened, with self-closing drawer motion. Solid sections in ash, panels 
veneered in ash. Pendant in London Gray finish. Upon request a further cable hole can be made on the 
top, on the left (SX), or on the right (DX). See drawing.
-
2 Laden mit Vollauszug, Schubladenführung mit Selbsteinzug. Furnierflächen in Esche. Massivteile 
in Esche.  Griff in Oberfläche London Gray. Auf Wunsch ist ein Kabeldurschlass in der Abdeckplatte 
möglich, Links (SX) oder Rechts (DX). Siehe Zeichnung.
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5468 Gloria 
Mobile porta TV | TV cabinet | TV Möbel

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 210x44/62 kg - m3 -
in 82.7x17.3/24.4 lbs - ft3 -

14
2

950,6

342,5

1 cassetto su guide con richiamo a estrazione totale. 1 anta scorrevole, all‘interno 1 ripiano in legno. 
Alcune parti sono in frassino massello, pannelli impiallacciati in frassino. Maniglia in finitura London 
Gray. Disponibile su richiesta un foro passacavi aggiuntivo sul top in posizione sinistra (SX) o destra 
(DX). Vedi disegno.
-
1 drawer that can be fully opened, with self-closing drawer motion. 1 sliding door, inside 1 wooden shelf. 
Solid sections in ash, panels veneered in ash. Pendant in London Gray finish. Upon request a further 
cable hole can be made on the top, on the left (SX), or on the right (DX). See drawing.
-
1 Lade mit Vollauszug, Schubladenführung mit Selbsteinzug. 1 Schiebetüre, innen 1 Holzeinlegeboden. 
Furnierflächen in Esche. Massivteile in Esche.  Griff in Oberfläche London Gray. Auf Wunsch ist ein 
Kabeldurschlass in der Abdeckplatte möglich, Links (SX) oder Rechts (DX). Siehe Zeichnung.
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5469 Gloria 
Mobile porta TV | TV cabinet | TV Möbel

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 210x44/62 kg - m3 -in
 82.7x17.3/24.4 lbs - ft3 -

2 ante scorrevoli, all‘interno 1 ripiano in legno. Alcune parti sono in frassino massello, pannelli 
impiallacciati in frassino. Maniglia in finitura London Gray. Disponibile su richiesta un foro passacavi 
aggiuntivo sul top in posizione sinistra (SX) o destra (DX). Vedi disegno.
-
2 sliding doors, inside 1 wooden shelf. Solid sections in ash, panels veneered in ash. Pendant in London 
Gray finish. Upon request a further cable hole can be made on the top, on the left (SX), or on the right 
(DX). See drawing.
-
2 Schiebetüren, innen 1 Holzeinlegeboden. Furnierflächen in Esche. Massivteile in Esche.  Griff in 
Oberfläche London Gray. Auf Wunsch ist ein Kabeldurschlass in der Abdeckplatte möglich, Links (SX) 
oder Rechts (DX). Siehe Zeichnung.

MOBILI TV | TV CABINETS
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MENSOLA A PARETE | WALL-MOUNTED SHELF

8456 Gloria 
Mensola a parete | Wall-mounted shelf | Steckbord

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 100x24/5 kg - m3 -
in 39.4x9.4/2 lbs - ft3 -

Impiallacciata in frassino. Attenzione: questa mensola non può essere tagliata.
-
Veneered in ash. Please take note: the wall-mounted shelf cannot be shortened.
-
Esche furniert. Bitte beachten Sie: das Steckbod kann nicht gekürzt werden.
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8457 Gloria  
Mensola a parete | Wall-mounted shelf | Steckbord

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 150x24/5 kg - m3 -
in 59x9.4/2 lbs - ft3 -

Impiallacciata in frassino. Attenzione: questa mensola non può essere tagliata.
-
Veneered in ash. Please take note: the wall-mounted shelf cannot be shortened.
-
Esche furniert. Bitte beachten Sie: das Steckbod kann nicht gekürzt werden.

l

h

d 

MOBILE TV | TV CABINETS

48  |  49



8458 Gloria 
Libreria | Bookcase | Bücherregal

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 68x44/214 kg - m3 -
in 26.7x17.3/84.3 lbs - ft3 -

2 cassetti su guide con richiamo a estrazione totale, 4 ripiani regolabili in legno. Alcune parti sono 
in frassino massello, pannelli impiallacciati in frassino. Maniglia in finitura London Gray. A richiesta 
possiamo fornirvi, a parte, impianto di illuminazione laterale a Led. Opzioni disponibili: senza 
illuminazione (I1) oppure con illuminazione laterale a Led (I7); senza illuminazione e con schienale 
dell‘alzata in finitura diversa (I1S) oppure con illuminazione laterale a Led e con schienale dell‘alzata 
in finitura diversa (I7S). La finitura dello schienale dell‘alzata è a scelta tra quelle della collezione. 
Telecomando con funzione dimmer disponibile con sovraprezzo (art. A9000). 
-
2 drawers that can be fully opened, with self-closing drawer motion, 4 adjustable wooden shelves. 
Solid sections in ash, panels veneered in ash. Pendant in London Gray finish. Upon request we can 
separately provide you with lateral LED lighting system. Optional: without lighting (I1) or with lateral 
LED lighting (I7); without lighting with back in different finish (I1S) or with lateral LED lighting and 
back in different finish (I7S). For back finishes see collection‘s finishes. Remote control with dimmer 
function availabe with price increase (art. A9000).
-
2 Laden mit Vollauszug, Schubladenführung mit Selbsteinzug. 4 verstellbare Holzeinlegeböden. 
Furnierflächen in Esche. Massivteile in Esche. Griff in Oberfläche London Gray. Optional: ohne 
Beleuchtung (I1), mit seitlicher LED-Beleuchtung (I7); ohne Beleuchtung und Rückwand in einer 
anderen Oberfläche (I1S), mit seitlicher LED-Beleuchtung und  Rückwand in einer anderen Oberfläche 
(I7S). Für die Rückwand siehe die verfügbaren Esche-Oberflächen. Fernsteuerung mit Dimmfunktion 
auf Kundenwunsch mit Mehrpreis bestellbar (Art. A9000).
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8459 Gloria 
Libreria | Bookcase | Bücherregal

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 118x44/214 kg - m3 -
in 46.5x17.3/84.3 lbs - ft3 -

2 cassetti su guide con richiamo a estrazione totale, 2 ripiani superiori regolabili in legno, 2 ripiani 
inferiori fissi in legno. Alcune parti sono in frassino massello, pannelli impiallacciati in frassino. Maniglia 
in finitura London Gray. A richiesta possiamo fornirvi, a parte, impianto di illuminazione laterale a 
Led. Opzioni disponibili: senza illuminazione (I1) oppure con illuminazione laterale a Led (I7); senza 
illuminazione e con schienale dell‘alzata in finitura diversa (I1S) oppure con illuminazione laterale a Led e 
con schienale dell‘alzata in finitura diversa (I7S). La finitura dello schienale dell‘alzata è a scelta tra quelle 
della collezione. Telecomando con funzione dimmer disponibile con sovraprezzo (art. A9000).
-
2 drawers that can be fully opened, with self-closing drawer motion, 2 adjustable wooden shelves in 
the upper part, 2 fixed wooden shelves in the lower part. Solid sections in ash, panels veneered in ash. 
Pendant in London Gray finish. Upon request we can separately provide you with lateral LED lighting 
system. Optional: without lighting (I1) or with lateral LED lighting (I7); without lighting with back in 
different finish (I1S) or with lateral LED lighting and back in different finish (I7S). For back finishes see 
collection‘s finishes. Remote control with dimmer function availabe with price increase (art. A9000).
-
2 Laden mit Vollauszug, Schubladenführung mit Selbsteinzug. Oben 2 verstellbare Holzeinlegeböden, 
unten 2 fixe Holzeinlegeböden. Furnierflächen in Esche. Massivteile in Esche. Griff in Oberfläche London 
Gray. Optional: ohne Beleuchtung (I1), mit seitlicher LED-Beleuchtung (I7); ohne Beleuchtung und 
Rückwand in einer anderen Oberfläche (I1S), mit seitlicher LED-Beleuchtung und  Rückwand in einer 
anderen Oberfläche (I7S). Für die Rückwand siehe die verfügbaren Esche-Oberflächen. Fernsteuerung 
mit Dimmfunktion auf Kundenwunsch mit Mehrpreis bestellbar (Art. A9000).
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8461 Gloria 
Libreria | Bookcase | Bücherregal

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 83x44/190 kg - m3 -
in 32.7x17.3/74.8 lbs - ft3 -

1 cassetto su guide con richiamo a estrazione totale, 3 ripiani regolabili in legno. Alcune parti sono 
in frassino massello, pannelli impiallacciati in frassino. Maniglia in finitura London Gray. A richiesta 
possiamo fornirvi, a parte, impianto di illuminazione laterale a Led. Opzioni disponibili: senza 
illuminazione (I1) oppure con illuminazione laterale a Led (I7); senza illuminazione e con schienale 
dell‘alzata in finitura diversa (I1S) oppure con illuminazione laterale a Led e con schienale dell‘alzata 
in finitura diversa (I7S). La finitura dello schienale dell‘alzata è a scelta tra quelle della collezione. 
Telecomando con funzione dimmer disponibile con sovraprezzo (art. A9000).
-
1 drawer that can be fully opened, with self-closing drawer motion, 3 adjustable wooden shelves. 
Solid sections in ash, panels veneered in ash. Pendant in London Gray finish. Upon request we can 
separately provide you with lateral LED lighting system. Optional: without lighting (I1) or with lateral 
LED lighting (I7); without lighting with back in different finish (I1S) or with lateral LED lighting and 
back in different finish (I7S). For back finishes see collection‘s finishes. Remote control with dimmer 
function availabe with price increase (art. A9000).
-
1 Lade mit Vollauszug, Schubladenführung mit Selbsteinzug. 3 verstellbare Holzeinlegeböden.  
Furnierflächen in Esche. Massivteile in Esche. Griff in Oberfläche London Gray. Optional: ohne 
Beleuchtung (I1), mit seitlicher LED-Beleuchtung (I7); ohne Beleuchtung und Rückwand in einer 
anderen Oberfläche (I1S), mit seitlicher LED-Beleuchtung und  Rückwand in einer anderen Oberfläche 
(I7S). Für die Rückwand siehe die verfügbaren Esche-Oberflächen. Fernsteuerung mit Dimmfunktion 
auf Kundenwunsch mit Mehrpreis bestellbar (Art. A9000).
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7463 Gloria 
Credenza | Sideboard | Anrichte

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 182x44/91 kg 90.00 m3 1.13
in 71.7x17.3/35.8 lbs 198.42 ft3 39.91

3 cassetti su guide con richiamo a estrazione totale. 3 ante, interno 1 ripiano regolabile in legno. Alcune 
parti sono in frassino massello, pannelli impiallacciati in frassino. 4 piedini regolabili per l‘allineamneto 
delle ante. Maniglia in finitura London Gray.
-
3 drawers that can be fully opened, with self-closing drawer motion. 3 doors, inside 1 adjustable wooden 
shelf. Solid sections in ash, panels veneered in ash. 4 base adjusters to compensate for unevenness of 
flooring. Pendant in London Gray finish. 
-
3 Laden mit Vollauszug, Schubladenführung mit Selbsteinzug. 3 Türen, innen 1 verstellbarer 
Holzeinlegeboden. Furnierflächen in Esche. Massivteile in Esche. 4 Sockelversteller zum Ausgleichen 
von Bodenunebenheiten. Griff in Oberfläche London Gray. 
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7464 Gloria 
Credenza | Sideboard | Anrichte

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 210x44/91 kg 90.00 m3 1.13
in 82.7x17.3/35.8 lbs 198.45 ft3 39.72

2 cassetti su guide con richiamo a estrazione totale. 2 ante scorrevoli, interno 1 ripiano regolabile in 
legno. Alcune parti sono in frassino massello, pannelli impiallacciati in frassino. 4 piedini regolabili per 
l‘allineamneto delle ante. Maniglia in finitura London Gray.
-
2 drawers that can be fully opened, with self-closing drawer motion. 2 sliding doors, inside 1 adjustable 
wooden shelf. Solid sections in ash, panels veneered in ash. 4 base adjusters to compensate for 
unevenness of flooring. Pendant in London Gray finish. 
-
2 Laden mit Vollauszug, Schubladenführung mit Selbsteinzug. 2 Schiebetüren, innen 1 verstellbarer 
Holzeinlegeboden. Furnierflächen in Esche. Massivteile in Esche. 4 Sockelversteller zum Ausgleichen 
von Bodenunebenheiten. Griff in Oberfläche London Gray. 
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7468 Gloria 
Mobile bar | cocktail cabinet | Bar Möbel

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 103x44/165 kg 104.00 m3 0.94
in 40.6x17.3/65 lbs 229.32 ft3 33.04

1 cassetto su guide con richiamo a estrazione totale. 2 ante, interno: in alto 1 divisorio verticale centrale, 
2 ripiani regolabili in cristallo a destra e 2 a sinistra; in basso 1 piano estraibile e 1 vano aperto; schienale 
con specchio. Alcune parti sono in frassino massello, pannelli impiallacciati in frassino. Illuminazione 
interna laterale a Led. Telecomando con funzione dimmer disponibile con sovraprezzo (art. A9000). 
Maniglia in finitura London Gray.
-
1 drawer that can be fully opened, with self-closing drawer motion. 2 doors, inside: in the upper section 
1 vertical partition in the middle, 2 adjustable glass shelves on the right and 2 on the left; in the lower 
section 1 pull-out shelf and 1 open compartment; back in mirror. Solid sections in ash, panels veneered 
in ash. Equipped with lateral LED lighting system. Remote control with dimmer function availabe with 
price increase (art. A9000). Pendant in London Gray finish.
-
1 Lade mit Vollauszug, Schubladenführung mit Selbsteinzug. 2 Türen, innen: oben 1 Trennwand, 2 
verstellbare Glaseinlegeböden rechts und links, unten 1 Auszugsplatte und 1 Fach; Spiegelrückwand. 
Furnierflächen in Esche. Massivteile in Esche. Seitliche LED-Beleuchtung. Fernsteuerung mit Dimmfunktion 
auf Kundenwunsch mit Mehrpreis bestellbar (Art. A9000). Griff in Oberfläche London Gray.
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7459 Gloria 
Vetrinetta | Collector’s china cabinet | Sammlervitrine

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 69x44/214 kg - m3 -
in 27.2x17.3/84.3 lbs - ft3 -

Cerniere a destra. Sotto: 2 cassetti su guide con richiamo a estrazione totale. Sopra: 1 anta con cristallo, 
interno 4 ripiani regolabili in cristallo. Alcune parti sono in frassino massello, pannelli impiallacciati in frassino. 
4 piedini regolabili per l‘allineamento delle ante. Maniglia in finitura London Gray. A richiesta possiamo 
fornirvi, a parte, impianto di illuminazione laterale a Led. Opzioni disponibili: senza illuminazione (I1) oppure 
con illuminazione laterale a Led (I7); senza illuminazione e con schienale in finitura diversa (I1S) oppure con 
illuminazione laterale a Led e con schienale in finitura diversa (I7S). La finitura dello schienale è a scelta tra 
quelle della collezione. Telecomando con funzione dimmer disponibile con sovraprezzo (art. A9000).
-
Door hinged on right. Lower section: 2 drawers that can be fully opened, with self-closing motion. Upper 
section: 1 glass door, inside 4 adjustable glass shelves. Solid sections in ash, panels veneered in ash. 4 base 
adjusters to compensate for unevenness of flooring. Pendant in London Gray finish. Optional: without lighting 
(I1) or with lateral LED lighting (I7); without lighting with back in different finish (I1S) or with lateral LED lighting 
and back in different finish (I7S). For back finishes see collection‘s finishes. Remote control with dimmer 
function availabe with price increase (art. A9000).
-
Rechts angeschlagen. Unten: 2 Laden mit Vollauszug, Schubladenführung mit Selbsteinzug. Oben: 1 Glastüre, 
innen 4 verstellbare Glaseinlegeböden. Furnierflächen in Esche. Massivteile in Esche. 4 Sockelversteller 
zum Ausgleichen von Bodenunebenheiten. Griff in Oberfläche London Gray. Optional: ohne Beleuchtung 
(I1), mit seitlicher LED-Beleuchtung (I7); ohne Beleuchtung und Rückwand in einer anderen Oberfläche (I1S), 
mit seitlicher LED-Beleuchtung und  Rückwand in einer anderen Oberfläche (I7S). Für die Rückwand siehe 
die verfügbaren Esche-Oberflächen. Fernsteuerung mit Dimmfunktion auf Kundenwunsch mit Mehrpreis 
bestellbar (Art. A9000)
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7460 Gloria 
Vetrinetta | Collector’s china cabinet | Sammlervitrine

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 69x44/214 kg - m3 -
in 27.2x17.3/84.3 lbs - ft3 -

Cerniere a destra. Sotto: 2 cassetti su guide con richiamo a estrazione totale. Sopra: 1 anta con cristallo, 
interno 4 ripiani regolabili in cristallo. Alcune parti sono in frassino massello, pannelli impiallacciati in frassino. 
4 piedini regolabili per l‘allineamento delle ante. Maniglia in finitura London Gray. A richiesta possiamo 
fornirvi, a parte, impianto di illuminazione laterale a Led. Opzioni disponibili: senza illuminazione (I1) oppure 
con illuminazione laterale a Led (I7); senza illuminazione e con schienale in finitura diversa (I1S) oppure con 
illuminazione laterale a Led e con schienale in finitura diversa (I7S). La finitura dello schienale è a scelta tra 
quelle della collezione. Telecomando con funzione dimmer disponibile con sovraprezzo (art. A9000).
-
Door hinged on right. Lower section: 2 drawers that can be fully opened, with self-closing motion. Upper 
section: 1 glass door, inside 4 adjustable glass shelves. Solid sections in ash, panels veneered in ash. 4 base 
adjusters to compensate for unevenness of flooring. Pendant in London Gray finish. Optional: without lighting 
(I1) or with lateral LED lighting (I7); without lighting with back in different finish (I1S) or with lateral LED lighting 
and back in different finish (I7S). For back finishes see collection‘s finishes. Remote control with dimmer 
function availabe with price increase (art. A9000).
-
Rechts angeschlagen. Unten: 2 Laden mit Vollauszug, Schubladenführung mit Selbsteinzug. Oben: 1 Glastüre, 
innen 4 verstellbare Glaseinlegeböden. Furnierflächen in Esche. Massivteile in Esche. 4 Sockelversteller 
zum Ausgleichen von Bodenunebenheiten. Griff in Oberfläche London Gray. Optional: ohne Beleuchtung 
(I1), mit seitlicher LED-Beleuchtung (I7); ohne Beleuchtung und Rückwand in einer anderen Oberfläche (I1S), 
mit seitlicher LED-Beleuchtung und  Rückwand in einer anderen Oberfläche (I7S). Für die Rückwand siehe 
die verfügbaren Esche-Oberflächen. Fernsteuerung mit Dimmfunktion auf Kundenwunsch mit Mehrpreis 
bestellbar (Art. A9000)
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7461 Gloria 
Vetrinetta | Collector’s china cabinet | Sammlervitrine

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 119x44/214 kg - m3 -
in 46.9x17.3/84.3 lbs - ft3 -

Sotto: 2 cassetti su guide con richiamo a estrazione totale, sopra: 2 ante con cristallo, interno 4 ripiani 
regolabili in cristallo. Alcune parti sono in frassino massello, pannelli impiallacciati in frassino. 4 piedini 
regolabili per l‘allineamento delle ante. Maniglia in finitura London Gray. A richiesta possiamo fornirvi, a 
parte, impianto di illuminazione laterale a Led. Opzioni disponibili: senza illuminazione (I1) oppure con 
illuminazione laterale a Led (I7); senza illuminazione e con schienale in finitura diversa (I1S) oppure con 
illuminazione laterale a Led e con schienale in finitura diversa (I7S). La finitura dello schienale è a scelta 
tra quelle della collezione. Telecomando con funzione dimmer disponibile con sovraprezzo (art. A9000). 
-
Lower section: 2 drawers that can be fully opened, with self-closing drawer motion, upper section: 2 glass 
doors, inside 4 adjustable glass shelves. Solid sections in ash, panels veneered in ash. 4 base adjusters to 
compensate for unevenness of flooring. Pendant in London Gray finish. Optional: without lighting (I1) or 
with lateral LED lighting (I7); without lighting with back in different finish (I1S) or with lateral LED lighting and 
back in different finish (I7S). For back finishes see collection‘s finishes. Remote control with dimmer function 
availabe with price increase (art. A9000).
-
Unten: 2 Laden mit Vollauszug, Schubladenführung mit Selbsteinzug. Oben: 2 Glastüren, innen 4 
verstellbare Glaseinlegeböden. Furnierflächen in Esche. Massivteile in Esche. 4 Sockelversteller zum 
Ausgleichen von Bodenunebenheiten. Griff in Oberfläche London Gray. Optional: ohne Beleuchtung (I1), 
mit seitlicher LED-Beleuchtung (I7); ohne Beleuchtung und Rückwand in einer anderen Oberfläche (I1S), 
mit seitlicher LED-Beleuchtung und  Rückwand in einer anderen Oberfläche (I7S). Für die Rückwand 
siehe die verfügbaren Esche-Oberflächen. Fernsteuerung mit Dimmfunktion auf Kundenwunsch mit 
Mehrpreis bestellbar (Art. A9000)
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7462 Gloria 
Vetrinetta | Collector’s china cabinet | Sammlervitrine

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 119x44/214 kg - m3 -
in 46.9x17.3/84.3 lbs - ft3 -

Sotto: 2 ante, interno 1 ripiano regolabile in legno, sopra: 2 ante con cristallo, interno 3 ripiani regolabili in 
cristallo. Alcune parti sono in frassino massello, pannelli impiallacciati in frassino. 4 piedini regolabili per 
l‘allineamento delle ante. Maniglia in finitura London Gray. A richiesta possiamo fornirvi, a parte, impianto 
di illuminazione laterale a Led.Opzioni disponibili: senza illuminazione (I1) oppure con illuminazione 
laterale a Led (I7); senza illuminazione e con schienale in finitura diversa (I1S) oppure con illuminazione 
laterale a Led e con schienale in finitura diversa (I7S). La finitura dello schienale è a scelta tra quelle della 
collezione. Telecomando con funzione dimmer disponibile con sovraprezzo (art. A9000).
-
Lower section: 2 doors, inside 1 adjustable wooden shelf, upper section: 2 glass doors, inside 3 
adjustable glass shelves. Solid sections in ash, panels veneered in ash. 4 base adjusters to compensate 
for unevenness of flooring. Pendant in London Gray finish. Optional: without lighting (I1) or with lateral 
LED lighting (I7); without lighting with back in different finish (I1S) or with lateral LED lighting and back 
in different finish (I7S). For back finishes see collection‘s finishes. Remote control with dimmer function 
availabe with price increase (art. A9000).
-
Unten: 2 Türen, innen 1 verstellbarer Holzeinlegeboden. Oben: 2 Glastüren, innen 3 verstellbare 
Glaseinlegeböden. Furnierflächen in Esche. Massivteile in Esche. 4 Sockelversteller zum Ausgleichen 
von Bodenunebenheiten. Griff in Oberfläche London Gray. Optional: ohne Beleuchtung (I1), mit seitlicher 
LED-Beleuchtung (I7); ohne Beleuchtung und Rückwand in einer anderen Oberfläche (I1S), mit seitlicher 
LED-Beleuchtung und  Rückwand in einer anderen Oberfläche (I7S). Für die Rückwand siehe die 
verfügbaren Esche-Oberflächen. Fernsteuerung mit Dimmfunktion auf Kundenwunsch mit Mehrpreis 
bestellbar (Art. A9000)
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7466 Gloria 
Vetrina | China cabinet | Vitrine

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 182x44/214 kg - m3 -
in 71.6x17.3/84.3 lbs - ft3 -

Base: 3 cassetti su guide con richiamo a estrazione totale, 3 ante, interno 1 ripiano regolabile in legno. 4 
piedini regolabili per l‘allineamneto delle ante. Alzata: 2 ante scorrevoli in cristallo, interno 2 ripiani regolabili 
in legno e 1 in cristallo. Alcune parti sono in frassino massello, pannelli impiallacciati in frassino. Maniglia 
in finitura London Gray. Opzioni disponibili: senza illuminazione (I1) oppure con illuminazione laterale a Led 
(I7); senza illuminazione e con schienale dell‘alzata in finitura diversa (I1S) oppure con illuminazione laterale 
a Led e con schienale dell‘alzata in finitura diversa (I7S). La finitura dello schienale dell‘alzata è a scelta tra 
quelle della collezione. Telecomando con funzione dimmer disponibile con sovraprezzo (art. A9000). Le ante 
dell‘alzata vengono consegnate smontate. 
-
Lower section: 3 drawers that can be fully opened, with self-closing drawer motion. 3 doors, inside 1 
adjustable wooden shelf. 4 base adjusters to compensate for unevenness of flooring. Upper section: 2 
sliding glass doors, inside 2 adjustable wooden shelves and 1 glass shelf. Solid sections in ash, panels 
veneered in ash. Pendant in London Gray finish. Optional: without lighting (I1) or with lateral LED lighting 
(I7); without lighting with back in different finish (I1S) or with lateral LED lighting and back in different finish 
(I7S). For back finishes see collection‘s finishes. Remote control with dimmer function availabe with price 
increase (art. A9000).
-
Unterteil: 3 Laden mit Vollauszug, Schubladenführung mit Selbsteinzug. 3 Türen, innen 1 verstellbarer 
Holzeinlegeboden. Aufsatz mit 2 Glas-Schiebetüren, innen 2 verstellbare Holzeinlegeböden und 1 
Glaseinlegeboden. Furnierflächen in Esche. Massivteile in Esche. 4 Sockelversteller zum Ausgleichen 
von Bodenunebenheiten. Griff in Oberfläche London Gray. Optional: ohne Beleuchtung (I1), mit seitlicher 
LED-Beleuchtung (I7); ohne Beleuchtung und Rückwand in einer anderen Oberfläche (I1S), mit seitlicher 
LED-Beleuchtung und  Rückwand in einer anderen Oberfläche (I7S). Für die Rückwand siehe die verfügbaren 
Esche-Oberflächen. Fernsteuerung mit Dimmfunktion auf Kundenwunsch mit Mehrpreis bestellbar (Art. 
A9000). Aufsatzstüren werden zerlegt angeliefert.
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7467 Gloria 
Vetrina | China cabinet | Vitrine

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 210x44/214 kg - m3 -
in 82.7x17.3/84.3 lbs - ft3 -

2 cassetti su guide con richiamo a estrazione totale. 2 ante scorrevoli, interno 1 ripiano regolabile in 
legno. 4 piedini regolabili per l‘allineamneto delle ante. Alzata: 2 ante scorrevoli in cristallo, interno 2 
ripiani regolabili in legno e 1 in cristallo. Alcune parti sono in frassino massello, pannelli impiallacciati 
in frassino. Maniglia in finitura London Gray. Opzioni disponibili: senza illuminazione (I1) oppure con 
illuminazione laterale a Led (I7); senza illuminazione e con schienale dell‘alzata in finitura diversa (I1S) 
oppure con illuminazione laterale a Led e con schienale dell‘alzata in finitura diversa (I7S). La finitura 
dello schienale dell‘alzata è a scelta tra quelle della collezione. Telecomando con funzione dimmer 
disponibile con sovraprezzo (art. A9000). Le ante dell‘alzata vengono consegnate smontate.
-
Lower section: 2 drawers that can be fully opened, with self-closing drawer motion. 2 sliding doors, 
inside 1 adjustable wooden shelf. 4 base adjusters to compensate for unevenness of flooring. Upper 
section: 2 sliding glass doors, inside 2 adjustable wooden shelves and 1 glass shelf. Solid sections 
in ash, panels veneered in ash. Pendant in London Gray finish. Optional: without lighting (I1) or with 
lateral LED lighting (I7); without lighting with back in different finish (I1S) or with lateral LED lighting 
and back in different finish (I7S). For back finishes see collection‘s finishes. Remote control with 
dimmer function availabe with price increase (art. A9000).
-
Unterteil: 2 Laden mit Vollauszug, Schubladenführung mit Selbsteinzug. 2 Schiebetüren, 
innen 1 verstellbarer Holzeinlegeboden. Aufsatz mit 2 Glas-Schiebetüren, innen 2 verstellbare 
Holzeinlegeböden und 1 Glaseinlegeboden. Furnierflächen in Esche. Massivteile in Esche. 4 
Sockelversteller zum Ausgleichen von Bodenunebenheiten. Griff in Oberfläche London Gray. Optional: 
ohne Beleuchtung (I1), mit seitlicher LED-Beleuchtung (I7); ohne Beleuchtung und Rückwand in einer 
anderen Oberfläche (I1S), mit seitlicher LED-Beleuchtung und  Rückwand in einer anderen Oberfläche 
(I7S). Für die Rückwand siehe die verfügbaren Esche-Oberflächen. Fernsteuerung mit Dimmfunktion 
auf Kundenwunsch mit Mehrpreis bestellbar (Art. A9000). Aufsatzstüren werden zerlegt angeliefert.
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7469 Gloria 
Vetrinetta | Collector’s china cabinet | Sammlervitrine

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 103x44/190 kg - m3 -
in 40.6x17.3/74.8 lbs - ft3 -

1 cassetto su guide con richiamo a estrazione totale, 2 ante con cristallo, interno 2 ripiani regolabili in 
cristallo. Alcune parti sono in frassino  massello, pannelli impiallacciati in frassino. Maniglia in finitura 
London Gray. A richiesta possiamo fornirvi, a parte, impianto di illuminazione laterale a Led. Opzioni 
disponibili: senza illuminazione (I1) oppure con illuminazione laterale a Led (I7); senza illuminazione e 
con schienale dell‘alzata in finitura diversa (I1S) oppure con illuminazione laterale a Led e con schienale 
dell‘alzata in finitura diversa (I7S). La finitura dello schienale dell‘alzata è a scelta tra quelle della 
collezione. Telecomando con funzione dimmer disponibile con sovraprezzo (art. A9000). 
-
1 drawer that can be fully opened, with self-closing drawer motion, 2 glass doors, inside 2 adjustable 
glass shelves. Solid sections in ash, panels veneered in ash. Pendant in London Gray finish. Upon 
request we can separately provide you with lateral LED lighting system.Optional: without lighting (I1) or 
with lateral LED lighting (I7); without lighting with back in different finish (I1S) or with lateral LED lighting 
and back in different finish (I7S). For back finishes see collection‘s finishes. Remote control with dimmer 
function availabe with price increase (art. A9000).
-
1 Lade mit Vollauszug, Schubladenführung mit Selbsteinzug, 2 Glastüren, innen 2 verstellbare 
Glaseinlegeböden. Furnierflächen in Esche. Massivteile in Esche. Optional: ohne Beleuchtung (I1), mit 
seitlicher LED-Beleuchtung (I7); ohne Beleuchtung und Rückwand in einer anderen Oberfläche (I1S), mit 
seitlicher LED-Beleuchtung und  Rückwand in einer anderen Oberfläche (I7S). Für die Rückwand siehe 
die verfügbaren Esche-Oberflächen. Fernsteuerung mit Dimmfunktion auf Kundenwunsch mit Mehrpreis 
bestellbar (Art. A9000).
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7480 Gloria 
Vetrina | China cabinet | Vitrine

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 182x44/155 kg - m3 -
in 71.7x17.3/61 lbs - ft3 -

2 ante scorrevoli con cristallo, all‘interno 3 ripiani in legno. Parti in frassino massello e pannelli 
impiallacciati in frassino. 4 piedini regolabili per l‘allineamento delle ante. Le ante vengono consegnate 
smontate. Maniglia in finitura London Gray.  Cassettiera interna disponibile a parte, vedi art. 8467 
e 8476. A richiesta possiamo fornirvi, a parte, impianto di illuminazione laterale a Led. Opzioni 
disponibili: senza illuminazione (I1) oppure con illuminazione laterale a Led (I7); senza illuminazione 
e con schienale dell‘alzata in finitura diversa (I1S) oppure con illuminazione laterale a Led e con 
schienale dell‘alzata in finitura diversa (I7S). La finitura dello schienale dell‘alzata è a scelta tra quelle 
della collezione. Telecomando con funzione dimmer disponibile con sovraprezzo (art. A9000). 
-
2 sliding glass doors, inside 3 adjustable wooden shelves. Solid sections in ash, panels veneered in ash. 
4 base adjusters to compensate for unevenness of flooring. The doors are delivered disassembled. 
Pendant in London Gray finish. Upon request we can separately provide you with lateral LED lighting 
system. Optional: without lighting (I1) or with lateral LED lighting (I7); without lighting with back in 
different finish (I1S) or with lateral LED lighting and back in different finish (I7S). For back finishes see 
collection‘s finishes. Remote control with dimmer function availabe with price increase (art. A9000).
-
2 Glas-Schiebetüren, innen 3 Holzeinlegeböden. Furnierflächen in Esche. Massivteile in Esche. 
4 Sockelversteller zum Ausgleichen von Bodenunebenheiten. Die Schiebetüren werden zerlegt 
angeliefert. Griff in Oberfläche London Gray. Internes Kommoden-Element auf Kundenwunsch mit 
Mehrpreis bestellbar (siehe Art. 8467 und 8476). Optional: ohne Beleuchtung (I1), mit seitlicher LED-
Beleuchtung (I7); ohne Beleuchtung und Rückwand in einer anderen Oberfläche (I1S), mit seitlicher 
LED-Beleuchtung und  Rückwand in einer anderen Oberfläche (I7S). Für die Rückwand siehe die 
verfügbaren Esche-Oberflächen. Fernsteuerung mit Dimmfunktion auf Kundenwunsch mit Mehrpreis 
bestellbar (Art. A9000).
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7481 Gloria 
Vetrina | China cabinet | Vitrine

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 183x44/155 kg - m3 -
in 72x17.3/61 lbs - ft3 -

2 ante scorrevoli con cristallo nella parte centrale e pannelli in legno nella parte superiore e inferiore. 
All‘interno 3 ripiani in legno. Parti in frassino massello e pannelli impiallacciati in frassino. 4 piedini regolabili 
per l‘allineamento delle ante. Le ante vengono consegnate smontate. Maniglia in finitura London Gray. 
Cassettiera interna disponibile a parte, vedi art. 8467 e 8476. A richiesta possiamo fornirvi, a parte, impianto 
di illuminazione laterale a Led. Opzioni disponibili: senza illuminazione (I1) oppure con illuminazione laterale 
a Led (I7); senza illuminazione e con schienale dell‘alzata in finitura diversa (I1S) oppure con illuminazione 
laterale a Led e con schienale dell‘alzata in finitura diversa (I7S). La finitura dello schienale dell‘alzata è a scelta 
tra quelle della collezione. Telecomando con funzione dimmer disponibile con sovraprezzo (art. A9000). 
-
2 sliding doors with glass in the middle and wood in the upper and lower parts, inside 3 adjustable wooden 
shelves. Solid sections in ash, panels veneered in ash. 4 base adjusters to compensate for unevenness 
of flooring. The doors are delivered disassembled. Pendant in London Gray finish. Upon request we can 
separately provide you with lateral LED lighting system. Optional: without lighting (I1) or with lateral LED 
lighting (I7); without lighting with back in different finish (I1S) or with lateral LED lighting and back in different 
finish (I7S). For back finishes see collection‘s finishes. Remote control with dimmer function availabe with 
price increase (art. A9000).
-
2 Schiebetüren aus Glas und Holz, innen 3 Holzeinlegeböden. Furnierflächen in Esche. Massivteile in Esche. 4 
Sockelversteller zum Ausgleichen von Bodenunebenheiten. Die Schiebetüren werden zerlegt angeliefert. Griff 
in Oberfläche London Gray. Internes Kommoden-Element auf Kundenwunsch mit Mehrpreis bestellbar (siehe 
Art. 8467 und 8476). Optional: ohne Beleuchtung (I1), mit seitlicher LED-Beleuchtung (I7); ohne Beleuchtung 
und Rückwand in einer anderen Oberfläche (I1S), mit seitlicher LED-Beleuchtung und  Rückwand in einer 
anderen Oberfläche (I7S). Für die Rückwand siehe die verfügbaren Esche-Oberflächen. Fernsteuerung mit 
Dimmfunktion auf Kundenwunsch mit Mehrpreis bestellbar (Art. A9000).
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VETRINE | CHINA CABINETSVETRINE | CHINA CABINETS
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8467 Gloria 
Cassettiera destra | Inner drawers right | Kommoden-Element rechts

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 85x32/36 kg - m3 -
in 38.5x12.6/14.2 lbs - ft3 -

Elemento cassettiera interna con 2 cassetti, compatibile con i modelli 7480 e 7481. Deve essere 
posizionata sul lato destro. Parti in frassino massello, pannelli impiallaciati  in frassino. Maniglia in 
finitura London Gray.
-
2 drawers, compatible with items 7480 and 7481. It must be positioned on the right side of the 
collector‘s chna cabinet. Solid sections in ash, panels veneered in ash. Pendant in London Gray finish.

Internes Kommoden-Element mit 2 Laden, passend für die Modelle 7480 und 7481. Wird auf der rechten 
Seite positioniert. Furnierflächen in Esche. Massivteile in Esche. Griff in Oberfläche London Gray.
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8476 Gloria 
Cassettiera sinistra | Inner drawers left | Kommoden-Element links

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 85x32/36 kg - m3 -
in 38.5x12.6/14.2 lbs - ft3 -

Elemento cassettiera interna con 2 cassetti, compatibile con i modelli 7480 e 7481. Deve essere 
posizionata sul lato destro. Parti in frassino massello, pannelli impiallaciati  in frassino. Maniglia in 
finitura London Gray.
-
2 drawers, compatible with items 7480 and 7481. It must be positioned on the right side of the 
collector‘s chna cabinet. Solid sections in ash, panels veneered in ash. Pendant in London Gray finish.

Internes Kommoden-Element mit 2 Laden, passend für die Modelle 7480 und 7481. Wird auf der rechten 
Seite positioniert. Furnierflächen in Esche. Massivteile in Esche. Griff in Oberfläche London Gray.
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A9000 t 
Telecomando / Controller / Fernbedienung

Telecomando con funzione dimmer per sistemi di illuminazione LED collezione Gloria.

Remote control with DIMMER function for LED lighting system of collection Gloria.

Fernsteuerung mit Dimmfunktion für LED Beleuchtung System Kollektion Gloria.

GLORIAGLORIA
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LUNA
Linee morbide ed eleganti particolari decorativi unici, e mobili progettati con amore, 
rendono questa collezione particolarmente adatta all’inserimento in ambienti dei nostri 
giorni. Con questa collezione BORDINI ARREDAMENTI ha voluto arricchire il proprio 
assortimento di modelli capaci di integrarsi perfettamente con i mobili delle altre 
collezioni, aumentando cosi le possibilità di abbinamento. Grazie a questa opportunità 
possiamo realizzare ambienti di grande fascino, unici, caldi, eleganti, e soprattutto in 
grado di rispecchiare la personalità di chi ci vive.
-
Soft and elegant lines, unique decorative elements, and furniture pieces designed 
with love make the Collection Luna especially suitable for modern, stylish rooms. 
With this Collection, BORDINI ARREDAMENTI wishes to round out its transitional 
programme, allowing these models to be combined with many others from the BORDINI 
ARREDAMENTI range, of course depending upon aesthetics and décor. Exclusive, 
unique, warm and elegant spaces can be created that emphasize the user’s personality.
-
Weiche und elegante Linienführung, einzigartige Dekorelemente und mit Liebe zum Detail 
entworfene Möbel: Luna ist wie geschaffen für das zeitgemäße, moderne Ambiente. Mit 
dieser Kollektion erweitert BORDINI ARREDAMENTI seine Auswahl an Modellen, die sich 
leicht kombinieren lassen und die vor allem – auch, je nach Ästhetik und Dekor – viele 
andere Modelle aus dem BORDINI ARREDAMENTI Sortiment ergänzen. So entstehen 
exklusive, einzigartige, warme und elegante Räume, die vor allem aber die Persönlichkeit 
der Bewohner widerspiegeln.
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LUNA
1231

cm 52x62/91/48 
in20.5x24.4/35.8/18.9

LUNA
1234

cm 61x64/93/48
in 24x25.2/36.6/18.9

LUNA
3231

cm 45x45/100
in 17.7x17.7/39.4

LUNA
3232

cm 55x55/55
in 21.7x21.7/21.7

LUNA
3233

cm 70x70/48
in 27.6x27.6/18.9

LUNA
3234

cm 120x65/48
in 47.2x25.6/18.9

LUNA
5231

cm 62x42/135
in 24.4x16.5/53.

LUNA
4231

cm 140x43/78
in 55.1x16.9/30.7

LUNA
5232

cm 130x51/48
in 51.2x20.1/18.9

LUNA
5233

cm 190x51/48
in 74.8x20.1/18.9

LUNA
8232

cm 58x42/213
in 22.8x16.5/83.9

LUNA
8233

cm 103x42/213
in 40.6x16.5/83.9

LUNA
7231

cm 182x50/90
in 71.7x19.7/35.4

LUNA
7232

cm 182x50/110
in 71.7x19.7/43.3

LUNA
7236

cm 127x42/213
in 50x16.5/83.9

LUNA
7233

cm 62x42/213
in 24.4x16.5/83.9

LUNA
7237

cm 115x42/147
in 45.3x16.5/57.9

LUNA
7234

cm 62x42/213
in 24.4x16.5/83.9

LUNA
7240

cm 174x45/213
in 68.5x17.7/83.9

LUNA

HOLZ UND VERARBEITUNG
Die Massivteile der Kollektion Luna (Korpus, Kranz, 
Rahmen, Sockel und Profilleisten) sind in Linde ge-
fertigt. Fronten, Seitenteile und Tischplatten sind 
in Europäischem Kirschbaumholz bunt furniert 
(beplankt). Die Furnierstreifen werden „bunt“ im 
Furnierbild zusammengesetzt. Die handwerkliche 
Herstellungsweise und der massive Charakter der 
Möbelstücke werden dadurch besonders hervorge-
hoben.
Die Tischbeine und das Gestell der Stühle sind in 
Buche massiv ausgeführt.

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
Alle Modelle (Anrichten und Vitrinen) sind mit So-
ckelverstellern zum Ausgleich von Bodenuneben-
heiten ausgestattet. Die Schubladen verfügen über 
Schubladenführungen aus Metall mit Selbsteinzug. 
Diese ermöglichen einen leichten, ruhigen Lauf und 
gedämpftes Schließen. Die Schubladen in gerillter 
Ausführung haben hingegen ein „push-pull“-System.

EINLEGEBÖDEN
Holz- und Glaseinlegeböden sind höhenverstellbar 
bzw. abnehmbar und sind wie folgt ausgeführt:
- in Holz mit einer Stärke von 23 mm (alle Bücher-
regale), - in Holz mit einer Stärke von 17 mm (An-
richten und Vitrinen), - in Glas mit einer Stärke von 8 
mm (TV-Möbel und Vitrinen mit Glastüren).
Die Fachträger sind verchromt und können in den 
vorgegebenen Positionen eingesetzt werden.
Einige Modelle (siehe Modellbeschreibung) sind mit 
einer Glasplatte ausgestattet und wahlweise in den 
folgenden Ausführung erhältlich:
V7 = Transparentes Glas
V8 = Schwarz lackiertes Glas
Um eine leichtere Reinigung zu gewährleisten wird 
ein Saugnapf zum Anheben des Glases mitgeliefert.

BELEUCHTUNG
Einige Möbel können wahlweise mit einem LEDIn-
nenbeleuchtungssystem bestückt werden. Das In-
nenbeleuchtungssystem ist CE gekennzeichnet und 
entspricht der EU-Verordnung (EN60598), die den 
Gebrauch der Elektromaterialien regelt, welche für 
die Montage der Möbel bestimmt sind. Die Transfor-
matoren sind mit einer thermischen Sicherung ausge-
stattet, die bei Überhitzung die Leuchten automatisch 
abschaltet. Die Rückwände werden vorgebohrt, um die 
Montage der Leuchten zu erleichtern. Sollte das Innen-
beleuchtungssystem nicht montiert werden, sind die 
Vorbohrungen mit Abdeckkappen ausgestattet.
Bitte beachten Sie, dass das Lampenset von einem 
Fachmann fachgerecht zu installieren ist. Das lose 
gelieferte Leuchtset umfasst Leuchtenkörper, Trans-
formatoren und Verkabelung inkl. entsprechender 
Steckverbindung.
Das LED-Beleuchtungsset muss separat bestellt wer-
den:
I1 = Möbel ohne Beleuchtung
I2 = Möbel mit Innenbeleuchtungssystem

ZIERBESCHLÄGE
Um den besonderen eleganten Stil der Collection 
Luna hervorzuheben, sind eigens satinierte, ver-
chromte Zierbeschläge entworfen worden. Alle Kas-

LEGNI E LAVORAZIONE
Le parti in massello della collezione Luna (cimasa, 
cornici, spalle, basamento e profili) sono realizzate 
in tiglio. I pannelli strutturali (frontali, parti laterali 
e piani) sono impiallacciati in ciliegio europeo 
dogato. L’impiallacciatura “dogata” viene realizzata 
utilizzando pacchi di tranciato di venatura diversa 
componendolo in maniera alternata e con diverse 
larghezze. Questo sapiente modo di realizzare i 
rivestimenti in tranciato di ciliegio completamente a 
mano, trasmette ai mobili un carattere prestigioso e 
massiccio facendo risaltare la sapienza costruttiva 
dei nostri artigiani. Le gambe dei tavoli e il fusto 
delle sedie sono realizzate in faggio massello.

CARATTERISTICHE TECNICHE
Tutti i modelli provvisti di anta (credenze e 
vetrine), sono dotati di supporti posteriori interni 
regolabili per facilitare l’allineamento e il perfetto 
funzionamento delle ante una volta posizionato 
definitivamente il mobile. I cassetti vengono montati 
su guide metalliche a richiamo automatico soft-
close, con scorrimento leggero e particolarmente 
silenzioso che permette il loro rientro tramite 
chiusura ammortizzata. Nei cassetti che hanno 
sul frontale la fascia decorativa ondulata viene 
utilizzata per l’apertura una guida metallica con 
apertura a pressione (push-pull).

RIPIANI
Tutti i ripiani a vista o inseriti all‘interno, sono mobili 
e/o regolabili a diverse altezze e sono realizzati:
- in legno con spessore di 23 mm (in tutte le librerie)
- in legno con spessore di 17 mm nei mobili 
contenitori (in tutte le credenze e vetrine )
- in cristallo con spessore di 8 mm (nel porta TV e 
nei mobili con anta in vetro).
I ripiani in cristallo posizionati nei vani a giorno 
(porta TV) sono temperati. I perni reggiripiani 
realizzati in finitura cromata si possono inserire 
in più posizioni lungo i fianchi del mobile. Alcuni 
modelli (vedi descrizione dei singoli articoli) sono 
dotati di un piano decorativo in cristallo (incassato 
nel top) e possono essere forniti nelle seguenti 
versioni:
V7 = cristallo trasparente
V8 = cristallo con il retro verniciato nero
Per agevolare le operazioni di pulizia sono dotati di 
una ventosa.

ILLUMINAZIONE
Alcuni mobili possono essere dotati, a richiesta, 
di impianto di illuminazione interna con luci LED, 
marcati CE e conformi alle Direttive Europee 
(EN60598) che regolano l‘uso di materiale elettrico 
destinato al montaggio su mobili. I trasformatori, 
inoltre, sono dotati di protezione termica che 
garantisce, in caso di surriscaldamento, lo 
spegnimento dell‘impianto di illuminazione. Tutti gli 
schienali dei modelli, dove è prevista l’illuminazione, 
sono forati per poter facilitare il montaggio 
dell’impianto. Nel caso in cui non venga montata 
l’illuminazione, i modelli interessati sono dotati 
di relativo copriforo. Le operazioni di montaggio 
dell’impianto elettrico dovranno essere eseguite da 
personale qualificato. Il kit di montaggio comprende: 
punto luce, trasformatore, collegamenti ad innesto 
rapido e cavi. L’impianto di illuminazione LED deve 
essere ordinato a parte, specificando l’opzione:
I1 = mobile senza illuminazione
I2 = mobile con impianto di illuminazione

FERRAMENTA ORNAMENTALE
Per valorizzare e sottolineare il carattere elegante 
della collezione Luna, è stata espressamente 
progettata una nuova maniglia rifinita in cromo 
satinato. I mobili contenitori (porta TV, cassettiere, 
credenze e vetrine) sono dotati di piedini di 
supporto in metallo satinato studiati e realizzati per 
impreziosire ulteriormente i modelli

Impiallacciatura “dogata”
Variegated plank veneer
Furnierbild „bunt” 

WOODS AND WORKMANSHIP
The solid sections of the Collection Luna (such as 
main bodies, cornices, frames, bases, and mouldings) 
are made from linden. Fronts, side sections, and 
tabletops are veneered with variegated European 
cherry (planked). The veneer strips are assembled in 
a “variegated” pattern in the veneer formation. This 
emphasizes the handcrafted production method and 
the solid character of the furniture. The legs of the 
tables and the frames of the chairs are made from 
solid beech.

TECHNICAL PROPERTIES
All models (sideboards and china cabinets) are 
provided with base adjusters in order to compensate 
for any unevenness in the flooring. The drawers 
have metal drawer guides and are self-closing. 
They allow a quiet and easy motion with cushioned 
closing. The drawers in the grooved model, on the 
other hand, have a push-pull system.

SHELVING
Wood and glass shelving is adjustable in height or 
removable and constructed as follows:
- In wood, with a thickness of 23 mm/0.91 in. 
(all bookcases), - In wood, with a thickness of 17 
mm/0.67 in. (sideboards and china cabinets),
- in glass, with a thickness of 8 mm/0.31 in. (TV 
stands and china cabinets with glass doors).
The shelf supports are chromed and may be used 
in the positions provided. Some models (see the 
individual model description) are provided with a 
single pane glass panel. The following choices are 
available:
V7 = transparent glass
V8 = black lacquered glass
In order to make it easier to clean models with glass 
panels, a suction pad is provided to lift the glass.

LIGHTING
Some models can optionally be equipped with LED 
interior lighting systems that are CE certified and 
conform to the EUdirectives (EN60598) regulating 
the use of electrical materials for use in furniture. 
All transformers have thermal protection to turn off 
the lights automatically in the event of overheating. 
The back walls are pre-drilled in order to make the 
installation of lights easier. In the event that the 
interior lighting system is not installed, covering 
caps are provided for the predrilled holes. Please 
note that the lamp set should be professionally 
installed by a qualified workman.
The lighting sets include LED lighting, transformers, 
and wiring including the corresponding plug 
connectors. The LED light set must be ordered 
separately:
l1 =Furniture without lighting
l2 =Furniture with interior lighting system

DECORATIVE FITTINGS
In order to emphasize the particularly elegant style 
of the Collection Luna, we have designed special 
decorative fittings that are frosted and chromed. 
All cabinet-type furniture (TV elements, gentleman’s 
chest of drawers, sideboards, and china cabinets) 
are enhanced by frosted metal legs. (Depending 

LUNA
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1231 Luna 
Sedia | Chair | Stuhl 

cm | in (lxdxh/h1) kg|lbs m3|ft3

cm 52x62/91/48 kg 9.00 m3 0.33
in 20.5x24.4/35.8/18.9 lbs 19.85 ft3 11.60

Stoffa: | Fabric: | Stoff: Pag. 114 | Seite 114

1234 Luna 
 Sedia con braccioli | Armchair | Armlehnstuhl

cm | in (lxdxh/h1) kg|lbs m3|ft3

cm 61x64/93/48 kg 14.00 m3 0.45
in 24x25.2/36.6/18.9 lbs 30.87 ft3 15.82

Stoffa: | Fabric: | Stoff: Pag. 114 | Seite 114

Sedia, fusto in faggio massello. Imbottitura con schiumato su cinghie. Rifinita in stoffa e pelle con 
filetto.
-
Chair, frame in solid beech. Foam upholstery on webbing. Fabric and leather finished with 
piping. 
-
Stuhl, Gestell in Buche massiv. Polsterung in hochwertigem Schaumstoff auf Gurten. Stoff- und 
Lederverarbeitung mit Keder.

Sedia con braccioli, fusto in faggio massello. Imbottitura con schiumato su cinghie. Rifinita in stoffa o 
pelle con filetto.
-
Armchair, frame in solid beech. Foam upholstery on webbing. Fabric and leather finished with piping.
-
Armlehnstuhl, Gestell in Buche massiv. Polsterung in hochwertigem Schaumstoff auf Gurten. Stoff- 
und Lederverarbeitung mit Keder.
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V7 V8

V7 V8

3231 Luna 
Colonna portafiori / Flower stand / Blumensäule

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 45x45/100 kg 17.00 m3 0.32
in 17.7x17.7/39.4 lbs 37.48 ft3 11.30

Colonna portafiori, 1 cassetto. Gambe in faggio massello. Cornici e fasce decorative in tiglio massello. 
Il piano è impreziosito a scelta con cristallo trasparente (V7) oppure cristallo retro verniciato nero (V8).
-
Flower stand, 1 drawer. Legs in solid beech. Cornice and running frieze in solid linden. Choices for top:
transparent glass (V7) or black lacquered glass (V8).
-
Blumensäule, 1 Lade. Füße in Buche massiv. Kranz und umlaufendes Fries in Linde massiv. 
Abdeckplatte ist wahlweise in transparentem Glas (V7) oder schwarz lackiertem Glas (V8) erhältlich.
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3232 Luna 
Tavolino | Occasional table | Beistelltisch

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 55x55/55 kg 18.20 m3 0.26
in 21.7x21.7/21.7 lbs 40.13 ft3 9.14

Tavolino, 1 ripiano fisso in legno. Gambe in faggio massello. Cornici e fasce decorative in tiglio 
massello. Ripiano fisso impiallacciato in ciliegio. Il piano è impreziosito a scelta con cristallo 
trasparente (V7) oppure cristallo retro verniciato nero (V8).
-
Occasional table, 1 fixed wooden shelf. Legs in solid beech. Cornice and running frieze in solid linden.
Fixed wooden shelf, veneered in cherry. Choices for top: transparent glass (V7) or black lacquered 
glass (V8).
-
Beistelltisch, 1 fester Ablageboden aus Holz. Füße in Buche massiv. Kranz und umlaufendes Fries in 
Linde massiv. Fester Holzeinlegeboden, Kirschbaum furniert.
Abdeckplatte ist wahlweise in transparentem Glas (V7) oder schwarz lackiertem Glas (V8) erhältlich.

l

h

d 

TAVOLINI | TABLESSEDIE |  CHAIRS

68  |  69



V7 V8

V7 V8

3233 Luna 
Tavolino | Occasional table | Beistelltisch

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 70x70/48 kg 29.00 m3 0.33
in 27.6x27.6/18.9 lbs 63.93 ft3 11.65

Tavolino, 1 ripiano fisso in legno. Gambe in faggio massello. Cornici e fasce decorative in tiglio 
massello. Ripiano fisso impiallacciato in ciliegio. Il piano è impreziosito a scelta con cristallo 
trasparente (V7) oppure cristallo retro verniciato nero (V8).
-
Occasional table, 1 fixed wooden shelf. Legs in solid beech. Cornice and running frieze in solid linden.
Fixed wooden shelf, veneered in cherry. Choices for top: transparent glass (V7) or black lacquered 
glass (V8).
-
Beistelltisch, 1 fester Ablageboden aus Holz. Füße in Buche massiv. Kranz und umlaufendes Fries in 
Linde massiv. Fester Holzeinlegeboden, Kirschbaum furniert.
Abdeckplatte ist wahlweise in transparentem Glas (V7) oder schwarz lackiertem Glas (V8) erhältlich.
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3234 Luna 
Tavolino da salotto | Coffee table | Salontisch

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 120x65/48 kg 44.00 m3 0.52
in 47.2x25.6/18.9 lbs 97.02 ft3 18.28

Tavolino da salotto, 1 cassetto su guide con apertura a pressione, 1 ripiano fisso in legno. Gambe in 
faggio massello. Cornici e fasce decorative in tiglio massello.
Ripiano fisso impiallacciato in ciliegio. Il piano è impreziosito a scelta con cristallo trasparente (V7) 
oppure cristallo retro verniciato nero (V8).
-
Coffee table, 1 “push-pull” drawer, 1 fixed wooden shelf. Legs in solid beech. Cornice and running 
frieze in solid linden. Fixed wooden shelf, veneered in cherry. Choices for top: transparent glass (V7) or 
black lacquered glass (V8).
-
Salontisch, 1 Lade „push-pull“, 1 fester Ablageboden aus Holz. Füße in Buche massiv. Kranz und 
umlaufendes Fries in Linde massiv. Fester Holzeinlegeboden, Kirschbaum furniert. Abdeckplatte ist 
wahlweise in transparentem Glas (V7) oder schwarz lackiertem Glas (V8) erhältlich.

l

h

d 
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4231 Luna 
Consolle | Console | Konsole

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 140x43/78 kg 41.00 m3 0.62
in 55.1x16.9/30.7 lbs 90.39 ft3 21.90

Consolle da centro. 1 cassetto su guide con apertura a pressione, 1 ripiano fisso in legno. Gambe in 
faggio massello. Cornici e fasce decorative in tiglio massello. Ripiano fisso impiallacciato in ciliegio. 
Il piano è impreziosito a scelta con cristallo trasparente (V7) oppure cristallo retro verniciato nero (V8).
-
Console, 1 “push-pull” drawer, 1 fixed wooden shelf. Legs in solid beech. Cornice and running frieze in 
solid linden. Fixed wooden shelf, veneered in cherry. Choices for top: transparent glass (V7) or black 
lacquered glass (V8).
-
Konsole, 1 Lade „push-pull“, 1 fester Ablageboden aus Holz. Füße in Buche massiv. Kranz und 
umlaufendes Fries in Linde massiv. Fester Holzeinlegeboden, Kirschbaum furniert. Abdeckplatte ist 
wahlweise in transparentem Glas (V7) oder schwarz lackiertem Glas (V8) erhältlich.
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5231 Luna 
Cassettiera | Chest of drawers | Kommode

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 62x42/135 kg 66.00 m3 0.45
in 24.4x16.5/53.1 lbs 145.50 ft3 15.89

Cassettiera, 1 cassetto su guide con apertura a pressione, 6 cassetti, guide con richiamo. Alcune parti
sono in tiglio massello, pannelli impiallacciati in ciliegio. Piedini in metallo satinato.
-
Chest of drawers, 1 “push-pull” drawer, 6 drawers, with self-closing drawer motion. Solid sections in 
linden, veneered in cherry. Base in frosted metal.
-
Kommode, 1 Lade „push-pull“, 6 Laden, Schubladenführung mit Selbsteinzug. Massivteile in Linde, 
Kirschbaum furniert. Sockel Metall satiniert.
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5232 Luna 
Mobile porta TV | TV cabinet | TV Möbel

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 130x51/48 kg 66.00 m3 0.44
in 51.2x20.1/18.9 lbs 145.50 ft3 15.54

Mobile porta TV, 2 cassetti su guide con apertura a estrazione totale. Alcune parti sono in massello 
di tiglio, pannelli impiallacciati in ciliegio. Il piano è impreziosito a scelta con cristallo trasparente (V7) 
oppure cristallo retro verniciato nero (V8). Piedini in metallo satinato.
-
TV stand, 2 drawers that can be fully opened. Solid sections in linden, veneered in cherry. Choices for 
top: transparent glass (V7) or black lacquered glass (V8). Base in frosted metal.
-
TV-Möbel, 2 Laden mit Vollauszug. Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert. Abdeckplatte ist wahlweise 
in transparentem Glas (V7) oder schwarz lackiertem Glas (V8) erhältlich. Sockel Metall satiniert.
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5233 Luna 
Mobile porta TV | TV cabinet | TV Möbel

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 190x51/48 kg 91.40 m3 0.67
in 74.8x20.1/18.9 lbs 201.50 ft3 23.66

Mobile porta TV, 2 cassetti su guide con apertura a pressione, 2 cassetti su guide con apertura a 
estrazione totale, 1 vano a giorno con 1 ripiano regolabile in cristallo temperato. Alcune parti sono 
in massello di tiglio, pannelli impiallacciati in ciliegio. Il piano è impreziosito a scelta con cristallo 
trasparente (V7) oppure cristallo retro verniciato nero (V8). Piedini in metallo satinato.
-
TV stand, 2 “push-pull” drawers, 2 drawers that can be fully opened, 1 storage niche with adjustable 
single pane safety glass shelf. Solid sections in linden, veneered in cherry. Choices for top: transparent 
glass (V7) or black lacquered glass (V8). Base in frosted metal.
-
TV-Möbel, 2 Laden „push-pull“, 2 Laden mit Vollauszug, 1 Ablagefach mit verstellbarem ESG-
Einlegeboden. Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert. Abdeckplatte ist wahlweise in transparentem 
Glas (V7) oder schwarz lackiertem Glas (V8) erhältlich. Sockel Metall satiniert.
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8232 Luna 
Libreria | Bookcase | Bücherregal

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 58x42/213 kg 56.60 m3 0.62
in 22.8x16.5/83.9 lbs 124.78 ft3 21.90

Libreria, 1 cassetto su guide con apertura a pressione, 4 ripiani regolabili in legno. Alcune parti sono in 
tiglio massello, pannelli impiallacciati in ciliegio. Piedini in metallo satinato.
-
Bookcase, 1 “push-pull” drawer, 4 adjustable wooden shelves. Solid sections in linden, veneered in 
cherry. Base in frosted metal.
-
Bücherregal, 1 Lade „push-pull“, 4 verstellbare Holzeinlegeböden. Massivteile in Linde, Kirschbaum 
furniert. Sockel Metall satiniert.
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MOBILI TV | TV CABINETS

8233 Luna 
Libreria | Bookcase | Bücherregal

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 103x42/213 kg 87.00 m3 1.12
in 40.6x16.5/83.9 lbs 191.80 ft3 39.55

Libreria, 2 cassetti su guide con apertura a pressione, 4 ripiani regolabili in legno. Alcune parti sono in 
tiglio massello, pannelli impiallacciati in ciliegio. Piedini in metallo satinato.
-
Bookcase, 2 “push-pull” drawers, 4 adjustable wooden shelves. Solid sections in linden, veneered in 
cherry. Base in frosted metal.
-
Bücherregal, 2 Laden „push-pull“, 4 verstellbare Holzeinlegeböden. Massivteile in Linde, Kirschbaum 
furniert. Sockel Metall satiniert.
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8284 a 
Mensola a parete | Wall-mounted shelf | Steckbord

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 100x30/5 kg 5.60 m3 0.03
in 39.4x11.8/2 lbs 12.35 ft3 1.06

Mensola a parete, impiallacciata in ciliegio. Attenzione: questo modello non può essere tagliato.
-
Wall-mounted shelf, veneered in cherry. Please take note: the wall-mounted shelf cannot be shortened.
-
Steckbord, Kirschbaum furniert. Bitte beachten Sie: Das Steckbord kann nicht gekürzt werden.
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8285 a  
Mensola a parete | Wall-mounted shelf | Steckbord

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 130x30/5 kg 7.00 m3 0.04
in 51.2x11.8/2 lbs 15.44 ft3 1.41

Mensola a parete, impiallacciata in ciliegio. Attenzione: questo modello non può essere tagliato.
-
Wall-mounted shelf, veneered in cherry. Please take note: the wall-mounted shelf cannot be shortened.
-
Steckbord, Kirschbaum furniert. Bitte beachten Sie: Das Steckbord kann nicht gekürzt werden.
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8286 a 
Mensola a parete | Wall-mounted shelf | Steckbord

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 180x30/5 kg 10.00 m3 0.07
in 70.9x11.8/2 lbs 22.05 ft3 2.46

Mensola a parete, impiallacciata in ciliegio. Attenzione: questo modello non può essere tagliato.
-
Wall-mounted shelf, veneered in cherry. Please take note: the wall-mounted shelf cannot be 
shortened.
-
Steckbord, Kirschbaum furniert. Bitte beachten Sie: Das Steckbord kann nicht gekürzt werden.
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MENSOLA A PARETE | WALL-MOUNTED SHELF

8218 a 
Mensola a parete | Wall-mounted shelf | Steckbord

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 150x30/5 kg 8.20 m3 0.05
in 59.1x11.8/2 lbs 18.08 ft3 1.77

Mensola a parete, impiallacciata in ciliegio. Attenzione: questo modello non può essere tagliato.
-
Wall-mounted shelf, veneered in cherry. Please take note: the wall-mounted shelf cannot be shortened.
-
Steckbord, Kirschbaum furniert. Bitte beachten Sie: Das Steckbord kann nicht gekürzt werden.
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7231 Luna 
Credenza | Sideboard | Anrichte

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 182x50/90 kg 107.00 m3 1.06
in 71.7x19.7/35.4 lbs 235.89 ft3 37.43

7232 Luna 
Credenza | Sideboard | Anrichte

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 182x50/110 kg 120.00 m3 1.27
in 71.7x19.7/43.3 lbs 265 ft3 45

Credenza, 3 cassetti su guide con apertura a pressione, 3 ante, interno 1 ripiano mobile in legno. Alcune 
parti sono in massello di tiglio, pannelli impiallacciati in ciliegio. Il piano è impreziosito a scelta con 
cristallo trasparente (V7) oppure con cristallo retro verniciato nero (V8). Piedini in metallo satinato. 
Piedini posteriori regolabili per l’allineamento delle ante.
-
Sideboard, 3 “push-pull” drawers , 3 doors, inside: 1 removable wooden shelf. Solid sections in linden, 
veneered in cherry. Choices for top: transparent glass (V7) or black lacquered glass (V8). Base in frosted 
metal. Rear base adjusters to compensate for unevenness of flooring.
-
Anrichte, 3 Laden „push-pull“, 3 Türen, innen 1 abnehmbarer Holzeinlegeboden. Massivteile in Linde, 
Kirschbaum furniert. Abdeckplatte ist wahlweise in transparentem Glas (V7) oder schwarz lackiertem Glas 
(V8) erhältlich. Sockel Metall satiniert. Hintere Sockelversteller zum Ausgleichen von Bodenunebenheiten.

Credenza, 1 cassetto su guide con apertura a pressione, 1 cassetto su guide con richiamo. Parti laterali: 1 
anta, interno 1 ripiano fisso, 1 ripiano mobile in legno. Parte centrale: 1 anta, interno 1 ripiano mobile in legno. 
Alcune parti sono in massello di tiglio, pannelli impiallacciati in ciliegio. Il piano è impreziosito a scelta con 
cristallo trasparente (V7) oppure con cristallo retro verniciato nero (V8). Opzioni possibili: senza illuminazione 
(I1), con illuminazione (I2). Piedini in metallo satinato. Piedini posteriori regolabili per l’allineamento delle ante.
-
Sideboard, 1 “push-pull” drawer, 1 drawer, with self-closing drawer motion. Lateral sections: 1 door, 
inside: 1 fixed and 1 removable wooden shelf. Central section: 1 door, inside 1 removable wooden shelf.
Solid sections in linden, veneered in cherry. Choices for top: transparent glass (V7) or black lacquered 
glass (V8). Optional: without lighting (I1), with lighting (I2). Base in frosted metal. Rear base adjusters to 
compensate for unevenness of flooring.
-
Anrichte, 1 Lade „push-pull“, 1 Lade, Schubladenführung mit Selbsteinzug. Seitenteile: 1 Tür, innen 1
fester und 1 abnehmbarer Holzeinlegeboden. Mittelteil: 1 Tür, innen 1 abnehmbarer Holzeinlegeboden. 
Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert. Abdeckplatte ist wahlweise in transparentem Glas (V7) oder
schwarz lackiertem Glas (V8) erhältlich. Optional: ohne Beleuchtung (I1), mit Beleuchtung (I2). Sockel 
Metall satiniert. Hintere Sockelversteller zum Ausgleichen von Bodenunebenheiten.
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7233 Luna 
Vetrinetta | Collector’s china cabinet | Sammlervitrine

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 62x42/213 kg 70.00 m3 0.69
in 24.4x16.5/83.9 lbs 154.32 ft3 24.37

Vetrinetta, cerniera a destra. 1 cassetto su guide con apertura a pressione. Sotto: 1 anta, interno 1 
ripiano mobile in legno. Sopra: 1 anta con cristallo, interno 3 ripiani regolabili in cristallo. Alcune parti 
sono in tiglio massello, pannelli impiallacciati in ciliegio. Opzioni possibili: senza illuminazione (I1), con 
illuminazione (I2). Piedini in metallo satinato. Piedini posteriori regolabili per l’allineamento delle ante.
-
Collector’s china cabinet, hinge on right. 1 “push-pull” drawer. Lower section: 1 door, inside 1 removable 
wooden shelf. Upper section: 1 glass door, inside 3 adjustable glass shelves. Solid sections in linden, 
veneered in cherry. Optional: without lighting (I1), with lighting (I2). Base in frosted metal. Rear base 
adjusters to compensate for unevenness of flooring.
-
Sammlervitrine, rechts angeschlagen. 1 Lade „push-pull“. Unten: 1 Tür, innen 1 abnehmbarer 
Holzeinlegeboden. Oben: 1 Glastür, innen 3 verstellbare Glaseinlegeböden. Massivteile in Linde, 
Kirschbaum furniert. Optional: ohne Beleuchtung (I1), mit Beleuchtung (I2). Sockel Metall satiniert. 
Hintere Sockelversteller zum Ausgleichen von Bodenunebenheiten.

l

h

d 

7234 Luna 
Vetrinetta | Collector’s china cabinet | Sammlervitrine

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 62x42/213 kg 70.00 m3 0.69
in 24.4x16.5/83.9 lbs 154.32 ft3 24.37

Vetrinetta, cerniera a sinistra. 1 cassetto su guide con apertura a pressione. Sotto: 1 anta, interno 1 
ripiano mobile in legno. Sopra: 1 anta con cristallo, interno 3 ripiani regolabili in cristallo. Alcune parti 
sono in tiglio massello, pannelli impiallacciati in ciliegio. Opzioni possibili: senza illuminazione (I1), con 
illuminazione (I2). Piedini in metallo satinato. Piedini posteriori regolabili per l’allineamento delle ante.
-
Collector’s china cabinet, hinge on left. 1 “push-pull” drawer. Lower section: 1 door, inside 1 removable 
wooden shelf. Upper section: 1 glass door, inside 3 adjustable glass shelves. Solid sections in linden, 
veneered in cherry. Optional: without lighting (I1), with lighting (I2). Base in frosted metal. Rear adjusters 
for even door height
-
Sammlervitrine, links angeschlagen. 1 Lade „push-pull“. Unten: 1 Tür, innen 1 abnehmbarer 
Holzeinlegeboden. Oben: 1 Glastür, innen 3 verstellbare Glaseinlegeböden. Massivteile in Linde, 
Kirschbaum furniert. Optional: ohne Beleuchtung (I1), mit Beleuchtung (I2). Sockel Metall satiniert. 
Hintere Versteller zum Höhenausgleich der Türen.
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7236 Luna 
Vetrinetta | Collector’s china cabinet | Sammlervitrine

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 127x42/213 kg 129.00 m3 1.35
in 50x16.5/83.9 lbs 284.40 ft3 47.67

Vetrinetta, 2 cassetti su guide con apertura a pressione. Sotto: 2 ante, interno 1 ripiano mobile in legno. 
Sopra: 2 ante con cristallo, interno 3 ripiani regolabili in cristallo. Alcune parti sono in tiglio massello, 
pannelli impiallacciati in ciliegio. Opzioni possibili: senza illuminazione (I1), con illuminazione (I2). 
Piedini in metallo satinato. Piedini posteriori regolabili per l’allineamento delle ante. Smontabile, viene 
consegnato montato.
-
Collector’s china cabinet, 2 “push-pull” drawers. Lower section: 2 doors, inside: 1 removable wooden 
shelf. Upper section: 2 glass doors, inside: 3 adjustable glass shelves. Solid sections in linden, veneered 
in cherry. Optional: without lighting (I1), with lighting (I2). Base in frosted metal. Rear base adjusters to 
compensate for unevenness of flooring. Can be disassembled, will be delivered assembled.
-
Sammlervitrine, 2 Laden „push-pull“. Unten: 2 Türen, innen 1 abnehmbarer Holzeinlegeboden. Oben: 2 
Glastüren, innen 3 verstellbare Glaseinlegeböden. Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert. Optional: 
ohne Beleuchtung (I1), mit Beleuchtung (I2). Sockel Metall satiniert. Hintere Sockelversteller zum 
Ausgleichen von Bodenunebenheiten. Zerlegbar, wird montiert angeliefert.
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7237 Luna 
Vetrinetta | Collector’s china cabinet | Sammlervitrine

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 115x42/147 kg 85.00 m3 0.83
in 45.3x16.5/57.9 lbs 187.43 ft3 29.17

Vetrinetta, 1 cassetto su guide con apertura a pressione, 1 cassetto su guide con richiamo. 1 anta, 
interno 2 ripiani regolabili in legno, 1 anta con cristallo, interno 3 ripiani regolabili in cristallo. Alcune parti 
sono in tiglio massello, pannelli impiallacciati in ciliegio. Opzioni possibili: senza illuminazione (I1), con 
illuminazione (I2). Piedini in metallo satinato. Piedini posteriori regolabili per l’allineamento delle ante. 
-
Collector’s china cabinet, 1 “push-pull” drawer, 1 drawer, with self-closing drawer motion. 1 door, inside: 
2 adjustable wooden shelves, 1 glass door, inside: 3 adjustable glass shelves. Solid sections in linden, 
veneered in cherry. Optional: without lighting (I1), with lighting (I2). Base in frosted metal. Rear base 
adjusters to compensate for unevenness of flooring.
-
Sammlervitrine, 1 Lade „push-pull“, 1 Lade, Schubladenführung mit Selbsteinzug. 1 Tür, innen 2 
verstellbare Holzeinlegeböden, 1 Glastür, innen 3 verstellbare Glaseinlegeböden. Massivteile in Linde, 
Kirschbaum furniert. Optional: ohne Beleuchtung (I1), mit Beleuchtung (I2). Sockel Metall satiniert. 
Hintere Sockelversteller zum Ausgleichen von Bodenunebenheiten.
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7240 Luna 
Vetrinetta | Collector’s china cabinet | Sammlervitrine

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 174x45/213 kg 175.00 m3 2.11
in 68.5x17.7/83.9 lbs 385.81 ft3 74.51

Vetrinetta, parte centrale: 1 cassetto su guide con apertura a pressione, 3 cassetti su guide con 
richiamo, 1 anta con cristallo, interno 3 ripiani regolabili in cristallo. Parti laterali: sotto 1 anta, interno 
1 ripiano mobile in legno, sopra 1 anta, interno 3 ripiani regolabili in legno. Alcune parti sono in tiglio 
massello, pannelli impiallacciati in ciliegio. Opzioni possibili: senza illuminazione (I1), con illuminazione 
(I2). Piedini in metallo satinato. Piedini posteriori regolabili per l’allineamento delle ante. Smontabile, 
viene consegnata montata.
-
Collector’s china cabinet, central section: 1 “push-pull” drawer, 3 drawers, with self-closing drawer motion, 
1 glass door, inside: 3 adjustable glass shelves. Lateral sections: lower section: 1 door, inside: 1 adjustable 
wooden shelf, upper section: 1 door, inside: 3 adjustable wooden shelves. Solid sections in linden, veneered 
in cherry. Optional: without lighting (I1), with lighting (I2). Base in frosted metal. Rear base adjusters to 
compensate for unevenness of flooring. Can be disassembled, will be delivered assembled.
-
Sammlervitrine, Mittelteil: 1 Lade „push-pull“, 3 Laden, Schubladenführung mit Selbsteinzug, 1 Glastür, 
innen 3 verstellbare Glaseinlegeböden. Seitenteile: unten 1 Tür, innen 1 verstellbarer Holzeinlegeboden, 
oben 1 Tür, innen 3 verstellbare Holzeinlegeböden. Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert. Optional: 
ohne Beleuchtung (I1), mit Beleuchtung (I2). Sockel Metall satiniert. Hintere Sockelversteller zum 
Ausgleichen von Bodenunebenheiten. Zerlegbar, wird montiert angeliefert.
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SOPHIA
Un’aggraziata leggerezza ed un chiaro linguaggio formale ispirato al cubo 
contraddistinguono il carattere di Sophia. Il design dalla bellezza senza età, volutamente 
minimale, con linee chiaramente tracciate, è una nuova interpretazione di elementi 
classici, che combina una deliberata sobrietà con un’eleganza moderna.
-
Delicate lightness and a clear, cuboid use of forms typify the character of Sophia. The 
consciously understated, timelessly beautiful design with the clear lines is a new interpretation 
of classic elements which unites a self-confident restraint with modern elegance.
-
Grazile Leichtigkeit und eine klare, kubische Formensprache prägen den Charakter von 
Sophia. Das bewusst reduzierte, zeitlosschöne Design mit klarer Linienführung ist eine 
neue Interpretation klassischer Elemente, die eine selbstbewusste Zurückhaltung mit 
moderner Eleganz vereint.
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SOPHIA
1404

cm 48x62/97/48
in 18.9x24.4/38.2/18.9

SOPHIA
1405

cm 59x62/97/48
in 23.2x24.4/38.2/18.9

SOPHIA
3407

cm 70x70/45
in 27.6x27.6/17.7

SOPHIA
3408

cm 120x66/45
in 47.2x26/17.7

SOPHIA
3409

cm 55x55/55
in 21.7x21.7/21.7

SOPHIA
4404

cm 135x40/77
in 53.1x15.7/30.3

SOPHIA
5405

cm 68x42/142
in 26.8x16.5/55.9

SOPHIA
5406

cm 131x45/48
in 51.6x17.7/18.9

SOPHIA
5407

cm 169x45/48
in 66.5x17.7/18.9

SOPHIA
6405

cm 68x42/142
in 26.8x16.5/55.9

SOPHIA
8405

cm 119x42/214
in 46.9x16.5/84.3

SOPHIA
8404

cm 68x42/214
in 26.8x16.5/84.3

SOPHIA
7405

cm 182x50/112
in 71.7x19.7/44.1

SOPHIA
7414

cm 182x50/91
in 71.7x19.7/35.8

SOPHIA
7404

cm 196x50/91
in 77.2x19.7/35.8

SOPHIA
7411

cm 68x42/214
in 26.8x16.5/84.3

SOPHIA
7412

cm 68x42/214
in 26.8x16.5/84.3

SOPHIA
7413

cm 119x42/214
in 46.9x16.5/84.3

SOPHIA
7410

cm 108x42/155
in 42.5x16.5/61

SOPHIA
7409

cm 108x42/155
in 42.5x16.5/61

SOPHIA

HOLZ UND VERARBEITUNG

Die Massivteile der Collection Sophia (Kranz, So-
ckel, Ladenund Türrahmen, Lisenen und Profil-
leisten) sind in Linde gefertigt. Fronten der Türen, 
Seitenteile und Tischplatten sind in Europäischem 
Kirschbaumholz bunt furniert (beplankt).
Die Furnierstreifen werden „bunt“ und in unter-
schiedlichen Breiten nebeneinander im Furnierbild 
zusammengesetzt. Die handwerkliche Herstel-
lungsweise und der massive Charakter der Möbel-
stücke werden dadurch besonders hervorgehoben.
Alle internen Flächen sind in Buche furniert. Die 
Füße der Tische, Salontische, Konsolen, Schreib-
tische und das Gestell der Stühle sind in Buche 
massiv.

EINLEGEBÖDEN

Holz- und Glaseinlegeböden sind höhenverstellbar 
bzw. abnehmbar (siehe Modellbeschreibung) und 
sind wie folgt ausgeführt:
- in Holz mit einer Stärke von 23 mm (alle Bücherre-
gale),
- in Holz mit einer Stärke von 17 mm (Anrichten),
- in Glas mit einer Stärke von 8 mm (TV-Möbel und 
Vitrinen mit Glastüren).
Die Fachträger sind verchromt und können in den 
vorgegebenen Positionen eingesetzt werden.

ZIERBESCHLÄGE

Chromfarbig satinierte Metall-Zierbeschläge unter-
streichen den eleganten Stil der Collection Sophia.

BELEUCHTUNG

Einige Möbel können wahlweise mit einem LEDIn-
nenbeleuchtungssystem bestückt werden:
I1 Möbel ohne Beleuchtung
I2 Möbel mit Innenbeleuchtungssystem
Das Innenbeleuchtungssystem ist CE gekennzeich-
net und entspricht der EU-Verordnung, die den Ge-
brauch der Elektromaterialien regelt, welche für 
die Montage der Möbel bestimmt sind. Die Trans-
formatoren sind mit einer thermischen Sicherung 
ausgestattet, die bei Überhitzung die Leuchten auto-
matisch abschalten. Die Rückwände werden vorge-
bohrt, um die Montage der Leuchten zu erleichtern.
Sollte das Innenbeleuchtungssystem nicht montiert 
werden, sind die Vorbohrungen mit Abdeckkappen 
ausgestattet. Bitte beachten Sie, dass das Lampenset 
von einem Fachmann fachgerecht zu installieren ist. 
Das lose gelieferte Leuchtset umfasst Leuchtenkörper, 
Transformatoren und Verkabelung inkl. entsprechender 
Steckverbindung.

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

Die Türen sind mit regulierbaren Beschlägen aus-
gestattet. Die Schubladen verfügen über Führungen 
aus Metall mit Selbsteinzug, die einen leichten, ru-
higen Lauf und gedämpftes Schließen ermöglichen. 
Bei den Modellen, bei denen es erforderlich ist, 
sind höhenverstellbare Füße vorgesehen, um die 
Spaltmaße der Türen und Schubladen einstellen zu 
können. Alle Vitrinen, Sammlervitrinen und Bücher-
regale sind mit Sicherheitszubehör für eine Wand-
befestigung ausgestattet. Diese Maßnahme verhin-
dert das Kippen des Möbels nach der Montage

LEGNI E LAVORAZIONE

Le parti in massello della Collezione Sophia (cima-
sa, telai delle ante, cornici cassetti, spalle, basamen-
to e profili delle coperte) sono realizzate in tiglio. I 
pannelli strutturali (frontali ante, fianchi laterali, pia-
ni delle coperte) sono impiallacciati in ciliegio Euro-
peo dogato. „Impiallacciatura dogata“ consiste nel 
comporre i fogli di impiallaccio in maniera alternata 
a diverse larghezze. Questa produzione artigianale 
trasmette al mobile un carattere massiccio e fa ri-
saltare la sapienza costruttiva dei nostri artigiani. 
Tutte le parti interne sono impiallacciate in faggio. 
Le gambe dei tavoli, tavolini, consolle, scrivanie e 
fusto delle sedie sono realizzati in faggio massello.

RIPIANI

Tutti i ripiani a vista, inseriti nei mobili, sono mobili 
e/o regolabili a diverse altezze (si vedano maggiori 
dettagli nella descrizione di ogni singolo modello) e 
sono realizzati:
- in legno con spessore di 23 mm (in tutte le librerie)
- in legno con spessore di 17 mm (all ́interno delle 
credenze)
- in cristallo con spessore di 8 mm (nei mobili con 
anta in vetro)
I perni reggiripiani in finitura cromata si possono 
inserire in più posizioni lungo i fianchi del mobile.

FERRAMENTA ORNAMENTALE

Per meglio valorizzare la caratteristica della Colle-
zione Sophia abbiamo applicato sui cassetti una 
maniglia in metallo, espressamente progettata, rifi-
nita in cromo satinato.

ILLUMINAZIONE

Alcuni mobili possono essere dotati, a richiesta, di 
impianto di illuminazione interna con luci LED:
I1 Mobile senza illuminazione
I2 Mobile con impianto di illuminazione
Le luci LED sono marcati CE e sono conformi alle 
Direttive Europee che regolano l‘uso di materiale 
elettrico destinato al montaggio sui mobili. I tra-
sformatori, inoltre, sono dotati di protezione termi-
ca che garantisce, in caso di surriscaldamento, lo 
spegnimento dell‘impianto di illuminazione. Tutti gli 
schienali dei modelli, dove è prevista l’illuminazione, 
sono forati per poter installare l’impianto. Nel caso 
in cui non venga montata l’illuminazione, i modelli 
interessati sono dotati di relativo copriforo. Le ope-
razioni di montaggio dovranno essere eseguite da 
personale qualificato. Compreso nel kit di illumina-
zione sono: punto luce, trasformatore, collegamen-
to a incastro e cavi.

CARATTERISTICHE
TECNICHE COSTRUTTIVE

Le ante sono dotate di cerniere registrabili. I casset-
ti vengono montati su guide metalliche a richiamo 
soft, con scorrimento leggero e particolarmente 
silenzioso e che permette il loro rientro tramite 
chiusura automatica. Nei modelli dove è necessario 
sono previsti piedini livellatori regolabili per garanti-
re il corretto allineamento delle ante e dei cassetti. 
Tutte le vetrine, vetrinette e scaffali sono dotate di 
accessorio di sicurezza per fissare il mobile a pa-
rete. Questo accorgimento evita il ribaltamento del 
modello una volta posizionato in stanza.

WOODS AND CRAFTSMANSHIP

The solid sections of the Collection Sophia (such as 
cornices, bases, drawer and door frames, pilasters, 
and mouldings) are made from linden. The fronts of 
the doors, side sections, and tabletops are veneered 
with variegated European cherry (planked). The ve-
neer strips are “variegated” and are positioned next 
to each other with different widths in the veneer 
pattern.
In so doing, the handcrafted production method and 
the solid character of the pieces of furniture are 
especially emphasized.
All internal surfaces are veneered in beech. The legs 
of the tables, coffee tables, consoles, and desks, as 
well as the frames of the chairs, are made from solid 
beech.

SHELVING

Wood and glass shelving is adjustable in height or 
removable (see the individual model description) 
and is constructed as follows:
- in wood, with a thickness of 23 mm/0.91 in. (all bo-
okcases), - in wood, with a thickness of 17 mm/0.67 
in. (sideboards), - in glass, with a thickness of 8 
mm/0.31 in. (TV stands and china cabinets with 
glass doors).
The shelf supports are chromed and may be used in 
the positions provided.

DECORATIVE FITTINGS

Frosted chrome-coloured metal decorative fittin-
gs emphasize the elegant style of the Collection 
Sophia.

LIGHTING

As an option, some pieces may be equipped with an 
LED interior lighting system:
I1 Furniture without lighting
I2 Furniture with interior lighting system
The interior lighting system carries the CE mark 
and fulfills the EU regulation governing the use of 
electrical materials that are intended for installation 
on furniture. The transformers are equipped with a 
thermal fuse, and in the unlikely event of overhea-
ting, the lamps will switch off automatically. The 
back walls are pre-drilled in order to make the instal-
lation of lights easier. In the event that the interior 
lighting system is not installed, then covering caps 
are provided for the pre-drilled holes. Please note 
that the lamp set should be professionally installed 
by a qualified technician. The lighting set which is 
delivered uninstalled includes light bulbs, transfor-
mers, and wiring including the corresponding plug 
connector.

TECHNICAL PROPERTIES

The doors are equipped with fittings that can be regu-
lated.
The drawers have metal guides that are self-clo-
sing, making possible a light, quiet opening and a 
cushioned closing. In models where it is necessary, 
adjustable-height legs are provided in order to be 
able to set the gap for doors and drawers. All china 
cabinets, collector‘s china cabinets, and bookcases 
are provided with a safety accessory for attaching 
the piece to the wall. This measure prevents the fur-
niture from tipping after assembly.

SOPHIA
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1405 Sophia 
 Sedia con braccioli | Armchair | Armlehnstuhl

cm | in (lxdxh/h1) kg|lbs m3|ft3

cm 59x62/97/48 kg 12.40 m3 0.49
in 23.2x24.4/38.2/18.9 lbs 27.34 ft3 17.22

Stoffa: | Fabric: | Stoff: Pag. 114 | Seite 114

1404 Sophia 
Sedia | Chair | Stuhl 

cm | in (lxdxh/h1) kg|lbs m3|ft3

cm 48x62/97/48 kg 8.00 m3 0.33
in 18.9x24.4/38.2/18.9 lbs 17.64 ft3 11.60

Stoffa: | Fabric: | Stoff: Pag. 114 | Seite 114

Sedia, fusto in faggio massello. Imbottitura con schiumato su cinghie. Rifinita in stoffa e pelle con filetto.
-
Chair, frame in solid beech. Foam upholstery on webbing. Fabric and leather finished with piping. 

-
Stuhl, Gestell in Buche massiv. Polsterung in hochwertigem Schaumstoff auf Gurten. Stoff- und 
Lederverarbeitung mit Keder.
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Sedia con braccioli, fusto in faggio massello. Imbottitura con schiumato su cinghie. Rifinita in stoffa e 
pelle con filetto.
-
Armchair, frame in solid beech. Foam upholstery on webbing. Fabric and leather finished with 
piping. 
-
Armlehnstuhl, Gestell in Buche massiv. Polsterung in hochwertigem Schaumstoff auf Gurten. Stoff- 
und Lederverarbeitung mit Keder.

3407 Sophia 
Tavolino | Occasional table  | Beistelltisch

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 70x70/45 kg 18.50 m3 0.27
in 27.6x27.6/17.7 lbs 40.79 ft3 9.53

Tavolino, 1 piano fisso in legno. Gambe in faggio massello. Alcune parti sono in tiglio massello. Piano 
impiallacciato in ciliegio.
-
Occasional table, 1 fixed wooden shelf. Legs in solid beech. Solid sections in linden. Table top 
veneered in cherry.
-
Beistelltisch, 1 fester Holzablageboden. Füße in Buche massiv. Massivteile in Linde. Platte 
Kirschbaum furniert.
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3408 Sophia 
Tavolino da salotto / Coffee table / Salontisch

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 120x66/45 kg 33.00 m3 0.49
in 47.2x26/17.7 lbs 72.75 ft3 17.30

Tavolino da salotto, 1 cassetto su guide con richiamo. 1 piano fisso. Gambe in faggio massello. 
Alcune parti sono in tiglio massello. Piano impiallacciato in ciliegio.
-
Coffee table, 1 drawer, self-closing drawer motion. 1 fixed wooden shelf. Legs in solid beech. Solid 
sections in linden. Table top veneered in cherry.
-
Salontisch, 1 Lade, Schubladenführung mit Selbsteinzug. 1 fester Holzablageboden. Füße in Buche 
massiv. Massivteile in Linde. Platte Kirschbaum furniert.
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TAVOLINI | OCCASIONAL TABLESSEDIE | CHAIRS
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3409 Sophia 
Tavolino | Occasional table  | Beistelltisch

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 55x55/55 kg 14.00 m3 0.25
in 21.7x21.7/21.7 lbs 30.86 ft3 8.83

Tavolino, 1 piano fisso in legno. Gambe in faggio massello. Alcune parti sono in tiglio massello. Piano 
impiallacciato in ciliegio.
-
Occasional table, 1 fixed wooden shelf. Legs in solid beech. Solid sections in linden. Table top 
veneered in cherry.
-
Beistelltisch, 1 fester Holzablageboden. Füße in Buche massiv. Massivteile in Linde. Platte 
Kirschbaum furniert.
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4404 Sophia 
Consolle | Console | Konsole

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 135x40/77 kg 28.00 m3 0.52
in 53.1x15.7/30.3 lbs 61.73 ft3 18.36

Consolle da centro. 1 cassetto su guide con richiamo. 1 piano fisso in legno. Gambe in faggio 
massello. Alcune parti sono in tiglio massello. Piano impiallacciato in ciliegio.
-
Console, 1 drawer, self-closing drawer motion. 1 fixed wooden shelf. Legs in solid beech. Solid 
sections in linden. Table top veneered in cherry.
-
Konsole, 1 Lade, Schubladenführung mit Selbsteinzug. 1 fester Holzablageboden. Füße in Buche 
massiv. Massivteile in Linde. Platte Kirschbaum furniert.
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5405 Sophia 
Cassettiera | Chest of drawers | Kommode

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 68x42/142 kg 65.00 m3 0.49
in 26.8x16.5/55.9 lbs 143.30 ft3 17.30

Cassettiera, 7 cassetti su guide con richiamo. Alcune parti sono in tiglio massello, pannelli 
impiallacciati in ciliegio.
-
Chest of drawers, 7 drawers, with self-closing drawer motion. Solid sections in linden, veneered in 
cherry.
-
Kommode, 7 Laden, Schubladenführung mit Selbsteinzug. Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert.
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S E L V A

Coll. Sophia - Secretaire - F6405
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6405 Sophia 
Secretaire | Secretary | Sekretär

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 68x42/142 kg 70.00 m3 0.60
in 26.8x16.5/55.9 lbs 154.32 ft3 21.19

Secretaire, 1 cassetto piccolo, 3 cassetti grandi su guide con richiamo. Struttura interna dei cassetti 
impiallacciata in betulla, finitura color faggio. 1 ribalta, 1 ripiano regolabile in legno, interno 3 vani. 
Predisposizione per allacciamento elettrico (Schuko) ed USB. Alcune parti sono in tiglio massello, 
pannelli impiallacciati in ciliegio.

Secretary, 1 small, 3 large drawers, with self-closing drawer motion. Drawer body veneered in birch,
beech-coloured. 1 writing flap, 1 adjustable wooden shelf, inside: 3 niches. May be connected to AC 
power (German-style „Schuko” grounded outlet) and USB. Solid sections in linden, veneered in cherry.
-
Sekretär, 1 kleine, 3 grosse Laden, Schubladenführung mit Selbsteinzug. Schubkastenkorpus 
Birke furniert, buchefarben. 1 Schreibklappe, 1 verstellbarer Holzeinlegeboden, innen 3 Fächer. 
Anschlussmöglichkeit für Strom (Schuko) und USB. Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert.
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5406 Sophia 
Mobile porta TV | TV cabinet | TV Möbel

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 131x45/48 kg 44.00 m3 0.40
in 51.6x17.7/18.9 lbs 97.00 ft3 14.13

Mobile porta TV, 2 cassetti su guide con richiamo ad estrazione totale. Alcune parti sono in tiglio 
massello, pannelli impiallacciati in ciliegio.
-
TV cabinet, 2 drawers that can be fully opened, with self-closing drawer motion. Solid sections in linden, 
veneered in cherry
-
TV Möbel, 2 Laden mit Vollauszug, Schubladenführung mit Selbsteinzug. Massivteile in Linde, 
Kirschbaum furniert.
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5407 Sophia 
Mobile porta TV | TV cabinet | TV Möbel

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 169x45/48 kg 53.00 m3 0.50
in 66.5x17.7/18.9 lbs 116.84 ft3 17.66

Mobile porta TV, 2 cassetti su guide con richiamo ad estrazione totale. 1 vano a giorno con ripiano 
regolabile in cristallo temperato. Alcune parti sono in tiglio massello, pannelli impiallacciati in ciliegio.
-
TV cabinet, 2 drawers that can be fully opened, with self-closing drawer motion. 1 storage niche with 
adjustable single pane safety glass shelf. Solid sections in linden, veneered in cherry.
-
TV Möbel, 2 Laden mit Vollauszug, Schubladenführung mit Selbsteinzug. 1 Ablagefach mit 
verstellbarem ESG-Einlegeboden. Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert.
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8404 Sophia 
Libreria | Bookcase | Bücherregal

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 68x42/214 kg 64.00 m3 0.76
in 26.8x16.5/84.3 lbs 141.10 ft3 26.84

Libreria, 1 cassetto su guide con richiamo. 4 ripiani regolabili in legno. Alcune parti sono in tiglio 
massello, pannelli impiallacciati in ciliegio.
-
Bookcase, 1 drawer, self-closing drawer motion. 4 adjustable wooden shelves. Solid sections in linden, 
veneered in cherry.
-
Bücherregal, 1 Lade, Schubladenführung mit Selbsteinzug. 4 verstellbare Holzeinlegeböden. 
Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert.
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8405 Sophia 
Libreria | Bookcase | Bücherregal

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 119x42/214 kg 96.00 m3 1.35
in 46.9x16.5/84.3 lbs 211.64 ft3 47.67

 

Libreria, 2 cassetti su guide con richiamo. 4 ripiani regolabili in legno. Alcune parti sono in tiglio 
massello, pannelli impiallacciati in ciliegio.
-
Bookcase, 2 drawers, with self-closing drawer motion. Solid sections in linden, veneered in cherry.
-
Bücherregal, 2 Laden, Schubladenführung mit Selbsteinzug. 4 verstellbare Holzeinlegeböden. 
Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert.
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LIBRERIE | BOOKCASESMOBILI TV | TV CABINETS

92  |  93



7404 Sophia 
Credenza | Sideboard | Anrichte

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 196x50/91 kg 94.00 m3 1.06
in 77.2x19.7/35.8 lbs 207.23 ft3 37.43

Credenza, 4 cassetti su guide con richiamo. 2 ante, interno 1 ripiano regolabile in legno. Alcune parti 
sono in tiglio massello, pannelli impiallacciati in ciliegio.
-
Sideboard, 4 drawers, with self-closing drawer motion. 2 doors, inside: 1 adjustable wooden shelf. Solid 
sections in linden, veneered in cherry.
-
Anrichte, 4 Laden, Schubladenführung mit Selbsteinzug. 2 Türen, innen 1 verstellbarer Holzeinlegeboden. 
Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert.
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7405 Sophia 
Credenza | Sideboard | Anrichte

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 182x50/112 kg 94.00 m3 1.31
in 71.7x19.7/44.1 lbs 207.27 ft3 46.05

Credenza, 2 cassetti su guide con richiamo. 3 ante, interno 2 ripiani regolabili in legno. Alcune parti sono 
in tiglio massello, pannelli impiallacciati in ciliegio.
-
Sideboard, 2 drawers, with self-closing drawer motion. 3 doors, inside: 2 adjustable wooden shelves. 
Solid sections in linden, veneered in cherry.
-
Anrichte, 2 Laden, Schubladenführung mit Selbsteinzug. 3 Türen, innen 2 verstellbare Holzeinlegeböden. 
Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert.
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7414 Sophia 
Credenza | Sideboard | Anrichte

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 182x50/91 kg 90.00 m3 1.13
in 71.7x19.7/35.8 lbs 198.42 ft3 39.91

Credenza, 3 cassetti su guide con richiamo. 3 ante, interno 1 ripiano regolabile in legno. Alcune parti 
sono in tiglio massello, pannelli impiallacciati in ciliegio.

Sideboard, 3 drawers, with self-closing drawer motion. 3 doors, inside: 1 adjustable wooden shelf. Solid 
sections in linden, veneered in cherry.
-
Anrichte, 3 Laden, Schubladenführung mit Selbsteinzug. 3 Türen, innen 1 verstellbarer Holzeinlegeboden. 
Massivteile in Linde, Kirschbaum furniert.
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7409 Sophia 
Vetrinetta | Collector’s china cabinet | Sammlervitrine

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 108x42/155 kg 85.00 m3 0.84
in 42.5x16.5/61 lbs 187.39 ft3 29.66

Vetrinetta, 1 anta con cristallo incernierata a destra, interno 3 ripiani regolabili in cristallo. 1 anta in legno, 
interno 2 ripiani regolabili in legno. 2 cassetti su guide con richiamo. Alcune parti sono in tiglio massello, 
pannelli impiallacciati in ciliegio. A richiesta possiamo fornirvi, a parte, impianto di illuminazione a 1 
punto luce. Opzioni possibili: senza illuminazione (I1), con illuminazione (I2). 4 piedini regolabili per 
l’allineamento delle ante.
-
Collector’s china cabinet, 1 glass door hinged on right, 3 adjustable glass shelves. 1 wooden door, 
inside: 2 adjustable wooden shelves. 2 drawers, with self-closing drawer motion. Solid sections in linden, 
veneered in cherry. Optional: without lighting (I1), with lighting (I2). Lighting system with 1 lamp. 4 base 
adjusters to compensate for unevenness of flooring.
-
Sammlervitrine, 1 Glastür rechts angeschlagen, 3 verstellbare Glaseinlegeböden. 1 Holztür, innen 2 
verstellbare Holzeinlegeböden. 2 Laden, Schubladenführung mit Selbsteinzug. Massivteile in Linde, 
Kirschbaum furniert. Optional: ohne Beleuchtung (I1), mit Beleuchtung (I2). Beleuchtungssystem mit 1 
Lichtpunkt. 4 Sockelversteller zum Ausgleichen von Bodenunebenheiten.
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7410 Sophia 
Vetrinetta | Collector’s china cabinet | Sammlervitrine

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 108x42/155 kg 85.00 m3 0.84
in 42.5x16.5/61 lbs 187.39 ft3 29.66

Vetrinetta, 1 anta con cristallo incernierata a sinistra, interno 3 ripiani regolabili in cristallo. 1 anta 
in legno, interno 2 ripiani regolabili in legno. 2 cassetti su guide con richiamo. Alcune parti sono in 
tiglio massello, pannelli impiallacciati in ciliegio. A richiesta possiamo fornirvi, a parte, impianto di 
illuminazione a 1 punto luce. Opzioni possibili: senza illuminazione (I1), con illuminazione (I2). 4 piedini 
regolabili per l’allineamento delle ante.
-
Collector’s china cabinet, 1 glass door hinged on left, 3 adjustable glass shelves. 1 wooden door, inside: 
2 adjustable wooden shelves. 2 drawers, with self-closing drawer motion. Solid sections in linden, 
veneered in cherry. Optional: without lighting (I1), with lighting (I2). Lighting system with 1 lamp. 4 base 
adjusters to compensate for unevenness of flooring.
-
Sammlervitrine, 1 Glastür links angeschlagen, 3 verstellbare Glaseinlegeböden. 1 Holztür, innen 2 
verstellbare Holzeinlegeböden. 2 Laden, Schubladenführung mit Selbsteinzug. Massivteile in Linde, 
Kirschbaum furniert. Optional: ohne Beleuchtung (I1), mit Beleuchtung (I2). Beleuchtungssystem mit 1 
Lichtpunkt. 4 Sockelversteller zum Ausgleichen von Bodenunebenheiten.
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7411 Sophia 
Vetrinetta | Collector’s china cabinet | Sammlervitrine

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 68x42/214 kg 60.00 m3 0.72
in 26.8x16.5/84.3 lbs 132.28 ft3 25.43

Vetrinetta, Cerniera a destra. 1 cassetto su guide con richiamo. Sotto: 1 anta, interno 1 ripiano 
regolabile in legno. Sopra: 1 anta con cristallo, interno 3 ripiani regolabili in cristallo. Alcune parti sono 
in tiglio massello, pannelli impiallacciati in ciliegio. A richiesta possiamo fornirvi, a parte, impianto di 
illuminazione a 1 punto luce. Opzioni possibili: senza illuminazione (I1), con illuminazione (I2).
-
Collector’s china cabinet, door hinged on right. 1 drawer, self-closing drawer motion. Lower section: 1 
door, inside: 1 removable wooden shelf. Upper section: 1 glass door, inside: 3 adjustable glass shelves. 
Solid sections in linden, veneered in cherry. Optional: without lighting (I1), with lighting (I2). Lighting 
system with 1 lamp.
-
Sammlervitrine, Rechts angeschlagen. 1 Lade, Schubladenführung mit Selbsteinzug. Unten: 1 Tür, innen 
1 abnehmbarer Holzeinlegeboden. Oben: 1 Glastür, innen 3 verstellbare Glaseinlegeböden. Massivteile in 
Linde, Kirschbaum furniert. Optional: ohne Beleuchtung (I1), mit Beleuchtung (I2). Beleuchtungssystem 
mit 1 Lichtpunkt.
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7412 Sophia 
Vetrinetta | Collector’s china cabinet | Sammlervitrine

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 68x42/214 kg 60.00 m3 0.72
in 26.8x16.5/84.3 lbs 132.28 ft3 25.43

Vetrinetta, Cerniera a sinistra. 1 cassetto su guide con richiamo. Sotto: 1 anta, interno 1 ripiano 
regolabile in legno. Sopra: 1 anta con cristallo, interno 3 ripiani regolabili in cristallo. Alcune parti sono 
in tiglio massello, pannelli impiallacciati in ciliegio. A richiesta possiamo fornirvi, a parte, impianto di 
illuminazione a 1 punto luce. Opzioni possibili: senza illuminazione (I1), con illuminazione (I2).
-
Collector’s china cabinet, door hinged on left. 1 drawer, self-closing drawer motion. Lower section: 1 
door, inside: 1 removable wooden shelf. Upper section: 1 glass door, inside: 3 adjustable glass shelves. 
Solid sections in linden, veneered in cherry. Optional: without lighting (I1), with lighting (I2). Lighting 
system with 1 lamp.
-
Sammlervitrine, Links angeschlagen. 1 Lade, Schubladenführung mit Selbsteinzug. Unten: 1 Tür, innen 1 
abnehmbarer Holzeinlegeboden. Oben: 1 Glastür, innen 3 verstellbare Glaseinlegeböden. Massivteile in 
Linde, Kirschbaum furniert. Optional: ohne Beleuchtung (I1), mit Beleuchtung (I2). Beleuchtungssystem 
mit 1 Lichtpunkt.
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7413 Sophia 
Vetrinetta | Collector’s china cabinet | Sammlervitrine

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 119x42/214 kg 120.00 m3 1.30
in 46.9x16.5/84.3 lbs 264.60 ft3 45.70

Vetrinetta, 2 cassetti su guide con richiamo. Sotto: 2 ante, interno 1 ripiano regolabile in legno. Sopra: 
2 ante con cristallo, interno 3 ripiani regolabili in cristallo. Alcune parti sono in tiglio massello, pannelli 
impiallacciati in ciliegio. A richiesta possiamo fornirvi, a parte, impianto di illuminazione a 2 punti luce. 
Opzioni possibili: senza illuminazione (I1), con illuminazione (I2). 4 piedini regolabili per l’allineamento 
delle ante.
-
Collector’s china cabinet, 2 drawers, with self-closing drawer motion. Lower section: 2 doors, inside: 1 
adjustable wooden shelf. Upper section: 2 glass doors, inside: 3 adjustable glass shelves. Solid sections in 
linden, veneered in cherry. Optional: without lighting (I1), with lighting (I2). Lighting system with 2 lamps. 4 
base adjusters to compensate for unevenness of flooring.
-
Sammlervitrine, 2 Laden, Schubladenführung mit Selbsteinzug. Unten: 2 Türen, innen 1 verstellbarer 
Holzeinlegeboden. Oben: 2 Glastüren, innen 3 verstellbare Glaseinlegeböden. Massivteile in Linde, 
Kirschbaum furniert. Optional: ohne Beleuchtung (I1), mit Beleuchtung (I2). Beleuchtungssystem mit 2 
Lichtpunkten. 4 Sockelversteller zum Ausgleichen von Bodenunebenheiten.
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VITRINE | COLLECTOR’S CHINA CABINETSVITRINE | COLLECTOR’S CHINA CABINETS
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Una collezione pensata per coinvolgere nel processo creativo il cliente, libero di lasciarsi 
ispirare da forme, profili e dettagli realizzati ad arte, e comporre in assoluta libertà il 
perfetto tavolo per il proprio ambiente. Sei differenti tipi di gambe, ognuno con il proprio 
carattere, abbinabili ad un piano su misura, per rendere ogni cosa possibile, nel nome del 
comfort e dell’eleganza assoluta.
-
A collection designed to involve the customer in the creative process, free to allow 
themselves to be inspired by forms, shapes, and details that are realized deliberately and to 
compose with complete freedom the perfect table for their own setting. Six different types 
of legs, each with its own character, which can be combined with a table top to measure, in 
order to make anything possible, in the name of comfort and absolute elegance.
-
Eine Kollektion, die dem Kunden die Besonderheit bietet selbst der Designer zu sein, sich 
von bewusst ausgewählten Formen, Konturen und Details inspirieren zu lassen und den 
perfekten Tisch für seinen individuellen Wohnraum zu entwerfen. Sechs verschiedene 
Tischbeine, ein jedes mit seinen eigenen besonderen Merkmalen, können mit einer 
Tischplatte in der gewünschten Größe kombiniert werden. Jedes Tischbein verleiht dem 
Speisetisch einen eigenen Charakter.
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Varia 
Sistema tavolo | Table system | Tischsystem

Tavolo da pranzo, sistema tavolo, piano con 1 allunga laterale impiallacciato in ciliegio. Gambe in 
faggio massello. Le gambe possono essere fornite nel design Adam (FA), Gustav (FG), Nico (FN), 
Patricia (FP), Queen (FQ), Sandra (FS) oppure Louis (FL). Viene consegnato smontato.
-
Dining table, table system, top with 1 lateral leaf veneered in cherry. Legs in solid beech. The legs may 
be delivered alternatively in the design version Adam (FA), Gustav (FG), Nico (FN), Patricia (FP), Queen 
(FQ), Sandra (FS) or Louis (FL). Will be delivered disassembled. 
-
Speisetisch, Tischsystem, Platte mit 1 seitlichen Auszug Kirschbaum furniert. Tischbeine in Buche 
massiv. Die Tischbeine können alternativ in folgenden Designausführungen geliefert werden: Adam (FA), 
Gustav (FG), Nico (FN), Patricia (FP), Queen (FQ), Sandra (FS) und Louis (FL). Wird zerlegt angeliefert.

3310 Varia 
Tavolo da pranzo | Dining table | Speisetisch

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 130(190)x90/77 kg 45.80 m3 0.28
in 51.2(74.8)x35.4/30.3 lbs 100.97 ft3 9.89

 

3311 Varia 
Tavolo da pranzo | Dining table | Speisetisch

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 140(200)x90/77 kg 45.80 m3 0.30
in 55.1(78.7)x35.4/30.3 lbs 100.97 ft3 10.59

 

3312 Varia 
Tavolo da pranzo | Dining table | Speisetisch

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 160(220)x90/77 kg 49.00 m3 0.38
in 63(86.6)x35.4/30.3 lbs 108.03 ft3 13.42
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3313 Varia 
Tavolo da pranzo | Dining table | Speisetisch

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 180(280)x100/77 kg 67.60 m3 0.42
in 70.9(110.2)x39.4/30.3 lbs 149.03 ft3 14.83

 

3314 Varia 
Tavolo da pranzo | Dining table | Speisetisch

cm | in (lxd/h) kg|lbs m3|ft3

cm 200(300)x110/77 kg 73.40 m3 0.52
in 78.7(118.1)x43.3/30.3 lbs 161.82 ft3 18.36
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In abbinamento con il sistema tavoli VARIA, questa collezione offre una vasta scelta di 
possibili combinazioni per la zona pranzo. A proprio piacimento, possono infatti essere 
combinati fra loro cinque schienali, sei gambe, sedici finiture e una grande varietà di stoffe 
e pelli. Ogni sedia diventa così un oggetto di design personale.
-
In combination with the table system VARIA this collection provides an apparently unlimited 
choice of possible combinations in the dining area. A range of five backs, six frames, sixteen 
finishes and a wide selection of fabrics and leathers can be combined with each other. 
Therefore each chair becomes your personal design-object.
-
Eine Kollektion, die im Zusammenspiel mit dem Tischsystem VARIA eine scheinbar 
unbegrenzte Auswahl an Kombinationsmöglichkeiten im Esszimmerbereich bietet. Zur 
Auswahl stehen fünf Rückenansichten, sechs Vorderbeine, sechzehn Oberflächen und 
eine Vielzahl an Stoffen und Ledern, welche beliebig miteinander vereint werden können. 
Jeder Stuhl wird somit zum persönlichen Design-Objekt.
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Vera 
Sistema sedia | Chair system | Stuhlsystem

Stoffa: | Fabric: | Stoff: Pag. 114 | Seite 114

Sedia sistema sedia. Fusto in faggio massello. Imbottitura con schiumato su cinghie (G). Le gambe 
possono essere fornite con design Gustav (G), Louis (L), Nico (N), Patricia (P), Queen (Q), Sandra (S). 
-
Chair, chair system. Frame in solid beech. Foam upholstery on webbing (G). Legs can be delivered in 
following designs: Gustav (G), Louis (L), Nico (N), Patricia (P), Queen (Q), Sandra (S).
-
Stuhl Stuhlsystem. Gestell in Buche massiv. Polsterung in hochwertigem Schaumstoff auf Gurten (G). 
Die Stuhlbeine sind in verschiedenen Designs verfügbar: Gustav (G), Louis (L), Nico (N), Patricia (P), 
Queen (Q), Sandra (S)

GG | GUSTAV

GN | NICO

GP | PATRICIA

GS | SANDRA

GL | LOUIS

GQ | QUEEN

1610 Vera 
Sistema sedia | Chair system | Stuhlsystem

cm | in (lxdxh/h1) kg|lbs m3|ft3

cm 48x63/98/48 kg 9.00 m3 0.36
in 18.9x24.8/38.6/18.9 lbs 19.85 ft3 12.65

1611 Vera 
Sistema sedia | Chair system | Stuhlsystem

cm | in (lxdxh/h1) kg|lbs m3|ft3

cm 50x63/98/48 kg 9.00 m3 0.36
in 19.7x24.8/38.6/18.9 lbs 19.85 ft3 12.65

1612 Vera 
Sistema sedia | Chair system | Stuhlsystem

cm | in (lxdxh/h1) kg|lbs m3|ft3

cm 50x63/97/48 kg 9.00 m3 0.36
in 19.7x24.8/38.2/18.9 lbs 19.85 ft3 12.65
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1613 Vera 
Sistema sedia | Chair system | Stuhlsystem

cm | in (lxdxh/h1) kg|lbs m3|ft3

cm 48x62/97/48 kg 9.00 m3 0.36
in 18.9x24.4/38.2/18.9 lbs 19.85 ft3 12.65

1614 Vera 
Sistema sedia | Chair system | Stuhlsystem

cm | in (lxdxh/h1) kg|lbs m3|ft3

cm 50x63/97/48 kg 9.00 m3 0.36
in 19.7x24.8/38.2/18.9 lbs 19.85 ft3 12.65
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SEDIE | CHAIRS SYSTEMSEDIE | CHAIRS SYSTEM
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 PANORAMICA FINITURE | FINISHES        OVERVIEW | OBERFLÄCHEN ÜBERSICHT
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AH 
Esche, Tabakfarbig
Frassino, tinta tabacco
Ash, tobacco color finish

AW
Esche, Weiß
Frassino, tinta bianco
Ash, white color finish

AI
Esche, Baumwolle Weiß
Frassino, tinta bianco cotone
Ash, cotton white color finish

AR
Esche, Rot
Frassino, tinta rosso
Ash, red color finish

AG 
Esche, Grau
Frassino, tinta grigio
Ash, gray color finish

AF 
Esche, Rot Amarant
Frassino, tinta rosso amaranto
Ash, red amaranth color finish

AV
Esche, Dunkelgrau
Frassino, tinta grigio scuro
Ash, dark gray color finish

AO
Esche, Orange
Frassino, tinta arancione
Ash, orange color finish

AD 
Esche, Schwarz
Frassino, tinta nero
Ash, black color finish

AC
Esche, Aquamarin
Frassino, tinta acquamarina
Ash, Aquamarine color finish

AP 
Esche, Blau
Frassino, tinta blu ottanio
Ash, blue color finish

AN
Esche, Natur
Frassino, tinta naturale 
Ash, natural color finish

K
Kirschbaumfarbig / Finitura tinta ciliegio / 
Cherry-coloured

MM
Französisch kirschbaumfarbig antik / Finitura 
tinta ciliegio francese anticato / Antique french 
cherry-coloured 

OO *
Nussbaumfarbig antik auf Schellackbasis / Fi-
nitura tinta noce anticato, a base di gommalac-
ca / Antique walnut-coloured on shellac base

GS *
Nussbaumfarbig dunkel / Finitura tinta noce 
scuro / Dark walnut coloured 

SP 
Nussbaumfarbig antik / Finitura tinta noce 
anticato / Antique walnut-coloured

Z
Kirschbaumfarbig antik mit Gebrauchsspuren
Finitura tinta ciliegio anticato con rovinìo
Antique cherry-coloured with distressed finish

WV
Cremeweiß Vintage
Finitura tinta bianco Vintage
White vintage

TV
Taupe grau Vintage
Finitura tinta  tortora grigio Vintage
Taupe gray vintage

BV
Blau Vintage
Finitura tinta blu Vintage
Blue Vintage
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Furnierbild “bunt”
Impiallacciatura “dogata”
Variegated plank veneer

HÖLZER

Erstklassige Hölzer und Materialien sowie 
sorgfältige Verarbeitung bürgen für die 
Einzigartigkeit unserer Möbel. Wir arbei-
ten nach den Vorbildern des traditionellen 
Kunsthandwerks.              
Bei Bordini Arredamenti wird handwerk-
liches Können seit jeher großgeschrieben, 
auch bei der Abstimmung kleinster Details. 
Für die furnierten Flächen wie Fronten, Sei-
tenteile, Rückwände, Abdeckplatten und 
Einlegeböden verwenden wir je nach Aus-
führung Kirschbaum, Nussbaum, Esche 
usw. (Einzelheiten entnehmen Sie den Mo-
dellbeschreibungen).

Unsere Wurzelfurniere, wo vorgesehen, 
stammen von Nussbaum, Esche, Oliven-
baum, Kastanie, Ulme, Ahorn, Pappel usw. 

Furnierte Flächen werden je nach Ausfüh-
rung auf Trägermaterialien wie Spanplatten, 
MDF-Platten, Sperrholzplatten oder Tisch-
lerplatten (Stabsperrholz) gearbeitet.

Kranzprofile, Rahmen, Sockel, Profilleisten 
und Gestelle werden aus Massivholz gefer-
tigt. Wir verwenden dafür u.a.
Buche, Linde, Amerikanisch Tulipier (Tul-
penbaum) und Esche. 

HOLZ IST EIN NATURPRODUKT 

Astansätze, leichte Risse, Farbnuancen und 
unregelmäßiger Maserungsverlauf sind 
warentypische Eigenschaften von natürlich 
gewachsenem Holz. Vor der Verarbeitung 
werden alle Hölzer dem Klima, dem sie an 
ihrer späteren Verwendungsstelle voraus-
sichtlich ausgesetzt sind, angepasst.

Einige Kollektionen werden in einer beson-
deren Art der Furniertechnik hergestellt: Sie 
werden bunt furniert (beplankt). Die Fur-
nierstreifen werden „bunt“ im Furnierbild 
zusammengesetzt. Der handwerkliche und 
massive Charakter der Möbelstücke wird 
dadurch besonders hervorgehoben. 

LEGNI

Legni e materiali di primissima qualità e 
un’accurata lavorazione garantiscono l’uni-
cità dei nostri mobili. Lavoriamo ad arte se-
condo i modelli della tradizione ebanistica. 
Da sempre Bordini Arredamenti dà grande 
importanza all’abilità artigianale – anche 
quando si tratta di realizzare i più piccoli 
dettagli. Per le parti impiallacciate (frontali, 
fianchi, schienali, ripiani e piani) impieghia-
mo, a seconda dei modelli, tranciati di cilie-
gio, noce, , frassino, ecc. (maggiori dettagli 
nelle descrizioni dei singoli modelli). 

Le radiche, quando usate, possono essere 
noce, , frassino, olivo, castagno, olmo, acero 
e pioppo, ecc. 

Le parti impiallacciate vengono lavorate – a 
seconda dei modelli – su pannelli strutturali 
in truciolare, in MDF, in multistrato o in leg-
no listellare. 

Cappello, cornici, zoccolo, profili e telaio 
vengono realizzati in legno massello. Per 
queste parti utilizziamo solitamente, faggio, 
tiglio, pioppo, toulipier americano, frassino 
e noce. 

IL LEGNO È UN PRODOTTO VIVO 

Di conseguenza venature irregolari, piccoli 
avvallamenti, piccole crepe, nodi e differenze 
di colore sono la migliore prova della genui-
nità e della naturalezza del legno impiegato. 
Già in prima lavorazione il massello utiliz-
zato per i nostri mobili viene preparato per 
sopportare la situazione climatica a cui sarà 
esposto nella probabile destinazione finale. 

Alcune collezioni vengono realizzate uti-
lizzando una tecnica di impiallacciatura 
denominata impiallacciatura “dogata”, che 
consiste nel comporre i fogli di impiallaccio 
in maniera alternata a diverse larghezze. 
Questa produzione artigianale trasmette al 
mobile un carattere massiccio e fa risaltare 
la sapienza costruttiva dei nostri artigiani.

WOODS

First-class woods and materials as well as 
careful craftsmanship vouch for the unique-
ness of our furniture. We work according to 
traditional models of the most exquisitely 
artistic handicraft. At Bordini Arredamenti, 
great stress has always been placed upon 
handicraft ability - including making the 
smallest details match. For the veneered 
sections, such as fronts, side sections, back 
walls, panels, and shelves, we use cherry, 
walnut, ash, etc (see detailed description of 
single item). 

We craft root veneers, where requested, 
from walnut, ash, olive wood, chestnut, elm, 
maple, poplar, and others. 

Veneered surfaces are applied to base ma-
terials such as particleboards, medium-den-
sity fibre boards, multi-ply boards, or block-
boards, depending upon the model. 

Cornice profiles, body frames, bases, moul-
dings, and seat frames are made from solid 
wood. Among the woods we use for these 
are, maple, beech, linden, American tulip-
wood (from the tulip tree) and ash.

WOOD IS A NATURAL PRODUCT

Knots, minor fissures, nuances in colour, 
and irregular grain structure are all typical 
characteristics of naturally grown woods. 
Even before being worked, the woods are 
adapted to the climate to which they will 
probably be exposed in the area of their la-
ter use.

Some of the collections are produced using 
a very special type of veneering technique: 
they are plank-veneered. The veneer strips 
are assemble in a variagated pattern in the 
veneer formation. In so doing, the handcraf-
ted production method and the solid cha-
racter of the pieces of furniture are especi-
ally emphasized.
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MASSE / GEWICHT / VOLUMEN
BESCHREIBUNG

Die Maßangaben verstehen sich: Breite x 
Tiefe / Höhe < Schenkelmaß. Bei den Sitz-
möbeln bezeichnet die erste Zahl nach dem 
Schrägstrich die Gesamthöhe der Lehne, 
die zweite die Sitzhöhe (mit Polsterung). 
Bei den Tischen bedeutet das in Klammern 
gesetzte Maß Auszug oder Verlängerungen. 
Bei den Schränken bedeutet es die Innentie-
fe, bei den Betten sind es die Innenmaße. 
Die Liegefläche der Betten ist höhenverstell-
bar. 
Aufgrund der handwerklichen Fertigung 
unserer Möbelteile können geringe Maßab-
weichungen vorkommen.

LACKIERTE GLÄSER

Bei lackierten Gläsern sind Farbunterschie-
de unvermeidlich und hängen von der Re-
fraktion ab, die durch die Glasstärke bedingt 
ist. Lackierte Gläser RAL/NCS haben länge-
re Lieferzeiten.

MISURE / PESO / VOLUME
DESCRIZIONE

L’indicazione delle misure si intende:
larghezza (lunghezza) x profondità / altezza 
< lato / angolo.
Nel sediame la cifra dopo la prima barra 
indica l’altezza totale dello schienale, la 
seconda l’altezza del sedile compresa l’im-
bottitura. Tavoli: la misura riportata fra pa-
rentesi indica la misura del tavolo allungato. 
Armadi: la misura riportata fra parentesi 
indica la profondità interna. 
Letti: la misura riportata fra parentesi indica 
la misura interna (rete). Il supporto per rete 
è regolabile in altezza.
Causa la lavorazione artigianale, si possono 
riscontrare lievi variazioni nelle misure dei 
mobili

VETRI LACCATI

Variazioni di tonalità sono inevitabili e do-
vute alla rifrazione del colore attraverso lo 
spessore del vetro. I vetri colori RAL/NCS 
necessitano tempi di consegna più lunghi. 

MEASUREMENTS / WEIGHT
VOLUME / DESCRIPTION

Measurements which are provided are un-
derstood to be:
width x depth / height < angle measurement
For chairs, the first figure after the slash 
indicates the total height of the back, the 
second figure indicates the height of the 
seat (including upholstery). With tables, the 
number in parentheses means the dimen-
sion with the leaves or extensions. With 
wardrobes, it means the interior depth. With 
beds, it means the interior dimension. The 
mattress height of the beds is adjustable. 
Because of the handcrafted construction of 
our furniture parts, slight variations in mea-
surements may occur.

LACQUERED GLAZING

With lacquered glazing, differences in co-
lour cannot be avoided, as a result of the 
refraction originating from the thickness of 
the glass. The RAL/NCS lacquered glasses 
have longer delivery times.

BESCHLÄGE 

Metallbeschläge wie Scharniere, Bodenträ-
ger, Griffe, Schlüssel und Schilder sind aus 
Messing oder anderen hochwertigen Legie-
rungen. Sie sind je nach Ausführung ver-
chromt, vermessingt, Bronzfarbig, satiniert 
lackiert oder antikisiert. Schlösser sind war-
tungsfrei, da sie von uns mit einem Spezial-
fett ausgerüstet werden. Schlüssel, Knöpfe 
und Griffe haben veredelte Oberflächen; sie 
sind korrosionsbeständig und bedürfen kei-
ner besonderen Pflege.
Scharniere sind leichtgängig. Sollten trotz-
dem im Laufe der Zeit Geräusche auftreten, 
so kann man sie mithilfe von geringen Men-
gen säurefreier Schmiermittel wieder behe-
ben. Die meisten verwendeten Scharniere 
können bei Bedarf problemlos nachgestellt 
werden. Schubladen sind bis auf wenige 
Ausnahmen gegen das Herausfallen gesi-
chert.
Bei einigen Kollektionen verwenden wir 
Schubladenführungen in Metall, diese erhö-
hen den Bedienkomfort, ermöglichen einen 
leichten, ruhigen Lauf und regeln durch ih-
ren Selbsteinzug das geräuschlose Schlie-
ßen der Schubladen.

FERRAMENTA 

La ferramenta, cioè le cerniere, i supporti 
dei ripiani, le maniglie, le chiavi ed i pomoli 
utilizzati per i nostri mobili sono prevalente-
mente in ottone o in altre leghe preziose. A 
seconda dell’utilizzo previsto dalla collezio-
ne, la ferramenta può essere cromata, ot-
tonata, in color bronzo, satinata o antichiz-
zata. Per maggior informazioni consultare 
le singole descrizioni delle collezioni. 
Le serrature utilizzate non richiedono ma-
nutenzione perché trattate con grassi auto-
lubrificanti. Chiavi, pomelli e maniglie sono 
trattati con antiossidanti e pertanto non 
necessitano di alcuna manutenzione. Se 
nel corso del tempo si dovessero avvertire 
leggeri cigolii, possono essere completa-
mente eliminati con poche gocce di lubrifi-
cante privo di acidi. La maggior parte delle 
cerniere possono essere registrate in caso 
di bisogno. Tranne che per poche eccezioni, 
i cassetti sono dotati di un meccanismo di 
bloccaggio di sicurezza. Su alcune collezio-
ni i cassetti sono dotati di guide metalliche 
con richiamo automatico.

FITTINGS

Metal fittings such as hinges, bottom sup-
ports, handles, keys and ornaments are 
made from brass or other high-quality all-
oys. Depending upon the design, they are 
chromed, tin-plated, brass-plated, bronze 
color, frosted lacquered or antiqued. 
Locks from Bordini Arredamenti are main-
tenance free, since they are provided with 
a special grease. Keys, knobs, and handles 
have coated finishes, are corrosion resis-
tant and do not require any special care. 
Hinges open and close smoothly. Never-
theless, if through the course of time noises 
begin to appear, they can be remedied with 
the help of small amounts of acid-free lu-
bricants. Most of the hinges that are used 
may be adjusted as needed without any 
problem. With a few exceptions, drawers 
are protected from falling out. 
With some collections, we use metal dra-
wer guides. These increase the ease of use, 
make possible a light, quiet opening and 
control the silent closing process of the dra-
wers by means of their self-closing. 

TISCHPLATTEN

Tischplatten werden mit DD-Lack oder 
Acryl-Lack versehen und sind somit vor 
Alkohol- und Wasserflecken weitgehend ge-
schützt.
Für die Tischplatten empfehlen wir aus-
schließlich die Verwendung von Baumwoll-
tischdecken oder Molton-Untertischdecken, 
da die Lackoberflächen mit synthetischer 
Tischwäsche unter ungünstigen Umstän-
den chemisch reagieren können. Der Kon-
takt mit Wärmequellen wie Rechauds oder 
heißem Geschirr ist zu vermeiden.
Auszugstische, die im ausgezogenen Zu-
stand eine Länge von 215 cm überschrei-
ten, können sich leicht durchbiegen, was 
dem Qualitätsstandard entspricht und ak-
zeptabel ist.

INNENBELEUCHTUNG

Die Innenbeleuchtungen sind CE gekenn-
zeichnet, sie entsprechen der EU-Nieder-
spannungsrichtlinie. Die Transformatoren 
sind mit thermischen Sicherungen aus-
gestattet, sie schalten bei Überhitzung die 
Leuchten automatisch ab.

Installation und Wartung sollten von einem 
Elektrofachmann ausgeführt werden.

PIANI DEI TAVOLI

I piani dei tavoli vengono trattati con lacche 
a due componenti o con lacche acriliche 
che li proteggono da macchie d’alcol e ac-
qua. Inoltre sono più resistenti all’abrasione 
e ai graffi. 
Per i piani dei tavoli suggeriamo l’utilizzo 
esclusivo di tovaglie o sottotovaglie in puro 
cotone o mollettone, poiché le superfici 
verniciate in alcuni casi potrebbero reagire 
chimicamente con le tovaglie in materiale 
sintetico. Bisogna inoltre evitare il contatto 
diretto con fonti di calore come scaldavi-
vande, pentole, ecc.
I tavoli che in estensione superano i 215 
cm presentano una leggera flessione del 
piano, che rientra negli standard di qualità 
accettati.

ILLUMINAZIONE INTERNA

L’illuminazione interna a bassa tensione 
è marcata CE ed è conforme alle Direttive 
Europee. I trasformatori, inoltre, sono dota-
ti di protezione termica che garantisce, in 
caso di surriscaldamento, lo spegnimento 
dell’impianto di illuminazione.

E’ consigliato far eseguire l’istallazione e la 
manutenzione degli impianti da un elettri-
cista qualificato.

TABLETOPS

Tabletops are treated with DD lacquer and 
acrylic lacquer and are consequently pro-
tected from alcohol and water stains. 
For tabletops, we recommend using only 
cotton tablecloths or Molton table cover-
ings, as otherwise the lacquer finishes can 
chemically react with synthetic coverings. 
Contact with sources of heat such as fon-
due heaters or hot dishes should be avoi-
ded. 
Tables with leaves which exceed a length 
of 215 cm (84 in.) in their extended position 
may bend slightly: this meets quality stan-
dards and is acceptable. 

INTERIOR LIGHTING

Interior lighting carries the CE designation 
and complies with EU low voltage guideli-
nes. The transformers are equipped with 
thermal fuses, and in the unlikely event of 
overheating, they automatically switch off 
the lamps.

The installation and maintenance should 
only be carried out by a qualified electrician.
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UPHOLSTERY FRAMES

The woods for the frames of the upholste-
red furniture come for the most part from 
European forests that are managed accor-
ding to the principles of sustainable forestry. 
Large surfaces of the frame are produced 
with different wooden materials such as 
multi-ply wood, wood fibreboards, etc. 

UPHOLSTERY BODY

High quality cold-pressed foam or contou-
red foam which, depending upon the model, 
also includes interior springs, no-sag cor-
rugated steel springs, or elastic bands. To 
increase sitting comfort, some models of 
our collection are equipped with interior 
springs that are surrounded with foam. 
The upholstery and the cushions are made 
from foam that is free of CFCs. Our foams 
are highly flame-resistant. The formation of 
folds and creases on upholstered furniture 
is a natural process that is caused during 
use and through the properties of the slip-
cover and upholstery materials. 

DIFFERENCES IN COLOUR

For technical reasons within the fabric pro-
duction process, slight colour tolerances 
within the fabric pattern are unavoidable. 
Therefore, there can be no guarantee of 
an exact colour match with subsequent 
orders. In spite of the advanced manufac-
turing differences in colour between the 
actual fabrics and their illustrations are 
unavoidable. They therefore do not repre-
sent grounds for complaints or returns. 

VELOURS 

With velour, you should be aware that the 
influences of pressure, heat, and humidity, 
such as occur when sitting on upholstered 
furniture, can over the course of time lead 
to the formation of slight changes in the 
pile. These shifts in the pile result in more 
or less visibly different shadings of the 
surface. This property of velour is known in 
the technical jargon as “lustre from use” or 
“shiny seat”. These are typical of the article 
and therefore not to be avoided. 

TELAI DEGLI IMBOTTITI

Per i telai degli imbottiti vengono impiegati 
legni di origine prevalentemente europea, 
coltivati rispettando le regole stabilite per 
la salvaguardia dell’economia forestale. Per 
le grandi superfici impieghiamo diversi tipi 
di pannelli strutturali come compensati, 
masonite ecc.

LA STRUTTURA DELL‘IMBOTTITO

Utilizziamo imbottiture in resina espansa 
flessibile, oppure schiumati pressati a fred-
do su molle greche in acciaio o cinghie ela-
stiche a seconda del modello. Per offrire un 
comfort di seduta ancora maggiore, alcuni 
modelli sono dotati di cuscino con molle 
elicoidali incorporate. Per molle e cuscini 
utilizziamo schiume che non contengono 
CFC. Tutti i nostri schiumati sono ignifughi. 
Negli imbottiti, la comparsa di pieghe e 
ondulazioni è una conseguenza naturale 
determinata dalla sollecitazione del tessu-
to di rivestimento e dall‘imbottito stesso 
nell‘uso quotidiano. 

DIFFERENZE DI COLORE

Riguardo agli ordini di completamento 
effettuati in un secondo tempo, per motivi 
inerenti al processo di produzione, risultano 
inevitabili lievi variazioni di colore dei tes-
suti; pertanto non possiamo garantirne la 
perfetta corrispondenza con la precedente 
fornitura. I colori riprodotti nel catalogo 
fotografico dei tessuti sono da considerarsi 
solo di riferimento, nonostante la sofistica-
ta tecnica di stampa impiegata. Le even-
tuali differenze corrispondenti ai due casi 
descritti non possono essere accettate 
come causa di reclamo. 

VELLUTO

Se l‘imbottito è rivestito in velluto va consi-
derato che l‘uso quotidiano, la pressione, il 
calore, l‘umidità a cui viene sottoposto può 
provocare nel tempo uno spostamento del 
pelo. Si vengono così a formare delle sfu-
mature, più o meno visibili, sulla superficie: 
queste caratteristiche vengono chiamate 
dagli esperti “impronte di seduta“ e sono 
tipiche di questo materiale; sono quindi 
inevitabili e non possono costituire motivo 
di reclamo.

POLSTERGESTELLE 

Die Hölzer für die Gestelle der Polstermöbel 
entstammen größtenteils europäischen 
Wäldern, die nach den Grundsätzen der 
nachhaltigen Forstwirtschaft bewirtschaf-
tet werden. Für großflächige Gestellteile ver-
arbeiten wir verschiedene Holzwerkstoffe 
wie Schichtholz, Holzfaserplatten usw.

POLSTERAUFBAU

Hochwertiger Kaltschaum oder 
Formschaum, je nach Modell 
auch mit Federkern, auf Nosag-
Stahlwellenunterfederung oder elastischen 
Gurten. Zur Steigerung des Sitzkomforts 
sind einige Modelle unserer Kollektion mit 
eingeschäumten Federkernen ausgerüstet. 
Polster und Kissen werden aus FCKW-
frei hergestelltem Schaumstoff gefertigt. 
Unsere Schaumstoffe sind schwer ent-
flammbar. Wellen- und Faltenbildung bei 
Polstermöbeln entsprechen einem natürli-
chen Vorgang, der durch die Benutzung und 
durch die Eigenschaften der Bezugs- und 
Polstermaterialien verursacht wird.

FARBABWEICHUNGEN

Geringe Farbtoleranzen innerhalb der 
Stoffdessins sind aus technischen Gründen 
innerhalb des Stoff-Produktionsverfahrens 
unvermeidbar; daher kann bei 
Nachbestellungen keine Gewähr für 
Farbgleichheit übernommen werden.
Trotz aufwendiger Herstellung sind 
Farbabweichungen zwischen den Stoffen 
und deren Abbildungen unvermeid-
bar. Sie bieten daher keinen Grund für 
Beanstandungen. 

VELOURS

Bei Velours sollten Sie beachten, dass 
sich durch Einflüsse von Druck, Wärme 
und Feuchtigkeit, wie sie beim Sitzen auf 
den Polstermöbeln entstehen, im Lauf 
der Zeit geringe Florverlagerungen bilden 
können. Florverlagerungen äußern sich in 
mehr oder weniger sichtbaren unterschied-
lichen Schattierungen der Oberflächen. 
Diese Eigenschaften von Velours werden 
im Fachjargon als Gebrauchslüster oder 
Sitzspiegel bezeichnet. Sie sind warenty-
pisch und daher nicht zu vermeiden.

BEZÜGE

Wählen Sie die Bezugsstoffe aus unserer 
umfangreichen Stoffkollektion. 
Die  Bordini Arredamenti -Stoffkollektion 
präsentiert aktuelle Bezugsstoffe und 
Polsterleder in zahlreichen Farbstellungen 
und vielfältigen Dessins. Beachten Sie die 
materialtypischen Eigenschaften, auf die 
in den Stoffkollektionen hingewiesen wird.
Die Stoff- und Lederkollektion ist 
in die Klassen 2 - 7 unterteilt, die den 
Preiskategorien der Preisliste entsprechen. 
Stoffe werden nur meterweise verkauft. 
Bitte beachten Sie weitere Details in unserer 
Stoffkollektion.

1  = Weißpolster
2-7  = siehe Stoffkollektion
Bei einigen Polstermöbeln (siehe 
Modellbeschreibung im Katalog) kön-
nen die Rückenkissen, Wurfkissen und 
Nierenkissen mit unterschiedlichen 
Bezugsstoffen kombiniert und bestellt 
werden (bitte beachten Sie die jeweiligen 
Details zu den Kombinationsmöglichkeiten 
in unserem Katalog).

I RIVESTIMENTI

Scegliete i tessuti dei rivestimenti dalla nos-
tra vasta collezione.
La collezione di tessuti Bordini Arredamenti 
presenta l’assortimento di stoffe e pelli più 
attuali, disponibili in diversi colori e fantasie.
La collezione dei tessuti e delle pelli è suddi-
visa nelle classi da 2 a 7, che corrispondono 
alle categorie dei prezzi esposti nel listino. 
Vendita dei tessuti solo a metraggio (vedi 
indicazioni nella rispettiva colonna del lis-
tino).Vi preghiamo di osservare le ulteriori 
dettagliate informazioni nella collezione 
tessuti.

1 = in bianco
2-7 =collezione rivestimenti
I cuscini dello schienale, i cuscini volanti e 
i cuscini poggiareni di alcuni modelli imbot-
titi possono essere combinati ed ordinati 
con rivestimenti diversi (è necessario tene-
re in considerazione i dettagli riguardanti 
le possibili combinazioni riportati nel ns. 
catalogo).

FABRICS

Please select the fabrics from our compre-
hensive Fabric Collection. 
The  Bordini Arredamenti  Fabric Collection 
presents up-to-date slipcover fabrics and 
upholstery leather in numerous colours and 
a wide variety of designs. Please note the 
properties that are typical of the material as 
referred to in the fabric collections. 
The Fabric and Leather Collection is divided 
into Classes 2-7 which correspond to the 
price categories in the pricelist.
Fabrics order only by the meter (please 
observe the figures in the corresponding 
column in the pricelist).
Please take note of the additional details in 
our Fabric Collection.

1 = white upholstery
2-7 = see our Fabric Collection
The throw pillows and lumbar pillows of 
some upholstered furniture may be com-
bined and ordered with different slipco-
ver fabrics (please note the corresponding 
details on the possibilities for combination 
in our catalogue).

CARE OF UPHOLSTERED FURNITURE

Like all materials that experience everyday 
use, furniture slipcover fabrics require regu-
lar care, since they are exposed to constant 
soiling from dust and contact. For the 
regular care and cleaning of upholstered 
furniture with light soiling that has occurred 
through normal use, remove as much dust 
as possible through intense vacuuming or 
brushing or light beating. For thorough clea-
ning and the removal of stains and heavy 
soiling, we recommend entrusting the job 
to competent experts.

MANUTENZIONE DEGLI IMBOTTITI

Come tutti i materiali d’uso quotidiano, 
anche i tessuti di rivestimento necessita-
no di una periodica manutenzione poiché 
sono continuamente esposti alla polvere 
e allo sporco da contatto. Per la cura e la 
pulizia degli imbottiti dallo sporco causato 
dal normale uso quotidiano, va eliminata 
la polvere il più possibile passando rego-
larmente l’aspirapolvere o un battipanni o 
una spazzola. Per la pulizia approfondita 
o l’eliminazione di macchie e di sporco 
intenso è sempre consigliabile affidarsi a 
personale esperto.

PFLEGE DER POLSTERMÖBEL

Wie alle Materialien des täglichen Gebrauchs 
bedürfen auch Möbel-Bezugsstoffe einer 
regelmäßigen Pflege: Sie sind ständi-
ger Staub- und Kontaktverschmutzung 
ausgesetzt. Zur Unterhaltspflege der 
Polstermöbel und ihrer Reinigung von 
leichten Verschmutzungen, die durch nor-
malen Gebrauch entstanden sind, sollten 
Sie den Staub durch regelmäßiges inten-
sives Absaugen und eventuelles Klopfen 
und Bürsten so gut wie möglich entfernen. 
Grundreinigungen und das Entfernen von 
Flecken und stärkeren Verschmutzungen 
empfehlen wir einem kompetenten 
Fachbetrieb zu übertragen.
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PFLEGE UND INSTANDHALTUNG
DER MÖBEL 

Damit die Freude am  Bordini Arredamenti 
-Möbel auch noch viele Jahre nach dem 
Kauf anhält, bedarf es einer gewissen 
Pflege. Durch regelmäßiges Staubwischen 
bleibt die Schönheit der lackierten 
Oberflächen erhalten. Auf diese Weise set-
zen sich Einzelflecken auf den Möbeln mit 
aller Wahrscheinlichkeit erst gar nicht fest. 

Zum Entfernen stärkerer Verschmutzungen 
sollte eine geringe Menge Möbellotion 
verwendet werden. Wassertropfen oder 
Alkohol müssen rasch abgewischt wer-
den; sie könnten die Oberflächen angrei-
fen und Flecken verursachen. Aggressive 
Pflegemittel sollten niemals verwendet 
werden, da sie in der Regel Lösemittel oder 
chemische Substanzen enthalten, welche 
die lackierten Oberflächen angreifen oder 
sogar irreparabel zerstören können.  

Die Ablageplatten in Leder unterstrei-
chen die schlichte Eleganz und heben die 
Wertigkeit jedes einzelnen Möbels hervor. 
Kontakt mit Feuchtigkeit, Alkohol, chemi-
schen Wirkstoffen, Fetten oder starker 
Abrieb sollte unbedingt vermieden werden. 
Schwere Gegenstände sollten auf einer 
geeigneten Unterlage aufliegen, um ent-
sprechende Abdrücke zu vermeiden. Leder 
bedarf von Zeit zu Zeit einer schonenden 
Pflege und Reinigung.

MÖBELKOSMETIK
(AUSBESSERUNGSSET) 

Bordini Arredamenti bietet ein spezielles 
Ausbesserungsset an, mit dem im Laufe 
der Zeit entstandene Gebrauchsspuren 
überarbeitet oder behoben werden können. 

CURA E MANUTENZIONE DEI MOBILI 

Perché la gioia di aver acquistato un mobile 
Bordini Arredamenti si mantenga a lungo 
nel tempo sono necessari alcuni piccoli 
accorgimenti. Asportando regolarmente la 
polvere con un panno manterrete la bellez-
za delle superfici. Così facendo sarà infatti 
molto improbabile che sulla superficie dei 
vostri mobili si possano formare delle mac-
chie. 

Per pulire uno sporco più intenso va sempli-
cemente usato un po’ di detergente neutro 
per mobili. Gocce d’acqua e di alcol vanno 
rimossi immediatamente perché potrebbe-
ro aggredire la superficie e causare mac-
chie. Non usate mai detergenti aggressivi: 
di norma contengono solventi o sostanze 
chimiche che aggrediscono e danneggiano 
irreparabilmente le superfici. 

I piani realizzati in pelle conferiscono ai 
mobili un aspetto raffinato e di prestigio. 
Evitare di rovesciare acqua o agenti chi-
mici e evitare usure e sfregamenti violen-
ti. Oggetti particolarmente pesanti hanno 
bisogno di un adeguato supporto protettivo 
che annulli eventuali segni sulla superficie 
rivestita. La pelle ha bisogno di tanto in 
tanto di manutenzione.

SET DI RITOCCHI 

Piccoli graffi e leggere ammaccature, 
che dovessero verificarsi con l’andare del 
tempo, possono venire facilmente eliminate 
utilizzando uno speciale set di ritocchi. 

CARE AND MAINTENANCE 
OF BORDINI ARREDAMENTI
FURNITURE 

In order to be able to enjoy  Bordini 
Arredamenti  furniture for many years after 
purchase, a certain care is necessary.  By 
dusting regularly, the beauty of the lacque-
red finishes will be preserved. In this way, 
individual spots on the furniture will in all 
probability not stick persistently. 

To remove stubborn soiling, a small amount 
of furniture polish should be used. Drops of 
water or alcohol must be quickly wiped 
away as they can attack the finishes and 
cause stains. Aggressive cleaning agents 
should never be used since they generally 
contain solvents or chemical substances 
which attack the lacquered finishes or can 
even damage them irreparably. 

The table tops in leather underscore the 
simple elegance and emphasize the value 
of every single piece of furniture. Contact 
with moisture, alcohol, chemicals, greases 
or fats, or other strong abrasives should 
absolutely be avoided. Heavy objects 
should be placed on a suitable underlay 
in order to avoid leaving an indentation. 
Leather requires protective care and clea-
ning from time to time. 

FURNITURE COSMETICS 
(TOUCHUP SET)

Bordini Arredamenti offers a special 
Touchup Set with which signs of use that 
occur over the course of time may be tou-
ched up or removed.
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ALPINA | BLACK | S2178

BALTHAZAR | RED | S3A34

BALDOVINO | GOLD | S3A39

BARTOLO | IVORY | S3A44

BREMA | SAND | S2179

BALTHAZAR | GOLD | S3A35

BALDOVINO | IVORY | S3A40

BREMA | BLACK | S2180

BALTHAZAR | IVORY | S3A36

BARTOLO | BLUE | S3A41

PAMPLONA | BROW | S2197

BALDOVINO | BLUE | S3A37

BARTOLO | RED | S3A42

BALTHAZAR | BLUE | S3A33

BALDOVINO | RED | S3A38

BARTOLO | GOLD | S3A43

BERGÈ | SAND | S3042

CATEGORIA 2 | CATEGORY 2 | KATEGORIE 2

CATEGORIA 3 | CATEGORY 3 | KATEGORIE 3
DARWIN | SMOKE BLUE | S3A57

LUX | DOVE | S3A62

LUX | AVIO | S3A67

LUX | SMOKE | S3A72

DARWIN | STONE | S3A58

LUX | DATE | S3A63

LUX | EMERALD | S3A68

DARWIN | SAND | S3A59

LUX | CHOCOLATE | S3A64

LUX | OCRA | S3A69

DARWIN | PEARL | S3A60

LUX | GREEN | S3A65

LUX | LILLA | S3A70

LUX | PEARL | S3A61

LUX | OLIVE | S3A66

LUX | PURPLE | S3A71

FEEL | BLACK | S3027

DARWIN | MUD | S3A56
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MILOS | PEARL | S3A74

MILOS | AVIO | S3A79

LUX | AZUL | S3A73

MILOS | BEIGE | S3A75 MILOS | OCRA | S3A76 MILOS | OLIVE | S3A77

MILOS | RED | S3A78

PHIABA | OCRA | S3B01

PHIABA | LILLA | S3B06

PHIABA | DATE | S3B02

PHIABA | OLIVE | S3B07

PHIABA | SAND | S3B03

PHIABA | WOOD | S3B04

PHIABA | DOVE | S3B00

PHIABA | CHOCOLATE | S3B05

PHIABA | BLUE | S3B08 PHIABA | DARK | S3B09

SMACK | OLIVE | S3A92

SMACK | OCRA | S3A88 SMACK | GREEN | S3A89 SMACK | GOLD | S3A90 SMACK | FIELD | S3A91

SMACK | DOVE | S3A82

SMACK | RED | S3A87

SMACK | NOUGAT | S3A83

SMACK | GRAY | S3A84

SMACK | SAND | S3A80

SMACK | STONE | S3A85

SMACK | BEIGE | S3A81

SMACK | LILLA | S3A86

CATEGORIA 4 | CATEGORY 4 | KATEGORIE 4
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AVATAR | CHOCOLATE | S4A41 AVATAR | IVORY | S4A42

TRISTANO | SAND | S4A43

AVATAR | NOUGAT | S4A40

TRISTANO | CHOCOLATE | S4A44 TRISTANO | GREY | S4A45

WW VINTAGE | WOODS | S4A03 WWVINTAGE|SMOKE|S4A01 WWVINTAGE|CHOCOLATE|S4A00

WW VINTAGE | LEATHER | S4A02WW VINTAGE | NATURAL | S4A06 WW VINTAGE | ECRU | S4A05 WW VINTAGE | BROWN | S4A04

CATEGORIA 5 | CATEGORY 5 | KATEGORIE 5

ASOLO | PINK | S5A23

ASOLO | PURPLE | S5A27

TURANDOT | PINK | S5A36

TURANDOT | PURPLE | S5A35

ASOLO | SAND | S5A21

ASOLO | BLUE | S5A24

TURANDOT | SAND | S5A29

TURANDOT | BLUE | S5A32

ASOLO | BEIGE | S5A25

ASOLO | OLIVE | S5A28

TURANDOT | BEIGE | S5A30

TURANDOT | OLIVE | S5A33

ASOLO | GREY | S5A22

ASOLO | GOLD | S5A26

TURANDOT | GREY | S5A31

TURANDOT | GOLD | S5A34
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TESUTTI E PELLI | FABRICS & LEATHER TESUTTI E PELLI | FABRICS & LEATHER

PIANOSA | OCRA | S6A49

PIANOSA | AVIO | S6A51

NOBILI | LILLA | S6A37

PIANOSA | DOVE | S6A44

PIANOSA | DATE | S6A48

PIANOSA | GREEN | S6A50

PIANOSA | BLUE | S6A52

NOBILI | CREAM | S6A23

PIANOSA | BLUE | S6A43

PIANOSA | WOOD | S6A47

PIANOSA | OLIVE | S6A45

NOBILI | TAN | S6A24

PIANOSA | SAND | S6A42

PIANOSA | CAMEL | S6A40

PIANOSA | AZUL | S6A46

NOBILI | DOVE | S6A25

PIANOSA | DUNE | S6A41

CATEGORIA 6 | CATEGORY 6 | KATEGORIE 6

LINEA | CREAM | S7714

LINEA | DUNE | S7A02

LINEA | OPTICAL | S7A06

LINEA | BEIGE | S7A09

LINEA |  WHITE | S7A07

LINEA |  MARBLE | S7A15

LINEA | MILK | S7712

LINEA | PINK | S7A18

NOBILI | RED | S6A28

NOBILI | MOSS | S6A38

NOBILI | DARK | S6A36

NOBILI | POLVERE | S6A33

NOBILI | SIENNA | S6A26

NOBILI | AVIO | S6A30

NOBILI | GRAPHITE | S6A34

NOBILI | OCRA | S6A27

NOBILI | AZUL | S6A31

NOBILI | PURPLE | S6A29

NOBILI | GREEN | S6A32

NOBILI | BLUE | S6A35

CATEGORIA 7 | CATEGORY 7 | KATEGORIE 7
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TESUTTI E PELLI | FABRICS & LEATHER TESUTTI E PELLI | FABRICS & LEATHER

LINEA | RED | S7736

LINEA | WOOD | S7A10

LINEA | SMOKE | S7A17

LINEA | EMERALD | S7A21

LINEA | STONE | S7A16

LINEA | NIGHT | S7A04

LINEA | PEARL | S7A01LINEA | RAIN | S7730

LINEA | GREEN | S7A03

LINEA | COGNAC | S7A19

LINEA | MOSS | S7A14

LINEA | OCRA | S7A11

LINEA | LOTUS | S7A05

LINEA | WENGE | S7726LINEA | DATE | S7722

LINEA | GRAY | S7A00

LINEA | BORDEAUX | S7A13

LINEA | SIENNA | S7A08

LINEA | MOKA | S7A20

LINEA | AVIO | S7A22 SEQUOIA | BROWN | S7822SEQUOIA | CHOCOLATE | S7824 SEQUOIA | GRAY | S7829

LINEA | BLACK | S7A12 LINEA | DARK | S7710



CONDIZIONI 
CONTRATTUALI
-
GENERAL TERMS
AND CONDITIONS
-
VERKAUFSBEDINGUNGEN

CONDIZIONI DI PAGAMENTO E CONDIZIONI 
DI TRASPORTO/RESA

Le condizioni di pagamento e di resa sono da pat-
tuire e indicare sull’ordine. Decorso il termine di pa-
gamento pattuito, sono dovuti gli interessi di mora 
nella misura in vigore in quel momento nel paese 
d’origine.
In caso di consegna franco destinatario, la resa si 
intende in ogni caso franco portone magazzino del 
cliente o fino al prossimo posto più vicino raggiun-
gibile (su strada) a mezzo camion. E’ in ogni caso 
escluso l’imagazzinaggio, la distribuzione o il mon-
taggio della merce fornita.

IMBALLO

L‘imballo è inteso secondo lo standard del fornitore 
(adeguato sia per il trasporto stradale che in con-
tainer completi).

TERMINI DI CONSEGNA

Sulla conferma d’ordine è indicata la settimana di 
consegna, per una maggiore chiarezza per il clien-
te e per il consumatore finale.
L’ordine e le relative condizioni accordate assumo-
no carattere di contratto e sono quindi da inten-
dersi impegnativi per le parti solamente se e nella 
misura confermati per iscritto da  
Bordini Arredamenti. 

RISERVA DI PROPRIETÀ

La merce consegnata rimane di proprietà di Bord-
ini Arredamenti fino al completo pagamento del 
corrispettivo dovuto (pagamenti effettuati tramite 
assegni si intendono onorati dopo l’accertato buon 
fine). Detta riserva si intende estesa sia ad altra 
merce fornita da  Bordini Arredamenti, anche se 
già pagata, che all’eventuale credito commerciale 
sorto in favore del cliente moroso in seguito alla 
cessione della merce non ancora pagata. In dero-
ga alle disposizioni vigenti si precisa e si dà atto 
che, nel caso il cliente dovesse incorrere in diffi-
coltà economiche ed in particolare non dovesse 
mantenere gli obblighi di pagamento precedente-
mente assunti o dovesse avviare una procedura di 
concordato o di fallimento,  Bordini Arredamenti è 
autorizzata al ritiro della merce ed il cliente è obbli-
gato a restituirla.

RISOLUZIONE DEL CONTRATTO:

In deroga alle disposizioni vigenti si precisa e si dà 
atto che, nel caso il cliente dovesse incorrere in dif-
ficoltà economiche ed in particolare non dovesse 
mantenere gli obblighi di pagamento precedente-
mente assunti o dovesse avviare una procedura 
di concordato o di fallimento, Bordini Arredamenti  
si riserva il diritto di annullare le condizioni prece-
dentemente accordate e/o di  annullare eventuali 
ordini/contratti in corso.

ASSICURAZIONE SUL TRASPORTO

La merce, venduta con resa franco destinatario/
cliente, viaggia assicurata contro i rischi di tra-
sporto. Il cliente pertanto è tenuto a controllare 
immediatamente la merce scaricata e a registrare 

eventuali danneggiamenti sulla bolla di consegna 
dello spedizioniere che ha effettuato il trasporto. 
I danni non immediatamente identificabili devono 
essere comunicati entro 7 giorni in conformità 
dell’art. 30 delle condizioni CMR (accordo sul con-
tratto di trasporto valido per i trasporti su strada). 
I danni rilevati andranno denunciati per iscritto alla 
ditta  Bordini Arredamenti, prima della consegna 
al cliente finale, e includendo foto del prodotto e 
dell‘imballo. Reclami notificati oltre il sopraccitato 
termine non potranno essere accolti. Il cliente si 
impegna a provvedere a proprie spese allo stoc-
caggio dei mobili eventualmente reclamati nonché 
all’eventuale trasporto necessario per la sostituzio-
ne presso il cliente finale.
Ogni diritto di addebito per mancato guadagno o 
spese sostenute si intende escluso per entrambe 
le parti.

TUTELA DEI DATI PERSONALI

Il cliente prende atto, che la gestione della relazio-
ne commerciale comporta un trattamento di dati 
personali ed attesta il proprio libero consenso af-
finché  Bordini Arredamenti proceda al trattamento 
di questi dati nei limiti imposti dalla legge „General 
Data Protection Regulation” GDPR – Regolamento 
2016/679/UE.
L‘informativa GDPR è consultabile sul nostro sito 
www.bordiniarredamenti.it.

Il cliente è pregato di trasmettere le commissioni 
a mezzo E-Mail o tramite l’agente di zona. L’invio 
tempestivo e preciso permetterà un’evasione e un 
servizio migliori.

QUESTO LISTINO PREZZI SOSTITUISCE TUTTI I PRECEDENTI. VALIDO DAL 
01.01.2024 (FA FEDE LA DATA DELL’ORDINE).
Ci riserviamo di apportare modifiche di natura tecnica e di dimensioni, quando le 
stesse abbiano per scopo un miglioramento di qualità. Salvo errori e omissioni!

BORDINI ARREDAMENTI SI RISERVA IL DIRITTO DI APPORTARE AI PROPRI 
MODELLI QUALSIASI MIGLIORAMENTO TECNICO ED ESTETICO DOVESSE 
ESSERE RITENUTO OPPORTUNO, COMPRESE EVENTUALI MODIFICHE 
ALLE DIMENSIONI E AI MATERIALI UTILIZZATI, SENZA OBBLIGO DI PREAV-
VISO.
PER MOTIVI TECNICI NON È POSSIBILE GARANTIRE LA STESSA TONALITÀ 
DI COLORE TRA UNA FORNITURA E L’ALTRA.
I COLORI RIPRODOTTI IN QUESTE PAGINE SONO INDICATIVI.

IT
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PAYMENT AND DELIVERY TERMS

The agreed payment and delivery terms must be 
indicated in the order. 
Once the payment deadline has expired, the nor-
mal interest payable on arrears (with respect to the 
country of origin) is due and payable to Bordini Ar-
redamenti without further notice being necessary.
In the event of free domicile delivery terms, the 
price is understood to include delivery to the cu-
stomer warehouse or to the nearest warehouse ac-
cessible by truck. Storage or distribution inside the 
warehouse, or assembly are expressly excluded.

PACKAGING

In the standard packaging of the supplier is inclu-
ded in the price (suitable for transport both by road 
and in full containers).

DELIVERY DATE

On the order confirmation, you will find the delivery 
date, expressed in calendar weeks, for the most 
precise information for you and your customers.
Each order will take on the binding effect of a con-
tract only upon written confirmation from the sup-
plier. Contractually valid conditions are expressly 
binding for both parties to the contract only to the 
extent of that which has been confirmed in writing 
by the supplier.

RESERVATION OF TITLE

All goods supplied by Bordini Arredamenti remain 
the property of Bordini Arredamenti until the com-
plete payment of all claims to Bordini Arredamenti 
that arise from the business relations with the pur-
chaser (payments made by check or draft are un-
derstood to have been credited upon the verifica-
tion of collection). Before complete payment has 
been made, the sale of goods is only permissible 
through regular trade exchanges. Before comple-
te payment has been made, the goods may not be 
pledged to third parties nor transferred as security. 
Any eventual intervention costs shall be borne by 
the purchaser. In the event that the customer sells 
goods with reserved title to third parties and then 
claims right, that right is transferred to Bordini Ar-
redamenti as a guarantee of the latter’s claims. In 
the event of a serious breach of contractual con-
ditions, in particular in the event of arrears or to 
the extent that the purchaser experiences financial 
difficulties or enters into composition or bankrup-
tcy, Bordini Arredamenti is entitled to withdraw the 
goods delivered and the customer is obligated to 
return the goods. 

TERMINATION OF CONTRACT 

In derogation of provisions in force, notice is here-
by given that in the event that the customer incurs 
financial difficulties, in particular being unable to 
maintain the obligations of payment previously as-
sumed, or undergoes bankruptcy or composition 
proceedings, Bordini Arredamenti Srl reserves the 
right to annul the conditions previously agreed to 
and/or to cancel any possible current orders or 
contracts.

INSURANCE DURING SHIPPING

In the event of free domicile delivery, the merchan-
dise travels with insurance against the risks of 
shipping. The customer is requested to immediate-
ly inspect unloaded merchandise and to indicate 
any possible damage on the packing list of the 
shipping agent that has carried out the shipping.  
Damage that cannot immediately be identified 
must be communicated within 7 days in accord-
ance with Art. 30 of the condition of the CMR (the 
Convention on the Contract for the International 
Carriage of Goods by Road). 
Damage that has been detected must be reported 
in writing to Bordini Arredamenti, before delivering 
the goods to the end costumer, with photos of the 
product and its package. Claims that are filed later 
than the aforementioned deadline shall not be ac-
cepted. The purchaser is obligated to provide at his 
or her own expense for the storage of furniture for 
which a claim may be filed as well as the possible 
shipping necessary for the substitution with the 
end customer. 
Any possible right of charges for lost earnings is 
understood to be excluded for both parties. 

PROTECTION OF PERSONAL INFORMA-
TION 

The purchaser hereby acknowledges that carrying 
on a business relationship involves the handling 
of personal information and therefore gives his or 
her free consent so that Bordini Arredamenti may 
proceed with the handling of this information with-
in the limits imposed by the EU law „General Data 
Protection Regulation” (GDPR) – (EU) 2016/679. 
In accordance with the regulation, information may 
be obtained from our website.
 www.bordiniarredamento.it
Orders can be placed by e-mail or through the 
sales representative responsible for your area. 
The swift communication of orders will allow us 
to serve customers better and more expeditiously.

THIS PRICELIST REPLACES ALL PRECEDING ONES AND IS VALID AS FROM 
01.01.2024 (YOUR DATE OF ORDER PLACING).
We reserve the right to implement technical variations and differences in di-
mensions that serve to improve quality. Not responsable for typographical or 
printing errors or errors in content!

BORDINI ARREDAMENTI RESERVES THE RIGHT TO MAKE ANY TECHNI-
CAL AND AESTHETICAL IMPROVEMENTS, WHICH MIGHT BE CONSID-
ERED APPROPRIATE OR NECESSARY, INCLUDING CHANGES OF SIZES 
AND MATERIALS, WITHOUT ANY OBLIGATION OF PRIOR NOTICE.
DUE TO TECHNICAL REASONS IT IS NOT POSSIBLE TO GUARANTEE THE 
SAME TONE IN DIFFERENT DELIVERIES. THE COLOURS SHOWN IN THE 
FOLLOWING PAGES COULD NOT MATCH PRECISELY THE CURRENT COL-
OURS COLLECTION

EN

ZAHLUNGS- UND LIEFERBEDINGUNGEN

Die vereinbarten Zahlungs- und Lieferbedingungen 
sind im Auftrag festzuhalten.
Mit Überschreitung des Zahlungszieles werden, 
ohne besondere Fristsetzung, die üblichen (auf 
das Ursprungsland bezogenen) Verzugszinsen be-
rechnet.
Im Falle von Frei Haus Lieferung versteht sich die 
Anlieferung frei Lager des Kunden (Laderampe) 
bzw. bis zum nächsten mit LKW erreichbaren La-
ger. Die Einlagerung bzw. Verteilung im Lager, die 
Montage sind ausdrücklich ausgeschlossen.

VERPACKUNG

Die Verpackung ist in der Standardqualität des Lie-
feranten im Preis enthalten (ausreichend sowohl 
für den spezialisierten Möbeltransport mit LKW 
sowie mit vollen Containern).

LIEFERZEIT

Auf der Auftragsbestätigung finden Sie jeweils in 
Kalenderwoche (KW) den fixen Liefertermin, zur 
genauen Information für Sie und Ihre Kunden.
Der Auftrag erreicht bindenden Vertragscharakter 
mit der Bestätigung durch den Lieferanten. Die 
vertraglich gültigen Konditionen sind für beide Ver-
tragspartner ausdrücklich in dem vom Lieferanten 
schriftlich bestätigten Umfang bindend.

EIGENTUMSVORBEHALT

Alle von Bordini Arredamenti srl gelieferten Waren 
bleiben, bis zur vollständigen Bezahlung sämt-
licher an die Bordini Arredamenti srl aus der Ge-
schäftsverbindung mit dem Käufer zustehenden 
Forderungen Eigentum der Bordini Arredamenti 
srl - bei Zahlung mit Scheck oder Wechsel, bis zu 
deren Einlösung. Vor vollständiger Bezahlung ist 
die Veräußerung nur im ordnungsgemäßen Ge-
schäftsverkehr zulässig. Die Waren dürfen vor voll-
ständiger Bezahlung weder an Dritte verpfändet 
noch zur Sicherung übereignet werden. Etwaige In-
terventionskosten trägt der Besteller. Die Forderun-
gen des Bestellers aus der Weiterveräußerung der 
Vorbehaltsware werden bereits jetzt zur Sicherung 
sämtlicher Forderungen der Brodini Arredamenti 
srl aus dem Geschäftsverhältnis an diesen abge-
treten. Bei Verletzung wichtiger Vertragspflichten, 
insbesondere bei Zahlungsverzug bzw. sofern der 
Kunde in wirtschaftliche Schwierigkeiten, in ein 
Ausgleichsverfahren oder in Konkurs geraten soll-
te, ist die Bordini Arredamenti srl zur Rücknahme 
der Waren berechtigt und der Käufer zur Heraus-
gabe der Waren verpflichtet.

VERTRAGSAUFLÖSENDE BESTIMMUNGEN

Bei Verletzung wichtiger Vertragspflichten insbe-
sondere bei Zahlungsverzug bzw. sofern der Kun-
de in wirtschaftliche Schwierigkeiten, in ein Aus-
gleichsverfahren oder in Konkurs geraten sollte, ist 
die Bordini Arredamenti berechtigt abgeschlosse-
ne Aufträge (Lieferverträge) sowie die darin verein-
barten Konditionen einseitig aufzulösen.

TRANSPORT BZW.
TRANSPORTVERSICHERUNG

Von frei-Werk Lieferungen abgesehen, ist die Ware 
transportversichert. Die Waren sind daher bei Wa-
reneingang sofort zu kontrollieren und eventuelle 
Schäden auf dem Frachtbrief des Anlieferspedi-
teurs zu vermerken. Verdeckte Schäden können 
nach den CMR-Bedingungen - Art. 30 (Übereinkom-
men über den Beförderungsvertrag im int. Straßen-
güterverkehr) innerhalb von 7 Tagen gemeldet wer-
den. Vor der Lieferung an den Endkunden müssen 
die Möbel auf Schäden überprüft werden. Sollten 
Schäden festgestellt werden, sind diese schriftlich 
an die Bordini Arredamenti zu melden; Fotos des 
Schadens (Möbel) und der Verpackung sind der 
Schadensmeldung beizulegen. Spätere Beanstan-
dungen können auf Grund der bestehenden Bedin-
gungen nicht angenommen werden. Für ordnungs-
gemäße Lagerung und den gegebenenfalls nötigen 
Austauschtransport vom Käufer zum Endkunden 
der beanstandeten Stücke hat der Käufer auf seine 
Kosten zu sorgen.
Die Verrechnung von eventuellen Geschäftsausfäl-
len ist für beide Geschäftspartner ausgeschlossen.

DATENSCHUTZ

Der Kunde nimmt zur Kenntnis, dass die Brdini 
Arredamenti srl, die für die Abwicklung der Ge-
schäftsbeziehung notwendigen persönlichen 
Daten erfasst und erklärt sich demzufolge auch 
damit einverstanden, dass die Bordini Arredamenti 
diese Daten innerhalb der vom Datenschutzver-
ordnung DSGVO EU/2016/679 vorgesehenen Ein-
schränkungen verarbeiten kann.
Die Information laut der Datenschutzverordnung 
DSGVO EU/2016/679  ist auf unserer Homepage 
www.bordiniarredamenti.it einsehbar.
 
Aufträge können über E-Mail oder über den zustän-
digen Außendienstmitarbeiter übermittelt werden. 
Die schnelle Übersendung der Aufträge wird einen 
schnelleren und besseren Service zu Gunsten des 
Kunden ermöglichen.

DIESE PREISLISTE ERSETZT ALLE VORHERIGEN UND IST AB 01.01.2024 
GÜLTIG (IHR AUFTRAGSDATUM).
Technische Abweichungen und Maßdifferenzen, die der Qualitätsverbesserung 
dienen, sowie Irrtum, Druck- und Satzfehler sind vorbehalten!

BORDINI ARREDAMENTI BEHÄLT SICH DAS RECHT VOR, TECHNIS-
CHE UND ÄSTHETISCHE VERBESSERUNGEN VORZUNEHMEN, DIE FÜR 
ZWECKMÄSSIG ODER NOTWENDIG ERACHTET WERDEN, EINSCHLIESS-
LICH ÄNDERUNGEN VON GRÖSSEN UND MATERIALIEN, OHNE DASS EINE 
VERPFLICHTUNG ZUR VORHERIGEN ANKÜNDIGUNG BESTEHT.
AUS TECHNISCHEN GRÜNDEN IST ES NICHT MÖGLICH, BEI VERSCHIEDE-
NEN LIEFERUNGEN DEN SELBEN FARBTON ZU GARANTIEREN.
DIE AUF DEN FOLGENDEN SEITEN GEZEIGTEN FARBEN KÖNNTEN NICHT 
GENAU MIT DER AKTUELLEN FARBKOLLEKTION ÜBEREINSTIMMEN.

DE
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